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„N e m  v a g y u n k  ab b an  a  h elyzetb en , h o g y  b á rm ely ik  n a g y h a ta lo m m a l
sze m b e n  b á r m i f é l e  élt ad h atn án k  politikánknak*1

Kiskunfélegyháza, d e c e m b e r  A

( A  R é g n é l  k ik ü ld ö t t  tu d ó s í tó  iá t 61.) 
’A kisgazdapárt vasárnapi népgyűló-
sének feltűnően érdekes esemenye: 
Eckhardt Tibor ezúttal nem elégedett 
meg Gömbös kormányzatának éles bí
rálatával, bánom

részletesen kifejtett© a mal rend- 
szert követő úl kormány program

ját is
À népgyölé« vasárnap délelőtt kezdő
dött Kiskunfélegyháza piacterén, ahol 
ötezer főnyi lelkes közönség zsúfoló
dott össze. Horváth Zoltán beszámoló 
beszédében azt fejtegette, hogy a mai 
rendszer diktatúrára törekszik.

Eckhardt Tibor
azzal kezdette beszédét, hogy ismer
tetni kívánja azt a programot, amelyet 
n Gömbös bukása után következő 
kormánynak kell megvalósítania.

— Minden törekvés, próbálkozás, 
erőszak és kart el pénz ellenerő nem 
meredjük — mondotta Eckhardt — és

nem fogjuk tűrni Magyarorszá
gon a diktatúra bevezetését

Ez a nép sohasem törődnék bele a 
szolgasorsba. A mi gondolkodásunk* 
tói idegenek azok az eszmeár ami a 
tok, amelyek másult is csak mint át
meneti szükségintézkedések keletkez
tek kommunista veszedelmekkel szem
ben. Ilyen veszedelmek ebben az or
szágban Horthy Miklós kormányzása 
alatt nem üthetik fel a fejüket. Ne
künk nincs szükségünk vezérre, mert 
t’nn vezérünk az államfő személyében,

nekünk nem parancsuralonira. ha
nem az fzereNztemlős alkotmányra

van szükségünk.
Őszinte sajnálattal kell megállapíta

nom. hogy ma már külpolitikai téren 
is ott tartunk, bogy a miniszterelnök 
által követett személyes politikában 
nagyon komoly veszedelmeket látok, 
amelyre fel kell hívnom az ország fi
gyelmét. Mi a magyar nemzetnek vár
tok felett álló nemzoti politikáját A I

békeszerződés revíziója! A  r e v í z i ó  
nem háborút és gyűlölködést jelent, 
hanem békés eszközökkel való meg- 
gyógyításrít az elhibázott békeszerző
dés igazságta'anságainak. A  másik 
gondolat, amelyet a nemzoti politiká
nak mindig szem előtt kell tartania:

ml a magunk nemzeti külpolitikáját nem mások, főleg a nagyhatal
mak ellenére csináljuk, hanem oz általános európai pol tlkába bele
illeszkedve. nemzetközi együttműködéssel akarjuk nemzeti politi

kánkat elő bbre vinni.
A dunavőlgyi kérdéseket újból ren
dezni akaró politikánk komoly lehető
ségei nyílnak a közeljövőben. Nem 
Titulesett úr beszédére gondolok, ame
lyet legutóbb mondott a román par
lamentben, erről most nem kívánok 
szólói, de elteszom őzt a beszédet és

lesz még alkalom rá. hogy Géni
ben a népek nyilvánossága előtt 

adjuk meg ra a méltó választ.
Ilodzsa csehszlovák miniszterelnök 

kijelentései viszont már határoZi.tt 
fejlődésről, jobb megértésről teszrek 
tanúbizonyságot. Magyarország is az 
önálló Dunavölgy álláspontján áll. 
Akarja, hogy jobb megértés uralkod
jék szomszéd és szomszéd között a

a külső veszedelmekkel szemben 
meg akarjuk védelmezni a ma

gunk önállóságát.
Ha Hodzsa azt. a gondolatot is haj
landó lesz felvetni, hogy a jobb vi
szonyt csak kölcsönös megegyezés út

jón lehet megteremteni,
ha leülnek velünk a tárgyalóasz
talhoz, akkor megnyílik a jobb

jövő útja,
nemcsak a mi sokat szenvedő né
pünk, hanem a határainkon túl élő 
más népek számára is. Azt mondot
tam: Gömbös személyes politikájá
ban komoly veszélyeket látok.

Ezek a veszedelmek nem az egész 
kormány, hanem Gömbös szemé

lyes nézeteiből állanak elő.
Nem tudom helyeselni a miniszter

elnöknek azokat az egyoldalú kijelen
téseit, amelyek csak az egyik vagy a 
másik nagyhatalom felé barátságo
sak. a többickröl azonban megfeled
keznek.

Nem vagyunk abban n helyzet
ben. hegy bármelyik nagyhata
lommal szemben bármiféle élt ad

hatnánk politikánknak. I
Rá vagyunk utalva a, nagyhatalmak 
jóindulatára.

Magatartásunk "cltétlenlil korrekt kell hogy legyen Olaszország-
Íral szemben, de ugyanMyon körre*'t kell hogy legyünk Ane-Mn felé, 
ojállsnak és kofeW nek kell lomunk n Népszövetség felé. mert a 

k e r e k i g ,  n In’alttás és az nio<t ígéretek beváltása az az alap — 
még akkor Is, lm ez némelyeknek nehezére esik, — amellyel ez a le
fegyverzőit magyar nép tekintélyt és oltóimat tud a maga szá

mára biztosítani.

E külpolitikai kijelentések után 
Eckhardt áttért a belpolitikai kérdés 
sekre:

Nemzeti önkormányzatra van en
nek a nemzetnek szükége és nem 
parancs uralomra, egyéni vagy

párturalomra.
A nemzeti kormányzat kiindulási
pontja, elengedhetetlen előfeltétele a, 
titkos és becsületes választójog. Újból 
megállapítom, hogy Gömbös ebben a 
tekintetben szembefordult saját pro- 
gramjával, az egész közvéleménnyel é s  
megszegte Ígéretét,

A diktatúrára való törekvés meg
nyilatkozik a miniszterelnök min
den ténykedésében, a közigazga
tási apparátusnak pártközigazga
tássá való átminősítésében és ab
ban az iparkodásban, hogy a még 
meglevő csekély szabadságjogain

kat megsemmisítsék
s az elszegényedő nép súlyos gazda
sági helyzetének kihasználásával 
olyan póriszervezetet kényszerítsenek 
rá a nemzetre, amely a jogos igények 
kielégítését is pártpolitikai szempon
toktól teszi függővé. Marton Béla el
képesztő szervezkedési utasításaiban 
nyíltan kifejezésre jut, hogy az érdek
képviseleti rendszer kiépítése képezi 
a Wep legfőbb politikai célját. Hn ezt 
az érdekképviseleti rendszert a Népén 
keresztül megcsinálják, akkor

a parlamentarizmus félretételével 
az érdekképviseleti szolgaságot 
akarják erre a nemzetre rákény

szeríteni.
Gömbös paranesuralmi törekvéseivel 
szemben a mi álláspontunk egy szó
ban foglalható össze: s z a b a d s á g !  Es 
hogy ez a szabadság sohase válhas-
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sók szabadossággá, odatesszük mellé 
a másik gondolatot és így mondjuk:

szabadság és felelősség.
Követeljük a háborús kivételes 

intézkedések megszüntetését.
Amikor hallom, hogy új sajtótör

vény készül, attól tartok, hogy a 
sajtó kezére, lábára újabb béklyókat 
akarnak rakni. Tessék a sajtórefor
mot megcsinálni, de ez álljon abból, 
bogy eltöröljék a háborús kivételes 

^intézkedéseket és

teljes szabadságot adva a sajtó
nak, kizárólag a független bíróság 
által való felelősségreyonást en 
gedjük meg, a politikai hatósá-

A könyvpiac újdonságai !
E é o p o íd  v o n  R a n l k o

H pápák története
Fordította: Horváth Zoltán; boríték: Kner 
Albert. 742 oldal — 47 kép. Hungária kiadás

F o d o r  J ö i s m f

Utó tíang (Versek) Szerző kiadása

De sen fia (Egy kis foxi éieto

Elbeszéli, rajzolta : C a n o t  C a p o tk  
Prager Könyvkiadó Vállalat

J H a t o t c m y  M á t y & m

Hz új föSúbintökrefarm 
munkaierve Révai kiadás

B C i t n t  G y O n fíry

Hz idő rabságában
Viktoria kiadás

JfocJfc /tfvtOS
BŐrtönvlrágok

A szerző kiadása

Jiiomsziqet
(Regény) Prager Könyvkiadó Vállalat
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Jt vddlott és védőié

______________  Szerző kiadása
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Ufhotd (Versek)
Szegedi Fiatalok Művészet! Kollégiuma

H o r v á t h  B é t a

Vég főbb a lehetetlen
(Versek) Szerző kiadása

Háry János
az oiimpldszon
Irta : T a m á s  I s t v á n ,  rajzolta : S n y v -
v á v t  M o n ö o n t  Cserépfalvi ki,utas

Mécs CdszM
illusztrált, kézzel színezett kötete
Megdicsőülés
Hincz Gvula híres litográfiáival

gok beavatkozását azonban ki
zárjuk.

A Marton-féle szervezkedési utasí
tások ódáit? mennek, hogy 

teljes jogú polgárnak csak azt az 
embert minősítik, akinek .Nep-jel- 

vény van a gomblyukában.
Ezen az alapon néhai Apponyl Al
berttól Goal Gaszloníg egyik sem le
hetne teljes jogú polgár, mert ők ezt 
a kerékbetört búzakalászt sohasem 
lettek volna hajlandók kitűzni. A 
tisztviselőtársadalommal szemben az 
élharcosok olyan magatartást enged
nek meg maguknak, mintha felettes 
hatósái ai volnának. Ezért akarunk 
küzdeni a szolgálati pragmatikáért, a 
független fegyelmi bíróságért. Innen 
szólítom fel a tisztviselőtársadalmat, 
hogy saját függetlensége érdekében 
csatlakozzék ehhez a mi harcunkhoz.

Követeljük a polgári jogok tekin
télyének helyreállítását, az emberi 

önérzet védelmét.
Ezt csak egy igazságos állam,hatalom 
valósíthatja meg, amely egyetlen biz
tosítéka az ország rendjének.

A túlhajtott pártpolitika tönkre
teszi a közigazgatást és a közéle

tet.
Az egyoldalú pártpolitika nem tudja
megszüntetni az álláshalmozást, nem 
tudja kenyérhez juttatni a fiatalságot, 
mert a. pártérdek kiszolgálása elhomá
lyosítja a közérdekű szempontokat. 

Eckhardt ezután
részletes gazdasági programot 

. adott,
majd mondanivalójának összefogla
lásaképpen ezeket jelentette ki:

— Sajnálattal kell megállapítanom, 
hogy

az a politika, amelyet Gömbös a 
95 pontban beígért, teljesen meg

bukott.
Gömbös ma már nincs is abban a 
helyzetben, hogy változtatni tudjon 
eddigi politikáján, mert, ha a titkos 
választójogot bevezetné, vége lenne 
uralmának, ebbe pedig semmiképpen 
sem tud belenyugodni. Mindennek az 
ellenkezője következett be, mint amit 
hirdetett:

nem nemzeti egység, hanem nem
zeti meghasonlás van az ország

ban.
A  megígért reformok helyett kaptunk 
reformkarriereket. A  politikai, ér
telmi és erkölcsi színvonal leszállása 
következtében az intelligencia, töme
gesen fordult szembe ezzel a rendszer
rel, amelyet idegennek $ a maaa szín
vonalánál alacsonyabbnak talál.

Gömbös a királykérdésben is feles
legesen provokál ellentéteket.

pedig ott igazán minden magyar em
ber megértheti egymást, mert ezt a 
kérdést nem mi döntjük, el. hanem az 
európai helyzet ' alakulása. Gömbös 
feleslegesen, kihívóan olyan ellenté
teket. szil, amelyek áthidalhatatlan 
szakadékká, mmétyülhetnek. A kor
mányzat folyton jobboldali politikát 
hirdet, de az erők összefogására al
kalmatlan.

Hogyan lehet jobboldali összefo
gás például a legitimisták nélkül?
De egyáltalán jobboldali, politika 

az, amelyet Gömbös csinálj Jobbal 
drill politika-e az ígéretek be nem 
váltása, jobboldali vagy keresztény 
politikáé erőszakkal kényszeríteni a 
népet, olyan magatartásra, amely el
lenkezik a lelkiismeretével? Amit 
Gömbös csinál, nem jobboldali és 
nem baloldali politika, az teljesen el
hibázott politika.

Semmi szükség sínes arra, hogy 
ebben az országban a jobboldal 
és a baloldal között kiélezzük az

ellentétet,
Mint az emberi testnek, a nemzet

nek is van jobboldala és baloldala és 
ez a, kettő alkotja együtt n nemzeti 
politikát. A kormányzat kötelessége, 
hogy összhangba, hozza az ellentéte-

Székrekedésnél és emésztési zavaroknál
I g y u n k  r e g g e l  é h g y o m o r r a  e g y  pohár

természetes FERENC JÓZSEF keserfivizet
H a t á s a  g y o r s ,  b i z t o s  és  r e n d k í v ü l  e n y h e .  Az o r v o s o k  a j á n l j á k

M o s t  j e l e n t  m e g l

Jogi és gazdasági
k é z ik ö n y v

összeállította - Klr. Sttfassny Jőxs«f
ügyvéd, lii'cs kótiyvvi/suáló ■

Nélkülözhetetlen az ipar és a kereskedelem 
számára. Székely-nyomda kiadása t

két, harmóniát hozzon létre megha
sonlás helyett. Gömböstől leginkább 
azt veszem rossznéven, hogy ezt az 
országot, amely mindig európai or
szág volt,

balkáni színvonalra degradálná, 
ha a politikája sikerrel járna.

Bomlasztó erők dolgoznak a kor
mány pártjában és bent, a kormány
ban is, amelyek kulisszák mögötti 
akciók, intrikák formájában jelent
keznek, mert

megfélemlítéssel, erőszakkal, spic-
lircndszerrel nem lehet embere
ket együtt tartani, csak megha- 

sonlást lehet teremteni.
Eckhardt, így fejezte be nagy lelke

sedéssel és tapssal fogadott beszé
dét:

— Egy tanácsot; adhatok Gömbös
nek. E gy nép vezetésére csak olyan 
ember vállalkozzék, aki rendít he tel le

nül hisz a. nép erejében, hazafiassá
gában, erkölcsösségeben.

Aki nem hisz a népben, vonuljon 
kolostorba, álljon félre, de ne pró
báljon a nemzetre rákényszeríteni 
rendszabályokat, amelyek a nép 
sírját ásnák meg, ha a nemzet 

ezeket valaha elfogadná.
Ezért mondom: Gömbös Gyula

meg bukott, mert nem a, nemzetbe ve
teti hitre és bizalomra, hanem egy
oldalú hatalmi eszközeire akarta fel
építeni politikáját. E politika alól ki
csúszott a talaj s

most nincs más hátra, mint lik
vidálni s mint valami rossz em
léket, elfelejteni ezt a kormány

zatot.
A  népgyűlést, amely Szccsey Ist- 

van, Dulin Jenő, Dinnyés Lajos és 
Mizsey György felszólalásával feje
ződött be, ötszáz terítékes közebéd 
követte.

5 5 A. jövőben
t ö b b  g o n d o t  k e l l  f o r d í t a n i

a  b e t e g e k r e ! 6 4— mondotta Hindy Zolién a MA ü l  vasárnapi közgyűlésén
( A  H e g g e l  tu d ó s í tó já tó l .)  A Magán-

alkalmazottak Biztosító Intézete va
sárnap tartotta hatodik közgyűlését 
Zsembery István elnöklete alatt. A 
rövid elnöki megnyitóbeszéd után 
Hindy Zoltán ügyvezető igazgató 
mondotta el programbeszédét.

— A  következő esztendőnek — hangoz
tatta — a ta k a ré k o ssá g  jegyében kell 
állania. Főtörekvésem , hogy a jogosultak 
mindent m egkapjanak, a jogosulatlanok 
semmit. A  82.000 pengős d e fic it  nem okoz 
gondot, azt m ajd elosztjuk több eszten
dőre.

Súlyt helyezek az orvosi rendelések 
m egreform álására, m ert valóban ab 
szurdum, hi gy  a M A B I orvosai Ide
jük nagy részét adm inisztrációs irka.

firk áva l töltik.

A  jö vőb en  több gondot keü. fo rd íta n i a 
betegekre! E lism erem , h o g y  az intézet or
v o s i  k a r á v a l  szem ben  felhozott, p an a szo k  
tú lnyom órészt h e ly tá lló k , de ha hibák 
fordultak elő a múltban, ezek egyéni mu
lasztásoknak tekintendők és általánosítani 
ezon a téren nem szabad. A z  intézet, ní vó. 
sait, m entesíten i ke ll a  felesleges a (1 in i- 
n isz t ra t iv  m u n ká tó l!

Kálmán Andor állást foglalt az 
ellen, bogy a M ABI-t beolvasszák az 
OTI-ba. A közgyűlés tagjai

viharosan tiltakoztak.
— No m é g  csak az k e l le n e ! —  kiabál
ták minden oldalról. Deut.sch Jenő 
az autonómia teljes visszaállítását 
követelte. Eresz Károly javaslatokat 
terjesztett elő a tőkefeleslegek célra
vezetőbb elhelyezésére. Ezután Ker
tész Miklós beszélt.

— Az önkorm ányzatot e lkésve  értesí
tették arról, h ogy  a rokkantak, árvák és 
aggok pénzét m iképpen kívánják elhe
lyezni.

A z intézet, tag ja it nem érheti ugyan
olyan csalódás, mint annakidején a 

had ikülcsön-Jcgyzőket.

A ,1/ . I l i i  ne b o c s á tk o z z é k  k a la n d os  vá lla l ,  
h o z á so k b a ,  hanem, ép ít  fessen, o lcsó  to h ó  so .  
h a t, a k i s e m b e r e k  cet  Jóit. s z o lg á ló  házakat..  
E l l e n z e m  a M A B I  ta r ta lé k a in a k  gazda -

kö tvé n ye kb e  v a ló  fektetését és azt k ív á 
nom , h o g y  az intézet, á lta l fo lyósított köl
c sö n ö k  v isszafizetését g a ra n tá lja  a  k o r 
m á n y .

V it é z  Vág V ö l g y i  F e r e n c  az  o r v o s i
i t Vr, ! e V,zÁ,rnan ak  ^ e l é s é t  ja v a s o lt a ,  
hJ in ?L  B 'd a  u g y a m -s a k  o r v o s i  k é rd ő - 
t o k i ó i  beszélt, Csclctiyi jpyj pedig

az önkormányzat hatáskörének 
csorbítása ellen tiltakozott.

Wiesvrr Sándor és Kcdvessy G yör"v  
beszéd é i u tán  Zsembery e ln ö k  sz iin e - 
tet r e n d e lt  el es ezalatt, a k ü lö n b ö z ő
csoportok vezetői megállapodtak úgy.
h o g y  g  közgyűlés a  beterjesztett ki
lencven indítványt és különvéleményt 
további, hozzászólások nélkül szavazta.meg.

«U H U I

H ú s z  éve s z o lg á lja  
a  v á lta k o zó  K orm ányok

politikáját
S z é c h e n y i V ik t o r  g r ó f

s z é k e s f e h é r v á r i  f ő i s p á n

Székesfehérvár, decem ber 8.

( A  H egge l tu d ó sító ján ak  telefonjelcn- 
tésr.) Vasárnap osto hívei és a hivató ke 
Székesfehérvár lam p ión o s  sze renádot ad 
tot, S zé ch e n y i \  ik to r gréif fő isp á n  tiszt 
létére, abból nz a lka lom ból, h o g y  hétfőn 
ünnep li f c isp á n sá g á n a k  héiszeszt endos j u 
bileum át. Szé ch eny i Kró£

összes főispán-kollégái közül az egyet, 
len, aki egész sor korm ányt túlélt.

és a  fergeteges p o lit ik a i élet. m inden  v á l 
to zá sa in ak  közepette sz ilá rd a n  á ll — 
illetve ül! — helyén.

A k i ennyire híí tud lenni Ilyen snk kor
m ányhoz

**s ilyen fortinson szilárd m eggyőződés*'! 
ki tud szolgálni enny ifé le  politikát, an* 
nők n képessegei, különösen pedig  bátim- 
laíraniéltó rugalm assága, m egérdem lik 
a húszéves jubileum ot!

H a u t e  C o u t u r e
Párizsból megérkezett eredeti modellruhák őszi i'ndonsngunk 

A  Versays ruhák, kötött kosztümök é? pulóverek
Budapest, IV., Párisi ucca 6
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Két gyönyörű Hatat 
együtt menekült a halálba 

a nyomor és az alvilági
fertő elől

J A  Tfe n a c t  I v d ó s l fó já tó l .)  Vasárnap 
reggel tíz  órakor, h a lá lsá p a d ta n . az  
iz g a lo m tó l  r e m e g v e  ro h a n t le  az  
»I s t v á n  k ir á ly *  szá lló  s z o b a lá n y a  a  
p o r tá s h o z :

— T e s s é k  h a m a r  j ö n n i . . .  a z  a k é t  
l e á n y , a k i te g n a p  é j je l  é r k e z e t t . . .

valami baj van. . .  nem lehet őket 
fe lrá zn i... habzik a szá ju k ...

, ’A portás mentőkért telefonált; 
nkik pillanatok alatt a helyszínen 
termettek és az egyik emeleti szo
bában

eszméletlenül találták egymás 
mellett a pamlagon. Frommer 
Erzsébet 28 éves zenetanámőt és 
hugat, Frommer Rózsi 24 éves

tisztviselőnőt.
Az asztalon három búcsúlevél fe
küdt. Azt írják ezekben, hogy rette
netes nyomoruk miatt, együttes el
határozással mennek a halálba, A 
leányok

ismeretlen méreggel mérgezték
meg magukat

Azonnal gyom ormos ást' alkalmaztak 
és kórházba szállították okot,.

A szálló portása elmondja, hogy 
tegnap éjjel

két feltűnően szép fiatal leány
csengetett be.

Kis kézitáska volt csak náluk, de meg
jelenésük olyan nyugodt és bizalom
keltő volt, hogy gondolkozás nélkül 
szobát nyiUntott számukra. A leányok 
a bejelentőlapra azt írták, hogy esz
tergomi lakosok. Lefekvés előtt még 
pénzt adtak lit a portásnak, hogy ké
sőbb majd

adjon fel egy táviratot a bátyjuk
nak Esztergomba

ezzel a szöveggel: »'Azonnal jöjj, Erzsi 
és Rézéi.*. A portás a megbízást tel
jesítette is, a távirat elment.,

A kettős öngyilkosság hátteréből 
kegyetlen nyomordráma és a négy- 
város alvilági életének árnyéka bon
takozik ki. A leányok apjuk halála 
után édesanyjukkal négy évvel ez
előtt költöztek fel Esztergomról Bu
dapestre.

Az apa szintén öngyilkos lett.
Gyógyíthatatlan betegségben szenve
dett, s revolvergolyóval vetett véget 
életének. A két leány és az anya a 
Szinnyey Morse ueca 20. szám alatt 
béreltek egyszobás albérleti lakást. 
A 28 éves Erzsébet, aki okleveles ze- 
nelanárnö volt, eleinte még megkere
sett annyit, amennyi a kis család éle
tének fenntartásához kellett, Rózsi 
húga azonban állástalan volt és kij 
sebb varrásmunkákkal keresett hozza 
néhány fillért a háztartáshoz. Amint 
a viszonyok romlottak, Frommer Er
zsébet tanít ványai egyre fogytak s 
csakhamar odáig jutott, hogy

egy éjszakai kávéház zenekarában 
kcilott állást vállalnia. OU ült, a 
feltűnő szépségű, szőke fiatal 
leány éjszakarcl-éjszakára s re
szeg mulatozók között s verte a

zongorát,
de itt sem maradhatott sokáig. A  lo 
kálok éjszakai élete nem tűri a tisz- 
/ ességet, különösen, ha valaki annyira 
szén 'nőit. mint Frommer Erzsébet. 
Kegyetlen élet kezdődött ezután. Ál
landó vándorlás egyik rosszhírü hely
ről a másikra, — itt is, ott is néhany- 
napos munka — utána megint a ro
mányi ohm kilincselés. A Jókai ueca
12. számú ház egyik lakásában talál
tuk meg vasárnap délután az édes
anyját, aki látogatóban volt egy is
merősüknél.

Az idős úriasszony még semmit 
sem tud u leányok borzalmas tet

téről.

R E N D ¥  N A N C
zínósr paródiái éi a ládióból köt ismeri

B o n d y -fa zz  a  Feminában!

Fehér csipkegallérral díszített fekete 
ruhában, riadtan áll az előszobában. 
Az ismerős család tagjai k ö r ü lv e s z ik ,  
m in th a  v é d e n i  a k a rn á k  v a la m i i s m e 
r e t le n  e l le n s é g tő l . Kérdéseinkre el
mondja, hog;/ a rendőrségen már be
jelentést tett a leányok eltűnéséről, 
nem tudja, hova lehettek.

— B iz to s a n  E s z t e r g o m b a  u ta z la k  a 
b á ty ju k h o z , — mondja valaki.

Esztergomban ugyanis I

dúsgazdag fakereskedő a leányok
bátyja.

Az anya még semmit sem tud. De
tekintetében rémület bujkál.

— K é r e m  a z  I s t e n é r t ,  m on d ja , m e g ,  
ha tu d  v a la m it , — mondja kezeit, tör
delve.

Alig bírjuk megnyugtatni.
—; E lt i t k o l já k , b iz to s a n  e lt i tk o ljá k ,  

— jajduj fel az anya. — Három nap
pal ezelőtt már megmondták, hogy 
inkább végeznek magukkal, nem 
bírják a rettenetes nyom ort...

Hívtak engem i s . . .  hogy haljunk 
meg együtt mind a hárm an...

istenem, csak ne legyen valami ba
juk . . .

Kifordulunk az előszobából,.. Egy 
telefon még a kórházba.

— Mindketten eszméletlenek, ál
lapotuk életveszélyes, — haugzik

a válasz.

• •

K O D B E F V L L A D T
L  O N D  O N !

London, december 8.
( A  R e g g e l  tu d ó s ító já n a k  t e l e f o n j e 

le n té s e ) . Szombat délelőtt a tenger 
felől s ű r ű  k ö d f e l h ő k  g o  m ol y'  
g á s a  i n d u l t  m e g  L o n d o n  felé. 
Az angol főváros hatóságai villám 
gyorsan tették meg intézkedéseiket, 
a rádió is hírül adta, hogy a köd 
m e n n y i s é g e  és s ű r ű s é g e  oly 
rendkívülinek Ígérkezik, hogy a z  e l 
k ö v e t k e z ő  48 ó r á r a  a l e g n a 
g y o b b  ó v a t o s s á g o t  a j á n l j a  
a l a k o s s á g n a k .  Szombat este öt 
és hat óra között már különösen Lón. 
don belső részében a City-ben, a Pic- 
cadilly-olrkusz és a Hydc-park kör
nyékén

a sárgás-vszürke, nyirkos köd át
láthatatlan volt.

Az ueeák és terek közvilágítása, bár 
az eddig legmagasabb teljesítőképes
ségre fokozták, e l v e s z e t t  a k ö d 
be n .  Az üzlelházak, mulatóhelyek 
óriási reklám transzparenseit, ame
lyek vakító világosságukkal egész 
uccasorokat varázsolnak nappali fé
nyességbe, ú g y  e l n y e l t e  a köd ,  
m i n t h a  k i a l u d t a k  v o l n a .

E l ő s z ö r  L o n d o n  é s z a k i  ré- 
8 z é b e n  b é n u l t  m e g  a f o r 
g a l o m ,  a s z í n h á z i  i d ő r e  
m á r  L o n d o n  k ö z p o n t j á 
b a n  Is  m e g s z ű n t  a k ö z l e 

k e d é s .
Egyedül a földalatti vasútvonalak  
tudták forgalmukat fentartanl, de 
érdekes, hogy ennek az egyetlen köz
lekedési alkalmatosságnak kocsijai is 
ü r e s e n  robogtak, mert az u c c á- 
k o n  r e k e d t  k ö z ö n s é g  a k ö d 
b e n  n e m  t a l á l t a  m e g  a f ö l d 
a l a t t i  m e g á l l  óh e l y e k  é p ü l e 
t e i t .  A gigantikus főváros egészen 
k ö z é p k o r i  j e l l e g e t  öltött:

a z  u c c  a s a r k o k o n  a r e n d 
ő r ö k  g y a n t a f á k 1 y á k a t  

t a r t a n a k  m a g a s r a ,

ö l e s  t e r m e t ű  h a t ó s á g i  s z e 
m é l y e k  e z r e i  a z  u c c a k e r o s z -  
t e z é s c k n é l  m e g a f ó n o k o n  
s z a k a d a t l a n u l  k i á l t j á k  a z  
ú t i r á n y t  é s  a z t  Is,  m i l y e n  
u c c á b a n  v a n n a k  é s  m i l y e n  
k ö z é p ü l e t e k  k ö z e l é b e n .

Az autók tízezrei ott állottak  
meg, ahol a köd reájuk szakadt,

a tűzoltó* és mentőkocslk keresztül- 
kasul járják a várost, természetesen 
csak a leglassűbb tempóban, f á k 
l y á s o k  s o r f a l a  k ö z ö t t  jutuak
előre.

Rengeteg szerencsétlenség tör
tént; a balesetek számát még 

nem állapíthatták meg.

A repülőközlekedést, továbbá az 
autóközlekcdés nagyobb részét be
szüntették, ugyanígy a l ó v e r s e 
n y e k e t  és a f u t b a l l m é r k ő z é 
s e k e t .  V a s á r n a p  r e g g e l i g  
n e m  t i s z t u l t  a k ö d ;  London 
még mindig éjszakai koromsötétség
be burkolódzik. D é l  f e l é  n é m i 
l e g  e n y h ü l t  a h e l y z e t ,  a k e 
l e t i  v á r o s r é s z e k b e n  a f o j 
t o g a t ó ,  s ö t é t ,  s z í v s z o r o n g a 
t ó  s ű r ű  k ö d f a l a k  n é m i  o s z 
l á s a  t a p a s z t a l h a t ó .  Jellemző
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A  r â c â K ô f i c e s x S l I é k e t
k é s z s é g e s e n  b em u tatja:

M agy . kir. udv. h a n g s z e r g y é r  
VIJ., R á k ó c z i  úft 6 0

számadat: a városi közbiztonsági 
szervek több m int százezer fáklyát 
használtak fel!

A vasárnap esti órákban nincs
változás!

A villamosművek teljesítőképességü
ket oly magasra fokozták, amelyre 
az utóbbi évtizedben csak kétszer 
volt p é ld a ... (K. T.)

Százezer ember jelent meg vasárnap
a budai hó premierjén

(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap 
reggel, amint a ködben nekiindultunk 
a budai hegyvidék fehér álomonszá- 
gának, az volt az érzésünk, hogy

egy fantasztikus Wclls-regénybcn

f o l y  ta t ju k  az é js z a k a i  á lm o t . Rémítő 
harcilrrcsik robogtak az országutakon, 
a villamossíneken, és pöffogtek föl
felé, dühösen, morogva, acélfogaikat 
csattogtatva a hegyipályán. A fehér 
köddel és az álommal viaskodva, 
nagy nehezen mégis csak ráébredtünk 
arra, hogy nem marsbéli emberek ré
mítő harci-szekereit látjuk, hanem 
villamosokat, autóbuszokat, taxikat, 
fogaskerekű-vagonokat, amelyeknek 
pcrrónjairól és tetejéről

a sílécek cápafogai meredeznek
k ife lé ...

A milliós nagyváros lakossága sí
talpakkal, szöges botokkal felszerelve 
rohanta meg a fehérbe öltözött bu
dai hegyvidéket, mint egy támadó 
hadsereg. A Svábhegy, Hárshegy, Já- 
noshegy és a Kakukhegv felé elnyúló 
lankás harsogott a kacajtól, a női csi- 
csergéstől. a gyerekek lármájától, a 
H e g y h á t  út é s  a  N o r m a fa  ú t o ly a n  t ö 
m e g e k e t  h ö m p ö l  y  g  e te t t , m in t  m á ju s 
b a n  a d u m a p a rti k o r z ó . Mindezt pedig 
különösen misztikus fátyolba vonta

a sűrű köd, amely nem akart fel
szálln i

Időnként türelmetlenül dohogva 
zúgtak, dübörögtek fel a hó
val küszködő autók motorjai, majd 
elnémultak: a g é p  m e g a d ta  m a g á t  
s o r s á n a k  é s  a  m é t e r e s  h ó to r la s z b a n  
té li  á lo m b a  m e r ü lt , A léceken csúsz-

D e n a g y  i t t  a f é n y e s e  

a é g .  a n y j u k l

N a g y  h á t ,  —  d u p la * »*  

s p i r á l o s  T u n g s r a m  

l á m p á t  v e t t e m *  a z é r t .

(Nemcsak a fénye Jó 
annak ! K evesebb ára* 
mot is fogyaszt, mint 
más lámpa. Taknró- 
t o  embernek való.),
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99SAL MIRABILIS GLAUBER il
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„Glauber csodasója“ a neve a Glaubersonak, dr. Glauber orvos-vegyész 
emlékezetére. Csodasó, mert páratlan eredménnyel gyógyítja a gyomor-, epe
bajokat és biztosítja az anyagcserét. Legtöbb természetes glaubersó a tiszavidéki 
Mira glaubersós gyógyvízben van, mely vízzel az orvosok ivókúrákat tartatnak.

káló fürge sí-seregek és a szeges ci
pőkben havatgázoló turisták fü r g é n  
s ik lo t ta k  á t a z  á c s o r g ó  autók, b a r i
k á d já n a k  r é s e in , l e n é z v e  a m e g b u  
k o t t  te c h n ik á t ,

Legnagyobb tömeg a néhai Nor
mafa és az Anna-kápolna kör
nyékén zúgott, csúszkált, ugrán

dozott.
A ködből rejtelmes hegyi rémek 

bukkantak föl minduntalan, hogy a 
következő másodpercben észrevegyük 
bájosan kipirult arcocskájukat és a 
legújabb divat szerint megszerkesztett 
dresszeket. A köd szürkésfehér krep- 
desíniére élesen rajzolódtak rá a v i  
lá g o sk é k , p ir o s , s á r g a , zö ld  s íd r e ssz e k .  
a s z iv á r v á n y  m in d e n  s z ín é b e n  lib e g ő -  
lo b o g ó  sá la k  és az ngrósáneokról úny 
zúgtak alá a tarka-barka női sapkák, 
—■ alattuk a legbájoisabb arcok — 
mintha a téli erdő fehér fái valamely 
varázslatra ki virágoznának és bőke
zűen hullatnák virágaikat a völgv 
felé.

A hegyi kocsmák kéményei ba
rátságosan pöfékeltek,

falaik között csak ádáz közelharc 
után lehetett helyet kapni. Az Anna- I

kápolna szelíd kis kunyhóját h a rcia s  
p a lá n k sá n c  m ó d já r a  v e t t e  k ö r ü l a f é l 
k ö r b e n  le sz ú r t  s ílé c e k  sora . A mezőn, 
amely a kápolna mögött van, a gye
rekek elszánt hógolyótusára kereked
tek, hegy-völgy, erdő sikongott, da
lolt, kacagott, trillázott, mint a 
»Szentivánéji álom« bűvös rengetege.

A hópremiernek rendkívüli 
volt a sikere vasárnapi

Álmodni sem lehetett volna odalent, 
a csatakos városban, a lucskos uccák 
szürke medrében, hogy id e fe n t  m e n y 
n y ir e  h ó fe h é r  a h ó  é s  m i ly e n  — s o k  a  
h ó . . .  És milyen gyorsan pirulnak ki 
az orcák a legtartósabb és leghigiéni- 
kusabb »smink«-től: az éles hegyi le
vegőtől. A  budai hegyvidék e vasár
napon

legalább százezer vidám embert
látott

és nem volna egészen érdektelen, ha 
meg lehetne csinálni ennek a vasár
napnak a g a z d a sá g i m é r le g é t  is: 
mennyit kerestek a közlekedési eszkö
zök, mennyi forraltbor, bableves, bor, 
sör, virsli fogyott és mennyi síléc tört 
el?

Csermák
r e k l á m - és cégtáblafestó
RÖkk S zilá rd  ucca 27. sz. 
T e l e f o n :  5 8 5 • 2 8.

Világító weMántoh
Lakó névjegy zék-táblák

előtti évtizedekben irányították. E z e k  a 
ré g i d o gm ák  nem  lehetnek többe a nemzet 
b o ld ogu lá sán ak  biztos alapjai. A  m agyar 
közélet a háború előtt évtizedeken át köz- 
jo g i kérdésekben folytatott harcot, ma 
h a rc ra  v a n  szü k sé g  a társadalom  e g ye n - 
sú lyáért, a  szoc iá lis  jólét fejlődéséért, 
m inden  tisztességes dolgezó m a g y a r  m u n 
kájáért, otthonáért és egészségéért.

Ha másként nem lehet, kikényszorítjük 
a gazdasági hatalmasságoktól, hogy
ebben az országban végre minden ma
gyar ember mankóhoz és munkáin ré. 
vén tisztességes megélhetéshez jusson,

A népgyűlést követő banketten B o r 
b é l y  főispán a kormányzót üdvözölte 
és f i g y e l m e z t e t t e  a r e fo r m n e m z e d é k e t ,  
h o g y  le b e g je n e k  e lő t t e  a  m ú lt  n a g y 
ja i , m e r t  a z  ig a zi r e fo r m e r e k  so h a 
s e m  ta g a d já k  m e g  a m a g y a r  m ú lt  
id e á lja it . Ezután A n ta l  államtitkár 
beszélt arról, hogy milyen csodálatos 
jelensége a magyar politikának B e t h 
le n  I s t v á n  ú t ja  E c k h a r d t  T ib o r ig  és  
E c k h a r d t  ú t ja  B e t h l e n i g .. ♦

BALOGH BANDI
é n e k e s  c i g á n y - t r u b a d ú r ,  

a  l o n d o n i  k lu b o k  k e d v e n c e  a

M I A M I -ban
H a r r y  ó s  D ó v a y  Ica . D é lu t á n  a  r á d i ó 

b ó l  s m e r t  H o r v á t h - t r i ó  já t s z ik

— Makó 14 ellenzéki és 15 kormány
párti városi képviselőt választott.
M a k ó r ó l  jelonti A  R e g g e l  tudósítója; 
Vasárnap választotta meg M a k ó  kép- 
v s e lő to s t i i lc té n e k  ú j  ta g ja i t , de a k o r 
te s  k e d é s , amely máskor megelőzte 
ezeket a választásokat, ezúttal t e l j e 
sen  e lm a r a d t, mert az e l le n z é k e t  m in 
d e n  le h e lő  e s z k ö z z e l  e ln y o m tá k .  
E g y e t l e n  g y ű l é s ü k e t  n e m  e n g e d é l y e z 
ték , sőt még azt a röpiratot is elko
b o z tá k , amelyben az ellenzék közölte 
híveivel, hogy n e m  e n g e d ik  m e g  gyű
lé s e ik  m e g ta r té isá t. Az ellenzéki vezé
reket napokkal a választás előtt lép- 
ten-nyomon c iv i lr u h á s  r e n d ő r ö k  kí
s é r té k  cs minden lépésükről jelentést 
tettek feletteseiknek. A vasárnapi vá
lasztáson így is t i z e n n é g y  képviselője 
jött be az ellenzéknek, míg N e p -c k 
tiz e n ö t  hívüket hozták be a képviselő
testületbe.

I I kalandok, sötétbeugrások
A  télisportok hódolóinak és a z  üdülést keresőknek

a legszebb karácsonyi
és újévi ajándék

politikájának luxusát ez a nemzeti) a Beggeiutazási irodájának 
nem engedheti meg magának!" v áló ottan  szé ram ia

mondotta Antal államtitkár vasárnap Jászberényben
Jászberény, december 8.

( A  R e g g e l  tu d ó s ító já n a k  t e le fo n  j e 
le n té se .)  A n ta l  István igazságügyi ál
lamtitkár vasárnap beszámolóbeszédet 
tartott, amelyre elkísérte a sajtóosz
tály vezetőjét B o r n e m is z a  miniszter 
és P e tn e h á z y  államtitkár is. A gyű
lést K o n c a ik  közjegyző nyitotta meg. 
azután A n t a l  István állott fel szó
lásra.

— A  korm ányelnök —> m ondotta A n ta l  
állam titkár — csak a választások óta úr 
a saját politikai portá ján . A d d ig  csak 
olyan intézöféle  volt. akit a politikai me
zők, erdők és legelők korlátlan hatalmú 
s>ga zd á ja « csak add ig  tűrt volna helyén, 
am íg neki m agának ismét kedve kereke
dik az önálló politikai gazdálkodásra, s 
aki titokban  m á r  m e g  is  írta  a felm ondó
levelet. csak éppen az »intéző« megelőzte 
nóhtáaiy lélekzetvétollel. Mi nem rekla
málunk ée nem rekrimináltunk, nem  

v á d o lu n k  senk it,  de politikai merészség 
kell ahhoz, h ogy  mai szegénységünkben 
és bajainkban követeljék tőlünk azoknak 
a kérdéseknek m egoldását, amelyeket Beth 
len  korm ánya óriási pénzek birtokában 
egy  lépéssel sem v itt előbbre. Tőlünk ne 
féltse senki a m agyar alkotmányt, mert 
a  mi

egész közéleti munkásságunkat az al
kotm ányosság és törvényesség szelle
méhez és betűihez való hűséges ra

gaszkodás jellem zi!

A n t a l  István ezután az e llen zék  
m ű k ö d é s é t  b írá lta ,

— M egállapítom , — mondotta, — az e l
lenzéki front teljes politikai összevissza
ságát és eszmei anarchiáját. Kar kar. 
ban. kéz a kézben közösen szeretnék le 
m észárolni az ellenfelet, a kormány elnö
két, annak a fenkölt célnak érdekében, 
h ogy  ők üljenek a helyére. Ilyen körülmé
nyek között ne csodálkozzék az ellenzék, 
ha az ország népe elfordul tőle és arra az 
oldalra m egy, ahol

világnézleti egységet kap a Jobboldali 
v ilágfclfogásban  es politikai célkitűzé. 

seket a kilencvenöt pontban.

— A  külpolitika terén ra g a sz k o d n u n k  
kell ré g i ba rá ta inkhoz,  akik nehéz órák
ban kitartottak a m agyar ügy mellett, 
külpolitikánk másik feladata pedig  a 
m egértés a  n a g y  n y u g a t i h a ta lm ak  béke- 
m u n k á ja  irán t  és lo já lis  e gyü ttm űködé s  
a  N épszövetségge l, am e ly  az eresztékeiben  
recsegő, rop ogó  E u ró p á n a k  m é g is  c sa k  
e g y ik  Összetartó kapcsolata.

A  kalandok, a kísérletek, a kétes kéz. 
deményezések és a sötétbe ugrások 
politikájának luxusát ez a nemzet 

nem engedheti meg magának,

m ert sokkal több a vesztenivalója, m int 
akárm elyik más nemzetnek.

Az államtitkár végül a sajtóroform- 
rol szólott;

— A  sajtóroform  célja  a legszentebb 
köz- 6a magánérdekeket sárba rántó és a 
gazdasági életet kiszipolyozó zu g sa jtó  k i
irtása, a legm agasabb állami és nemzeti 
érdekek hatályos sa jtó jog i védelm e, az  
ú jsá g író i h iv a tá s  e t ika i je lentőségének  
erősebb k id o m b o r liá sa  és az u jsá g lró re n d  
presztízsének  és szo c iá lis  he lyzetének  fo
kozottabb védelm e. M indezeket a reform o
kat olyképpen akarjuk m egvalósítani, 
hogy

a szabad bírálat, független  kritika éa a
befolyásm entes politikai vélem énynyil

vánítás Joga no érintessék.

A n t a l  államtitkár besznmolóbeBzó- 
do után B o r n e m i s z a  iparügyi minisz 
tor mondott beszédet, Amelyben fő
leg a  m u n k á s s á g  s z o c iá lis  p r o b lé 
m á in a k  m e g o ld á s á v a l  foglalkozott.

—  Nemcsak politikai, hanem gazdasági 
téren is be kell számolnunk azokkal a ha
mis elm életekkel — hangoztatta o m inisz
ter, — am elyek a m agyar életet a háború

A Magyar Nemzeti Bank 90. sz. eng«délyo alapján szállodáin* által kibocsátott 
szálloda-hón ainkat Itteni befizetés ellenében bocsátjuk utasaink rendelkezésére

Bárm ikor m eg k ezd h ető  egyéni u ta lá so k , m e g é rk e zé s
től elutazásig  szám ított t e l j e s  p an zio -n ap ok , három 
szori étkezésB ö s s z e s  m e llé k k ö ltsé g e k , III. o . g y o rs 

v o n a tje g y  oda-vSssza!
A  Z u gsp itz , T iro l és  a s tá je r  A l v ó k  fe le jth e te t le n ü l  sz é p  vilá ga ,

a  le g id eá lisa b b  síterrén u m  !

10 teljes panzto-nap
Schladmingban P 192 Mariaiellben... P 237 Lermoosban ... P 237 Gasteinben.... P 239

114 telles oanzió-nap
| Semmeringen........ P 2 3 9 KitzbUhelbon..... ... P 3 9 5 1

Jj hófödte Dolomitok mesebirodalmába t
lO tettes panzio-nap

San Bar tinó di Castrozzàban P 2 0 7 1 Cortina D’Ampenon P 2 3 1 1 Soprabolianoban P 2 3 o|

Virágos tavasz a Földközi tengeren I
1 nap Venetia...
1 nap Genova ....
8 nap San Bemo ......... .. . . . . . P245

12 teljes panzió-nao
Az olasz városok szépsége és kultúrája!

2 nap Venezia...
3 nap Firenze... mm.
4 nap Bóma.... B p  jb E K  C a
1 nap Nápoly „. m mm %tb
2 nap Capri ___

K Ö M n  3 fi hermelin-belépőt, skmtës-keppet, ixuiuouii m i bandátiSXPALUGYAi szűcs •v.. £
Bécsi ucca

tetszés szerint kom binált, bárm ikor  
m egkezdhető e g y é n i  u tazások  !

Valutaiöénylés, útitervek és menetrendek összeállítása!
7 t l e g s z e b b  n á s z u t a k  /  SO- 7 0 %  vasúti kedvezm ény !

Vidéki Olvasóinknak kívánatra postán Intézünk el mindent a lcglolkllsmereteBebben I
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II lle igef utazási irodájában
B u ° A p  u & a a  œ f & T  “ Tg v-éisaJsr -  ■
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Balaton utászhadnagyot,
akit fölmentettek az emberölés vád*a alól 
— Idegösszeomlással kórházba szállították

Győr. december 8.
( A  R e g g e l  tu d ó s ító já n a k  t e l e f o n je 

le n té s e .)  Vnsírnap reggel h ete  fiszá l
lító  a u tó  állt meg a hon véd kórház 
előtt. R o s k a d t  já rá sú , le k o r n o s z lo t t  
f e j ű  f ia ta l  t is z te t  s e g í t e t t e k  k i b e lő le . 
A l i g  le h e te t t  r á is m e r n i

Balaton Sándor utászhadnagyra,
akit n é h á n y  n a p p a l e z e lő tt  m e n te t t  fel  
a # h o n v c d tö r v é n y s z é k  a z e m b e r ö lé s  
v á d ja  a ló l. Az ifjú had na try egy ösz- 
szeszólalkozás során a g y o n lő t t  e g y  
n a p s z á m o s t , mert az tiszteletlenül be

szelt vele. A hon véd tör vány szák 
ugyan jo g o s n a k  ismerte el a hadnagy 

| fegyverhasználatát, de az ügyész 
i! fellebbezett és az ügy még a le g fe l 

ső b b  h o n v é d  t ö r v é n y s z é k  e lé  keiül t. 
; B a la to n  _ hadnagyot azonban olyan 

nagy mértékben megviselte a tragé
dia, hogy szombaton

a teljes Idegösszeomlás jelei mu
tatkoztak rajta,

mire beszállították a honvédkórház 
idegosztályára. Az orvosok vélemé
nye szerint á lla p o ta  s ú ly o s .

JLaval és H oare 
v a sá rn a p  este  

új békeafánlatot
kü ld te k  Róm ába

Párizs, december 8.
( A  R e g g e l  tu d ó s ító já n a k  te le fo n -  

je le n t é s e .)  L a v a l  és S ir  S á m u e l  H o a r e  
egész vasárnap tárgyaltak egymás
sal és d é lu tá n  6 ó r a k o r  e l v i  m e g á l 
la p o d á s  j ö t t  lé tr e , az olasz— abossz ín 
háború befejezésének tervére vonat
kozólag. A tervet nyomban közölték 
C c r u tt i  olasz nagykövettel és m e g 
tá v ir a to z tá k  R ó m á b a , a h o n n a n  az  
o la sz  k o r m á n y  á llá s fo g la lá s á t  v á r 
já k . Lehet, hogy

Mussolini már a szenátus hétfői
ülésén foglalkozni fog a legújabb 

angol francia javaslattal.
esetleg a képviselőház keddi ülésén 
ismerteii Olaszország állásfoglalását. 
Csütörtökig mindenesetre eldől, hogy 
a december 12-én összeülő tizennyol- 
cas szankciós bizottságra milyen fel
adat vár: a p c tr ó lc u in k iv i tc l i  tila lo m  
e lr e n d e lé s e , v a g y  o ly a n  h a la sz tó  h a 
tá r o z a t, a m e ly  M u s s o lin i  k e d v e z ő  v á 
la sza  e s e té n  id ő t e n g e d  a d ip lo m á c ia i  
ta n á c s k o z á s o k  fo ly t a t á s á r a t  A leg
utolsó angol-francia javaslat, amelyet 
a New-York Herald vasárnap esti pá
rizsi kiadása

Olaszországhoz Intézett ultimátu-
mának nevez,

figyelembe veszi Olaszország, Abesz- 
színia és a Népszövetség szempont
jait bizonyos mértékben, de ezen túl
menő jelentősége, hogy t e l j e s  é s  s z o 
r o s  e g y ü t t m ű k ö d é s t  jelen t, a z  e l k ö v e t 
k e z ő  h e te k  n e m z e tk ö z i  p o lit ik á já b a n  
A n g l i a  é s  F r a n c ia o r s z á g  k ö z ö tt . Pá
rizsban remélik, hogy a szankciós

bizottság december 12-i ülésére való 
tekintettel Mussolini h a jla n d ó  le s z  a 
L a v a l—H o a r e -t e r v e t  le g a lá b b  á lta lá 
n o s  tá r g y a lá s i  a la p u l e l fo g a d n i , b á r  
n e m  t i tk o l já k , h o g y

az olasz miniszterelnök szombati 
beszéde általános csalódást vál

tott ki.
A vasárnapi lapok sajnálkozásuk

nak adtak kifejezést a fölött, hogy 
amikor Laval és Hoare Párizsban ta
nácskoztak, M u s s o l in i  o ly a n  sza v a k a t  
h a szn á lt, a m e l y e k e t  s z e r e n c s é s e k n e k  
n e v e z n i  n e m  le h e t . M u s s o l in i  beszéde 
úgy Párizsban, mint Londonban visz- 
szatetszóst keltett — írja a Petit Pa
risien. — P e r t i n a x  megállapítja az 
Ecbo de Parisban, hogy Mussolininak 
a francia és angol követ előtt han
goztatott békiilékenv kijelentései tel
jesen ellentétben állanak azzal a be
széddel, amelyet a Duce a képviselő- 
házban tartott. Mussolini fenntartotta 
októberi ajánlatának maximumát, 
amelyet a Népszövetség egyhónapi 
gazdasági nyomás után még kevésbe 
fogadhat, el. Az Oeuvre még élesebb 
formában szögezi le a diplomácia 
felfogását.

A Puce beszéde — írja — nagy 
csalódást okozott s ezt a csalódást 
keserűen emlegetik a francia kül

ügyminisztériumban.
M u s s o lin i  k a te g o r ik u s  s z a v a i v é g é r v é 
n y e s e n  h o z z á já r u lta k , h o g y  L a v a l  é s  
H o a r e  m e g ta lá l já k  a z a n g o l  é s  f r a n 
cia  k ü lp o lit ik a  k ö z ö s  a la p v o n a la it .

C so d á v a l h a tá ro s  m ó d o n  
m e n e k ü lt m eg  a  n e g u s a z  o la sz

re p ü lö k  b o m b a z a p o ra b O l
Asmara, decembor 8.

( A z  I n fo r m á c ió  h a r c té r i  je le n té s e .)  
Az olasz légi rajok vasárnap sem pi- 
hontek és ismét nagy felderítő repu-

j ó  n á s o i A i o f
akar ? Intézked jék  hogy irodá in  csnk

...: jupmr,
carbon- v indigópapirost,

T I T Á N ”  ci• i
használjon

léseket végeztek Dessié és Gondar 
környékén. A Dossiét teljesen elpusz
tító légi támadással kapcsolatban 
hangsúlyozzák, hogy

a légi támadás azért történt, mert 
a négus százezer főnyi hadseregé
nek vezényletét akarta a főhadi

szálláson átvenni.
Abhan az épületből], ahol a császár 
tartózkodott, az olasz repülők bombái 
irtózatos pusztítást végeztek, úgyhogy 
H a ilé  S z c la s s z ié t  a b o m b á k  c sa k n e m  
m e g ö lte k ,

A négus a csodával határos mó
don menekült meg a bizlos ha
láltól, amelynek során többszáz 

ember áldozatul esett.

hogy a négus a légi támadás hatása
alatt elhatározta, hogy visszatér Ad- 
disz-Abebába. Az egyik Caproni re
pülőgépről röpcédulákat szórtak le, 
amelyeken abesszin jelentés szerint 
a következő szöveg állott:

Üdvözlet a négusnak! Reméljük, 
hogy ezt az üdvözletét nem éli

túli

Gyártja : SCHULER JÓ M É T  H -T . | A bee sain részről oáfolják azt a hírt,

H at új ellenzéki tagot 
választottak be 

a  szolnoki 
képviselőtestületbe

Szolnok, december 8.
( A  R e g g e l  tu d ó s ító já n a k  t e le fo n  j e 

le n té s e .)  Vasárnap képviselőtestületi 
részválasztás volt Szolnokon és a pol
gárság

hat ellenzéki tagot választott
a képviselőtestületbe. Az eredmény 
annál érdekesebb, mert az alispán 
m e g le p e té s s z e r ű e n  tűzte ki a válasz
tást, nyolcnapos határidőre. A z  e l l e n 
z é k n e k  n e m  is  v o l t  id e je  a g itá c ió r a . 
A hivatalos városházi lista támogatói 
e lsz á n ta n  h a r c o lta k , hogy megakadá
lyozzák az ellenzék győzelmét. Nem 
riadtak viseza attól sem, hogy

súlyos szabálytalanságokat
kövessenek el. Az ellenzék bizalmi- 
férfi ait b e  s e m  e n g e d té k  a sz a v a z a t-  
sz e d ő  k ü ld ö t ts é g  t e r m é b e  és a közis
merten ellenzéki érzelmű polgárokat 
egymásután akadályozták meg ab
ban, hogy szavazzanak. Az ellenzéki 
polgárság azonban nem hagyta#< ma
gát megfélemlíteni és h a t j e l ö l t j é t  
v i t t e  be arra a városházára, amely
nek %

elképesztő és fölháboritó gazdál
kodásáról A Reggel tépte le a

leplei
Az új képviselőtestületi tagok kö-

ITALIA COSULIGH
TENGERHAJÓZÁSI TÁRSASÁGOK

R E N D S Z E R E S  J Á R A T A I :

N ew yorkba
az 52.000 tonnás REX-en, az 50.000 tonnás 
CONTE Dl SAVOIA-n Genová
b ó l  a VULCAKIA és ROMA luxus- 
hajókkal Tries-b&l

D él-A m erikába
az A U G U S Z T U S  és CONTE  
GRANDE cxpresszhajókkal Genová
ból, a NEPTUNIA és OCEANIA
luxushajókkal TriestbSl

Pirulta, Clilie, Panama és Venezuelába
az ORAZBO és VIRGILIO legmoder
nebb óceánjárókkal

D él-A frikába
a DUILIO és GIULIO CESARE leg
gyorsabb tuxushajókkal

A u sztráliába
a RENO és ESOUILIHO tökéletes 
komforttal berendezett modern motorhaj ókkal
Részletes prospektust díjmentesen küldenek 
budapesti irodaink :

VII., Thököly út 2. IV., Váci u. 4 .

zott van Csiky Sándor, a tisztogatási 
alció lelkes megindítója, G e r g e l y f f y  
Géza dr„ W e i s z  Ignác, J u h á s z  János 
dr* Sárkány János és K o z s ó  Ferenc.

— Megtalálták Lindbergh-bébi «iga
zi* gyilkosát (?) NewYorkból jelentik: 
A múlt hét közepén megemlékeztek az 
amerikai lapok arról, hogy H a u p t 
m a n n  Bruno, a Lindbergh-oébi állító
lagos gyilkosa valószínűleg megme
nekül a villamosszéktől mert Tretonból 
aa a azenzációsan hangzó jelentés ér
kezett, hogy az ottani rendőrségnek 
sikerült le ta r tó z ta tn i  a L in d b e r g h -  
bébi valódi g y i lk o s á t .

E G Y E D Ü L  V A G Y U N K
S U R Á N Y I  M I K L Ó S

S Z É C H E N Y I
R E G É N Y E
megjelenik dec 12 én

H á r o m  k ö t e t  

Ara 15 pengő

Surányi Miklós

»Nem regényes 
rajzot írtam, honéi 
lélek, a l egnag>  
magyar lélek trag 
ját, a »Napló« ny< 
amely Szent Ág 
vallomásai óta, c 
őszintébb n y i I v <

gyónás.c

S I N G E R  ÉS W O L F N E R  K I A D Á S A
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YSZERETTEM AB J A  ETTEM
N agy diplom áciai tanácskozás szín

helye volt az elm últ héten a disztóri 
palota, a m agyar külügym inisztérium . 
A n a g y h a ta lm a k  fő vá ro sa ib a n  a k k re d i
tált v a la m e n n y i k ö ve tü n k  és ü g y v iv ő n k  
hazaérkezett, h o g y  é lőszóval s  ne a 
ch iffrirozott Jelentések k o r lá tá i között 
szám o lja n ak  be a  p o lit ik a i helyzetről. 
Ezúttal végleges döntés történt a meg 
üresedő követi állások betöltésére nézve 
is. Biztos ma már, hogy Szto ja y -S to ja - 
k o v ic s  Döme tábornok Berlinbe megy, 
V il la n i  báró természetesen Kómában 
marad, a párizsi és londoni követi posz. 
tok betöltése m ég függőben van. B a rcza  
G yörgy vatikáni követünk m egy P á
rizsba, ha . . .  ha K h u e n -H é d e rv d ry  g ró f 
vállalja  a londoni követséget. A  grófné 
ugyanis nagyon jó l érzi magát Párizs
ban!

S.
Id ő sze rű  az  O perabá l kérdése. A  női- 

ruhakészitőik, férfiszabók, divatáru 
kereskedők, cipészek, díszműárusok és 
az összes rokonszakmákból megalakult 
küldöttség, valam int a kapcsolódó ipar
ágak képviselői m a ke re sik  fel a  keres
kede lem ügy i és ip a rü g y i  m inisztert, 
h o gy  fe lkérjék a  ku ltu szm in iszte rné l 
va ló  közbenjárásra,  — akinél egyébként 
szintén  tiszte legn i fo g n a k  — az idei 
O perabál feltétlen m egtartása  érdeké
ben. A  két óv előtti Operabál statiszti
kája szerint az  O perabá l előkészületei 
tizennégy  n a p on  keresztü l három ezer  
em bernek ad tak  kenyeret. (Itt em lítjük 
meg, hogy  pénteken, díszelőadásban ke
rül színre az Operában nz Oporabará 
tok Egyesületének rendezésében és F ö l 
kér  kamaraénekessel a cím szerepben a 
Loh e n g r in .  A  többi főszerepet is pará
désan osztották k i: B d th y  Annára, Né- 
me.thy Ellára, Svédre, L o so n czy ra  éa 
F a rk a sra .  A  páholy- és földszinti je 
gyek mind elkeltek. A  Lohengrin elő
adása előtt egy  nappal, csütörtökön, 
ugyancsak díszes zenei esemény szín 
helye lesz az osztrák követség, am ely 
az Opera m űvészeinek közrem űködésé
vel a H orth yn é -a kc ió  és az osztrák W tn- 
terh ilfc  javára rendez hangversenyt. A 
hangverseny védnökségét a korm dny- 
zóné vállalta.)

Sí-szövetkülönlegességek Fóti-nál. (Váci 
ucca 9.)

S ha m ár az Operaháznál ég a zené
nél tartunk, álljon  itt a Notesz-mck egy 
legszem élyesebb felh ívása az Opera
barátok Egyesületéhez! M o ln á r  Béláné 
S t ra s s c r  Jolánnak, az elhúnyt kitűnő 
M o ln á r  Béla orvos-tanár özvegyének 
h a n gk ép ző ib ő l ájában hallottunk éne
kelni egy  V e re b é ly  nevű fiatal tetiords- 
tát. K áprázatos hanganyag, gyönyörű  
tim bre, szárnyaló, édes m oieg líra i te
nor. A  fiú ko ld ú ssze gén y  s kénytelen
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Zongorát
Pianinút
lói v á s á r o lh a t ,  
bérelhet, javíttathat 
í b h a n g o l t a t h a t

V I1, Erzsébet körút 4 í 
Royal Apollo

lenne k ü lv á ro s i  m u latóhe lyeken  fellépni, 
ha nem sietne valaki a segítségére. Nem 
bízunk magunkban s ezért e>sak arra 
kérjük az  op e rab ará tok  elnökségét, h a ll
g a ssá k  m eg a f ia ta l m űvészt s ha ig a  
zo ltnak  lá tják  ró la  szóló vé lem én yü n 
ket, azt az ötletet vetnők fel: adoptá l
já k  a  fia ta lem ber gondja it, m int az  
operettekben a z  ezred, a k a n t in o s  á rv a  
leánykáját. Mi jutna egy-egy opera
barátra! E gy  vagy  két pengő havonta. 
A n n y i  s e ..<

4.
Pest m eg van fertőzve abesszín v ic 

cekkel. Aliudeu ember, aki szembe jön  
az uccán, tud egy legesdegújabbat, 
amelyet m ég nem hallottunk senki tói 
sem. Igazán a logeslegfrissebbeket — 
m inthogy a négus-viccek a rádióhullá
mok gyorsaságával terjednek — itt 
merjük leközölni: először is Pesten 
mindenki >Rast, ami etióp nyelven tud
valevőleg herceget jelent, de Pesten — 
n a s z « értelemben használják. Például 
azt m ondják valakire, h ogy  abesszín 
nevet kapott, — n a ?  — kérdik, — 
•trasz ránéznie, — felelik  . . .  Színházi 
abesszín v icc : az X . színházban tegnap 
ra sz  k a ssza  volt és az igazgatóság de 
bono-ban f ize te tt . . .  Á ltalában csak ú gy  
röpkölnok  Pesten az  abesszín szakkife
jezések, az egész kérdésnek megvannak 
a maga szakértő guzraacsai, dedzsaz- 
macsal és likvazm acsai, nem beszélve a 
kanyaszm akokról és fitaraurlkról. Ide 
iktatjuk a hét leghutább abesszín v ic 
cét is, h og y : m ik o r  fogja  a  n égu s azt 
m ondan i, h o g y :  »jóreggelt?«. Föleiét: 
>H a  m ajd  m egtanu l m a g y a r u l . . .« V agy: 
»K i viseli Abesszíniában a legnagyobb  
kalapotíc «Akinek a legn agyobb  fe je  
van.« V égül: «K it temetnek A besszíniá
ban a hegyoldalba !*  «Azt, aki m eghal.« 
Sürgősen abbahagyjuk, m ert nem sze- 
refcnők, ha danakil módon, lesállásból, 
éjszaka végeznének velünk . . .

Talán a lo n d o n i Jfarrods-hoz lehetne h a
sonlítani a m ost m egnyílt k a rá c so n y  előtti 
A rk a n z a s -k iá lU tá st  a V áci u c c á b a n .. .  az  
ezerm/i a ján d é k  v a ló b a n  e g y  k is  d a ra b  
k ü l f ö ld ...

5.
K c rp e h j  Jenő, a hírneves m agyar g o r 

donkam űvész, ö tven e d ik  szü le té snap ját  
ünnepli. G ránitértóko ő  a m agyar 
zeneművészetnek, aki távol a. hangos 
tülekedéstől, lelko m élyéig  m űvész  tu 
dott m a ra d n i héiboi ú b a n  és békében, 
akinek rendkívüli tehetségét Párizs, 
London, Am szterdam  és Bécs zenei körei 
évtizedek óta elism erték és bám ulták, 
valahányszor it th o n i k ic s in y e s  gondjai, 
közü l k isza b a d u lva ,  csellóját, hóna ni í 
kapva, ú t r a k e lt . . .  K om olytekintetü, be- 
felé p illantó szeme ma, ötvenedik szü
letése napján is, m ég m indig lángoló 
hévvel a  m uzsika halhatatlan titánjai : 
Beethoven, B a ch , K o d á ly  és B a r tó k  lel. 
két kutatja  és szo lgá lja  . « ,

6.
Fe d ők  nagyban m űködik a  Koyal Or

feumban, rendez, vezényel, felfedez, leg
frissebben Lá sz ló  A lndár kitűnő h írlap 
író  kollégánk Lo la  nevű tehetséges kis
lányát fedezte fel, aki partnere lesz az 
7>Ezüstm enycgz6«-bon. Szerepel a darab
ban két kisgyerm ekszereplő is, akiknek 
seregszem léje alatt Zsázsa lent volt n 
nézőtéren; végül kiválasztott a pöttöni-

/ u i v o e v  FÉaFiS2e.v«
C S A K  M A Q A T  L  e S t , H A  A  2

A t e t t T A a T O T  f e l v e s z i  •

nyi aktorok közül egyet, annak megma
gyarázta, hogy — ö lesz a  n a g y m a m á ja  
a darabban. A gyerm ek ránézett Fogdák
ra e m inthogy nem tudhatta, hogy ő fog  
«befutói*, igazán betanulatlanul felelt 
Zsuzsának:

— I ly e n  f ia ta l n a g y m a m á m  lesz ne 
k e m ?

Fedák egy pillanatra elnémult, m ajd
m egszólalt:

— H á t  ilyen  tehetségesnek azért nem  
tartottalak. Nálam fiam, m indenesetre, 
e g y  életre b e fu to ttá l .

A  Svábhegyi Szanatórium idén nagy 
szilvesztert rendez! Gondoskodik előkelő, 
vidám  m űsorról, tánczenéről. A  Sváb
hegyi Szanatórium  szilveszteri estélyére 
szívesen látja  régi vendégeit é« azok hoz
zátartozóit. A sztalrcndelés 654—47.

7.
H y m e n  és tá r sa sá g i N otesz; G ró f K á 

ro ly i  Fruzsinának karácsony előtt lesz 
az esküvője J a n k o v ic h  Dénes gróffa l. A  
grófn ő  K á r o ly i  László grófnak 6e A p .  
p o n y i  Franciska grófnőnek  a leánya. A  
ju n oi termetű, de co ch ra n -b á iú  hercegnő 
v á lik .  — F r ig y e s  főherceg leánya, Iz a - 
b c lla  k irály i hercegnő, karácsonyra Ma
gyaróvárra  érkezett. — K á r o ly i  József- 
nó grófné nemos nyú lfarm ja  ezer nyúl- 
prém ro va ló  rendelést kapott, a buda
pesti és külföldi ezőrm ccégektöl.

Csupa szenzác ió  és szépség  nz »A r iz o n a « 
új m űsora és egész Budapest csodálko
záséul és e lragadtatva tapsol estóről-esté- 
re nz élő c s illá r sz á m n a k ,  am ely a külön
ben is v ilágvárosian  nagystílű  p rogram 
nak egy ik  attrakciója .

8.
S z o k a t la n  lá t v á n y  volt, de m eg kell 

va llan i, clragadéian  béijos: egy  asszony 
— arauyhajú  és kókszemű — a karm es
teri dobogón ! A  n agy  W e in ga rtn e r,  a 
kezdem ényező: ő  neveit ifjú  feleségéből, 
S tu d e r  C a rm e n b ó l  ia karm estornőt, h ogy  
m ásodszorra a  le g job b  m a g y a r  z o n g o ra 
m ű vé szn ő k  e g y ik é t  válassza ki erre a 
rendkívüli k ísérletre: a budapesti társa
ság  «D élicáját*, Ohc.rschall Pá lné, B u c sá r  
Bé lát.  F érfinak való feladat: uralkodni 
egy  szemrebbenéssel, az izm os u jjak  
egyetlen  m ozdulatával, a® arc k ife jezé
sével az ozerhangú hangszeren, am ely
nek m illió  az idege; az  orkcszteren. B u 
c sá r  Bé la ,  oz a nagyon is nőies szőke
ség a férfinak va ló  müvészmunkát, — 
ezt. a zcneJiadvezérséget ~  olyan  dere
kasan végzi, hogy m eg lehet, jóso ln i; 
hamarosan az igazi dirigensek közé 
em elkedik! M it d irigált legsikerültebben 
oz a szép fehér női kéz! F ra n c k  Cézár  
és W e in g a rtn e r  F é l ix  opuszait! Ez a 
kettő — h ogy  m uzsikusnyelvcn fejezzük 
ki m agunkat — ú gy  «szólt* varázspál
cá ja  alatt., mintha egyéni hangszerén, 
n zo n g o rá n  já t s z a n a .. ,

*
A legú jabb pesti p letyka: m eseolesó  

á ra k o n  adja pompás őszi kollekciójának 
sport m odelljeit, k ise sté ly i és dé lután i r u 
háit. a  Paulette-szalon, am ely most kezdte

Darvas Lili, Perczel Zita, 
Hrdclyi Mici, Kőkény Ilona, 
Ráday Imre, Tímár József, 
Kertész Gábor, Gál Sándor 

voltak e héten 
n HETROPOLff! vendégei

m eg karácsonyi occassió árusítását. Mind
egyik  darab külön ru h a rem ekm ü ,  meg 
kell nézni őket, valóságos kis divatrevü 
ez, amelynek, csodájára járnak -t
szópasszonyai.

9.

K ü lfö ld i N otesz m azso la ;  Két színpadi 
titán leánya, a M o ls s ié  és Sa ljap iné ,  
M o is s i  B ra ta  és Sa ljn p in  M a ra  kiUönla. 
geo kabarét nyitnak Bécsbon. -~ A D a i ly  
M a il-ben olvassuk: V isc o u n t  B u c k m a st c r  
özvegye 111.928 fontot hagyott a fiára, 
azzal a kikötéssel, hogy — h u szo n e g yé n  s 
k o rá ig  nem  c lg a rc t lá zh a t lk .  A  D aily 
M ail értesülése szerint Lady Buckm as- 
ter fia — nem is cigarettázik , szivaro
zik. Most ta lá lgatják , v á ljo n  m egkap jam  
az  ö rökséget az ifjú  ö rö kö s v a g y  sem.

Dán Testvérek m egbízható bundák! 
Arak! IV ., V áci ucca G. (sarok). K ataló
gust küldünk.

10.
Végül szem élyes ügyben kérek felszó

lalási engedélyt, fé lre m a g ya  ázott so
r a i n  h e ly re iga z ítá sa  cím én. Néhány hót- 
r it v  ezelőtt kis krokit közöltünk itt egy  

íróról hogy legú jabban  m cgjclon t mü- 
vénok példányaival je len t m eg a pezsgő
fürdőben, ott osztogatta a  köteteket, 
am clyok nagy részét a » fü rd ő szo lgd k< a 
v íz  leeresztésekor m egtalálták a m edence 
fenekén. A m int bálijuk , a «szolga* el
nevezést rossz néven Vették a képzett, 
kitűnő, csak szám ta lan  k u rz u s  e lvégzése  
u tá n  a szigoréi v iz sg á la t  a la p já n  kepe. 
sítést kapó, m in d n y á ju n k n a k  o ly  ro k o n 
szen ve s fü rdőa lka lm azottak .  Eszünk 
ágában sem volt őket sem m egbántani, 
sem lekicsinyelni, pláne, j o g y  m agunk 
is nagy R u d a s- és G  éllé rt-rajon gólt v a 
g y u n k  s ig y  á llandó  baráti, sőt festi 
érintkezést ta rtunk  fenn  e k itű n ő  és jo g 
ga l önérzetes em berekkel, akik között 
mesterségének — nem eg y  m ű vésze  i8 
a k a d . . .

II.
(A  Notesz  arról értesül, h ogy  K a r á c s o n y i  

Jenő gTóf özvegyének, A ndrassy K aro
lj n grófnőnek állapota örvendete sen  j a 
vu l. K o n z íliu m o t  nem  is  tartottak  a 
grófné betegágyánál, m ert orvosa i ezt 
nem tartották szükségesnek.)

' e . í r j

— Liszt Ferenc em lékülést (ártott a 
P e tő f i Társaság, Vasárnap L ifzt Fcrene- 
nek hódolt a Petőfi Társaság. P é k á r  
G y u la  olncilki m egnyitója  után H u b a »  
J v n o  m ondott emlékboszédet. Felidézte a 
nagy muzsikussal való s z e m é l y e s  é l m é 
n y e i n e k  em lékét , m ajd Indítványozta, 
hofify a Petőfi Társaság ho za ssa  haza  
L is z t  F e r e n c  h a m v a i t  s  t e m e s s é k  cl m a -  
f / y a r  faU lben  a. h a lh a ta tla n  m ű v é s z t .  E z 
után H a r s á n y t  Z so lt  olvasott fel Liszt* 
regényéből részleteket., m ajd K i s s  F e r e n c  
clsznvalta V ö rö sm a rty  » L iszt Ferenchez ' 
cím ű költem ényét, f í ó k a y  J á n o s  o lv a so tt  
fel novellát, vérpil N a d á n y i  Z o ltá n  adta 
elő néhány költem ényét.

— Hu «roratné, hoxy cipfijo RclimnJ!-Pa*t/íMl
nocsak f̂ nyoA, iinncm olyan legyen, taint a 
lakk, a áíjr»vntr',an kllléi
ki lak/W<ra htakemberét, ak* «int r̂ro rargt/i- 
nitja. Cím: Hrlmioll é* KallZ* Pt. RulnpofU, 
62, pos afiók, 130. Telefon: POU— 81.

kellemes karácsonya, 
boldog újéve lesz, h"

SvAbhagyl
S z a n a t ó r i u m b a n
Budapest centrumától 12 percre. Kúra. 
sport, szórakozás. Mérsékelt árak
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tptas Lázár Miklós
Azidőtájt, amikor sorsom össze

hozott vele, m á r  v é n  c s d k ly á s  v o l t  
N i c e o l o  M a c ö h ia v e lli . A firenzei köz
társaság alól kihúzták a gyékényt a 
Mediciek, szétkergették a tizek kor
mányzó-tanácsát, M a c c h ia v e ll i t  k i 
v á g t á k  k a n c e llá r i é s  n a g y k ö v e t i  m é l  
t ő s é g é b ő l ,  m é g  t ö r v é n y e s  n y u g d í já t  
i s  m e g ta g a d tá k  tő le , tö m lő é b e  v e t e t 
té k , k e g y e t l e n ü l  m e g a lá z tá k , m e g k í 
n o z tá k  és  a ztá n  ú tila p u t k ö tö t te k  a  
ta lp a  alá . A pápák, fejedelmek, had
vezérek, bíborosok, condotti érik, kény- 
urak, nagy bankárok, miniszterek, 
.diplomaták; barátját a Firenzéből ro
mába vezető országút mentén fekvő 
Percussion faluba in tern á ltá k  feleségé
vel, a termelés Mariettával, három 
fiával és két leányával együtt. Krisz
tus után 1512-t írtak és Niceolo 
Maeohiávcllb m in d e n  id ő k  p o lit ik á já 
n a k  ő s e  é s  h ő se , okkor töltötte be 
negyvenharmadik életévét. Ügy élt 
itt omladozó udvarházában koldus- 
szegényen, lerongyolódva, mint a 
falujaíbeli parasztok. A nappal kelt, 
kisétált az erdőbe, ahol vidám favá
gókkal piros bort és fehér kenyeret 
reggelizett, délidében hanyattfeküdt a 
fűben és hangosan Dantet olvasta, 
túlkiáltva a madarak karénekét. 
Százszor és százszor szavalta, dalolta, 
hamogta a Pokol V-ik énekének 
J21-ik sorát: n e s s o n  m a g g io r  d o l o r e . . .  
n in c s  g y ö t r ő b b ,  m in t  k ín o k  k ö z t  e m 
lé k e z n i  m e g  e ltű n t  b o l d o g s á g r ó l . . .  A  
közügyek emésztő láza, a politika ölt- 
hatatlan szomjúsága hajtja délután
tól estéig az ország útra, mint egy sá
ros vagaihnndot, hogy legailább a por- 
cussinai kocsmaudvarba boáilló szeke
resekkel beszélhessen, h ír e k e t  k a p jo n  
imádott és elveszett Firenzéjéből. 
Hogy röhöghették teliszájjal, amikor 
VT. Sándor és II. Gyula pápákat, a 
rettenetes Borgia Cesaret, XTT. La
jos francia királyt és Maximilian né
met császárt emlegette, akiknek az 
udvarában gyakran megfordult. Bi
zony nem sok becsülete volt itt 
Ma.cohiavollinek! A kocsmából nem 
egyszer kék és zöld foltokkal került 
a gyepre, mert életének ebben a 
végső szakaszában a balszerencse a 
kártyajátékban is hűséges elvbarátja 
maradt. .Jómagam, mint emeritált 
politikus, a reneszánsz és a szétsza
kadt Itália vérszagú történelmébe me
rül ve kerestem vigasztalást., amikor 
N ic e o lo  M a c c h ia v e l l iv e l  e lő s z ö r  ta 
lá lk o z ta m . Hogyne ismertem volna 
rá, a h a so n lít  h a ta tla n  á lla m b ö lc sr e ,  
m in d n y á ju n k  a ty a m e s te r é r e , akinek 
szelleme ma inkább kísért. Európá
ban, mint az elmúlt negyedfélszázad 
alatt bármikor. M in d e n  d ik ta tú r a  
m ö g ö t t  a z  ő  a la k ja  s ö t é t l ik ;  ő  a z  ö n 
k é n y u r a lm a k  s z e lle m i V e z é r e ,  a k i a 
t e s v é r  g y i l k o s s á  g  d a cá ra  R o m u lu s t  
d i c s ő i n , m e r t  »ha v é r b ű n  v á d o l ja  is, 
a s ik e r  f e l m e n t i *  1 Magasabbnak, 
karcsúbbnax, vonzóbb Kiállásúnak ál
modtam, pedig így szem tői-szembe 
szélesvállú. tagbaszakadt, inkább ala
csony tenne tű, kissé hízásnak induló 
férfiú. Szúró*, hamis tekintete, élos- 
motszesű szája, széles, boltozatos 
homloka, szimatoló, keskeny orra a

E lk é s z ü lt
a z  e l s ő  m a g v a r  h a n g o s

Jókai-fiim

AZ ÚJ FÖLDESÚR

Í> D isc o rsl  
;atlan sz
D is c o r s U  és az » I l  p r in c ip e s  halha- 

szorzőjéro vallanak, míg ke
rek, puha álla azt mutatja, hogy n e m  
a c s e le k e d e te k , h a n em  a z  e lm é le te k  
e m b e r e . Olajfák édes illatárjában 
vezet az út lakóháza felé, ahová áhí- 
tatos lélekkel követem. A pálmák és 
ciprusok árnyékai megnyúlnak a fa
lakon, a ház népe már nyugodni tért; 
mécsest gyújt a kancellár, amikor 
földszinti dolgozószobájának ajtaját- 
kitárja. Este, ha hazatér, ledobja ron
gyait, megmosakszik jéghideg for
rásvízben é s  a r a n n y a l g a z d a g o n  d í 
s z í t e t t  r é g i  h iv a ta li  d ís z r u h á já b a  
ö l t ö z ik ; két olajmécsest helyez el 
íróasztalán, a uagy római történet 
írók müveit készíti elő; megszű
nik számára a. külviláig, magánélet, 
sorsa, dicsősége, bukása, kínzó gond
jai, emléked, honvágya; a politikus 
örök vívódása és testot-lelket őrlő 
nyugtalansága, elmúlik róla, eszméi
vel, az örökkévalósággal kél bírókra. 
A torkomban ver a szívem, amikor 
elfogódottan, halkan kérdem tőle. 
s z a b a d -e  ö t , StlG-ih n e v e n a p já n  az én  
k o r o m  le g id ő s z e r ű b b  k é r d é s e ir ő l  m e g 
in te r jú v o ln i .

Némán bólintott.

— Mi a véleménye, Messer Niceolo, 
a tömegek lélektanáról, a tömegek 
politikai szerepéről?

— A tömeg mindig bátor, amíg 
sz a v a k k a l h a rco l a hatalom ellen, de 
ha k e n y é r tö r é s r e  k e r ü l  a  s o r  é s  a 
f e n y e g e t ő  v e s z é l y  é r z e t e  á lta lá n o s  
le sz , a k k o r  n a g y o b b  r é s z e  b e a d ja  a 
d e r e k á t , k ö z ö n y ö s s é  é s  fá s u l t  tá  v á lik  a 
a  k ö z ü g y e k k e l  s z e m b e n , c s o r d a  m ó d - ' 
já r  a  e n g e d e lm e s k e d ik . A tömeg olé- 
gületlensége csak akkor válik ve
szedelmessé, amikor v e z é r e  akad, 
akinek elszántságára rábízza magát. 
De a tömegek vezére is elbukik 
rendszerint, ha első rohamát nem 
koszorúzza siker, mert akkor a nép 
szerteszéled, hazatér, töprengeni 
kezd, saját  ̂ biztonságára, család
jára gondol és ezekben a pillanatok
ban m á r  a  n a g y o b b  r é s z  m eg ére tt , 
a z e n g e d  e lm ,e ssé g r e  é s  a  k o m p r o 
m is s z u m o k r a .

— Szabad-e a politikusnak párthí
vei közül bármelyiket is a hatalom 
birtokába juttatni?

— Aki mást a hatalomhoz segít, 
a m aga, b u k á sá t készíti elő, mert 
aki hatalomra került, e ls ő s o r b a n  
azza l s z e m b e n  le s z  g y a n a k v ó , aki 
ügyességével, erejével, befolyásá
val őt hatalomra segítette!
— Milyen vérmérséklet ad szár

nyat a politikus pályafutásának?
— Az ón véleményem az, hogy 

inkább legyen az államférfiú tü ze s  
és s z e n v e d é ly e s , mint h ig g a d t, szár 
m ltó , k ö r ü lte k in tő . A politikai sze
rencse asszony és le akarod 
kapni a lábáról, b ir k ó z n o d  kell 
vole. Az asszony pedig nem azokat 
szereti, akik hidegen mérlegelnek 
és nehezen tudnak határozni, ha
nem azokat, a k ik  b á tra k , h a tá r o z o t
ta k  é s  p a r a n c s o ln i  tu d n a k .

— Milyen államférfiúi tulajdonsá
gok azok, ó mondd, Macchiavelli, 
amelyek a megszerzett hatalmat leg
inkább biztosítják?

Nom kell, hogy az államfér
fiúban minden jó tulajdonság
egyesüljön, de nagyon szükséges,

r e Ï Ï  e r

hogy ezeknek a lá ts z a tá t  bírja. Az 
államférfiú lássók szelídnek, 
őszintének, hűségesnek, önzetlen
nek, legyen is az, de úgy uralkod
jék magán, h o g y  s z ü k s é g  e s e té n  
m in d e z e k  e l le n k e z ő je  is  le h e ss e n . 
A z  e m b e r e k  a m ú g y  is  a  lá tsza t  
s z e r in t  í té ln e k  és  n e m  a  v a ló s á g  
s z e r i n t : a többség annak hisz, aki
nek látszol és nem annak, aki 
vagy! Es a kevesek, akik beléd 
látnak, amúgy sem mernek, de 
nem is tudnak a sokak véleményé
vel, a közvéleménnyel szembehe
lyezkedni. És végül m in d ig  olyan 
világot fogunk élni, hogy a h a ta 
lo m  u r á t  a  s ik e r  a la p já n  íté lik  
m e g . Ha egy államférfiú n y e r e g 
b e n  tu d ja  m a g á t  ta r ta n i, ú g y  m in 
d e n  e s z k ö z t , a m it  e r r e  fe lh a szn á l, 
t i s z te le tr e -  é s  d íc s é r  e tr  e m e lt  ó n a k  
fo g n a k  ta lá ln i, m e r t  a  c s ű r b e  a 
lá ts z a to k  u tá n  fut, é s  e  p illa n a tn y i  
s ik e r e k  b á lv á n y im á d ó ja . É s  m in d en  
a v i lá g o n  c s ű r b e !

— Hogyan kormányozzanak a dik
tátorok?

— Aki törvénytelenül ragadja ma
gához az államhatalmat, ellenfelei
nek megsemmisítésére szükséges ke
gyetlenségeket e g y s z e r r e  v i g y e  v é g 
h e z : a szükséges kegyetlonsegekkel 
s ie t v e  kell végeznie, hogy alkalma 
legyen azokat jótéteményekkel el
felejtetni és így a tömegek bizalmát 
visszanyerni. Aki akár félelemből, 
akár buta tanácsadók befolyására 
máskép cselekszik, arra kényszerül, 
hogy a  k a rd já t m in d ig  a  k ez éb en  
ta r tsa , a zza l k o r m á n y o z z o n , d e  azzal 
is  a lu d jo n .

— Mi történjék, ha győz a forrada
lom?

— Minden forradalmi változás 
után szükséges, h o g y  az ú j  r e n d  e l 
le n fe le i tő l  n y í l  tan  é s  a la p o sa n  m e g 
sz a b a d u ljo n . Aki a korona után 
nyúl és f ír u tu s t  meg nein öli, vagy 
aki köztársaságot rendez be és 
B r u tu s  f ia iv a l  nem végez, az n e m  
ta r th a tja  m a g á t  so k á ig .

— Mi jobb, ha félik vagy szeretik 
a Vezért?

— Mind a kettő jó, de mert ne
héz. liogy egyszerre szeressenek és 
féljenek is tőled, m in d e n e s e tr e  b iz 
to s a b b , ha  fé ln e k , m in th a  s z e r e tn e k ,  
ha már a kettő között, választani 
kell. Természetes, arra vigyázni kell 
az állam férfiúnak, ha nem is sze
retik, legalább no gyűlöljék na-

yon. Ez a kettő már összeillik és 
ön n yen elérhető, ha a. h a ta lo m  a 

p o lg á r o k  v a g y o n á t  é s  a s s z o n y á t

L A N C I A
V E Z É R K É P V I S E L E T

A U G U S T A
A R 1 E N A
ASTURA
D IL A M O D A

BÁRDI
V, ÜGYNÖK ü. 5. TEL. 196-43

megkíméli. Mindenek előtt óvakod
jék a hatalom attól, hogy a szer
zett vagy örökölt, vagyon biztonsá
gát megingassa, mert az emberek 
inkább megbocsátják atyjuk le
gyük olását, mint atyáiktól örökölt 
vagyonuk elvesztését.
— Milyen magatartást tanúsítson

a fejedelem népeivel szemben?
— A fejedolem mindig egyforma 

legyen alattvalóihoz, úgyhogy se a 
jósors, se a balsors ne változ
tasson megismert és megszokott 
egyéniségén és kormányzati mód
szerein. Ha csak válságos idők 
parancsszavára nyúlsz erélyes, 
krudélis eszközökhöz, úgy cse
lekedeteid nem keltenek rette
gést. Épúgy, ha balsorsod súlya, 
alatt teszel engedményeket, azok
nak nincs hatása, mert tudják, 
hogy az idők. kényszerítették ki be
lőled.

— Mi a véleménye az emberekről, 
Messer Niceolo?

— Általában elmondható a.z embe
rekről, hogy hálátlanok, ingatagok, 
képmutatók, gyávák, nyereségvá- 
gyók. Ha jót cselekszel velük, úgy 
esküsznek ráfi. amíg nincs rá, Szük
séged felajánlják vagyonukat, vé
rüket, életüket, gyermekeiket. 
Amint áldozataikra valóban szük
séged lenne, lázadozni kezdenek! 
Csak szívekre ne építsetek! Az em
beri természetben rejlik, hogy köuy- 
nyebb gonosznak lenni azzal szem
ben, aki szeretetet, és hálát érdemel, 
mint azzal szemben, akire gyűlölet
tel vagy megvetéssel gondolnak. 
Mert, a hála és a szeretet, a megbe
csülés és a tisztelet bizonyos köte
lezettséggel és Önmegtagadásgal 
jár ős ezeket a kötelékeket tépik 
szét a legnagyobb örömmel az em
berek. Különösen, ha abból vala
mely előny fakad; a félelem azonban 
a büntetés és a megtorlás képzetén 
nyugszik és ezért az a legtartósabb 
emberi érzelem.
— ó  mond. Mesterem, mit ne tegyen 

a hatalom ura semmi körülmények 
között?

— Nincs okosabb tanács a kor-

édességek
R á k ó c z i  ú t  4 1

hogy áraink minden eddiginél alcsonyabbak !
Már most vásároljon tehát.

mena feglobb minőségű nOI 6S férllSZÖVOteK,selyem-, moselyem- es mosúanyagoK
tényleges értéküknél jóval olcsóbb árakon kerülnek eladásra

IV.9 Petőfi Sándor-utca 14—16, (A főpostával szemben) 
Karácsonyi mintagyüjteményünkeí vidékre készséggel küldjük l
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xnányhatalom birtokosa számára, 
mint egyszer és mindenkorra lemon
dani arról, hogy üres szavakkal fe
nyegessen vagy sértegessen. Mert 
sem az ogyi^t, sem a másik nem őrli 
fel az ellenség erejét: a fenyegeté
sek az ellenpártot előrclátóbbn és 
óvatosabbá teszik, a séi tegetések pe
dig növelik a gyűlöletet és egyesí
tik még azokat is, akik különben 
nem rokonszenveznek egymással.

— Szükségesnek látja-e a pártok 
villongását?

—  ̂ Általában, aki a nemesség és 
a nép, a királyság és a köztársaság, 
a szabadság és az, önkény küzdel
mét a hatalomért és a kormány
zásért el akarja nyomni, dore ál
lamférfiú, mert az ellen tör, ami a 
római «szabadság s nagyság oka 
és biztosítéka volt. Az ilyen állam
férfiak nem tudják felérteni, hogy 
csak két malomkő között lehet 
tiszta búzát őrölni. A jó politika 
sohasem áll szemben mereven a 
népakarattal. A párt, .amelynek ha-1 
talma túlnyomóvá válik, elposhad. I 
mini az állóvíz. Az ilyen pártok 1

K a r t o t é k r e n d s z e r

EocsAnat, hogyha beleszólok 
A  Marton-félo tervezetbe, 
Ahány köszörűs van, betenném 
Az élharcosi szervezetbe.

Kálmán Jenő

vezéreit ogyednralmuk bizonyos 
időn és helyzeten túl arra ösztönzi, 
hogy a szabadságot falhoz szorít
sák és kivégezzék. Ilyenek nem 
arra a diesősegro pályáznak, hogy 
az állampolgárok szabadságát és 
jogait megvédelmezzék, hanem 
árra az egyéni elégtételre, hogy a 
többiek fölött uralkodjanak.
—- Arra felelj, nagy MacchlavelM 

ki az erkölcsösebb, a nép, vagy a ke
vesek, akik a hatalomban ülnek?

mirnA tSryők" iI zekrkfinomul I N éqyezcr pengőt lop tak  el
akarnak, azoknak nincs más kivan-« u  1
ságuk, csak el ne nyomják őket. •.
Már pirkadt; az acélkék olasz haj

nal első sugarai játszottak az ablak- 
táblákon... Elmúlt az első éjszaka, 
amelyen Machiavellit kérdeztem és 
érdes, kemény, határozott válaszait 
jegyeztem. Mély meghajlással bú
csúztam tőle, a politika tudományá
nak és művészetének örök diktátorá
tól, akit félezredév alatt se tudtak 
letaszítani szollemi trónusáról.

w
Árban, üzemköltségben Heti

Teljesítm ényben, k é n ye . 
lem ben , fo rm á b a n  a  n a g y  
lu x u sa u tó k k a l  versenyez.

M in d e n h o v á  elviszi, a h o v á  
e g y  a k á r  100 lóe rő s au tó

a  debreceni n agytra fikb ó l

„ A  b o l d o g  t u d ó s  a r c k é p é t  
M á g ó c s y - D i e t z  S á n d o r r ó l  

f e s t e n é  m e g  e g y  új C a r l y l e / /

(A  Reggel tudósítójától.) Vasárnap 
délelőtt, a tanítvány professzoráról 
bőszéi! A tanítvány maga is prof esz- 
szor már régen, utóda az ősi egyetem 
növénytani tanszékén mesterének,

Mágócsy-Dietz Sándornak, a 80-ik 
Születésnapját ünneplő európai 

nevű magyar tudósnak.
*A Természettudományi Társulat nagy
terme zsúfolásig megtelt, A ballgató-

A 80 éves Mágócsy-Dietz professzor a 
vasárnapi díszűlés szónokait hallgatja

s>ág: csupa tudós, többnyire szemüve
ges, fehérszakállas, gyermektokintetű 
öreg úr. Emberek, akiknek nevét úgy 
ismerik a botanika világában, akár a 
növényekét Ha végignézünk a díszes 
sorokon, a családi^íróasztalfiókokban 
őrzött, nagyapa-fen y képeket látjuk 
megelevenedni. Van valami szeretni
való ódon báj özekben a magas ke
ménygallérokban, a csokorra kötött 
nyakkendőkben, a felszeg cipőkben, a 
fekete ünneplő ruhákban. De a ma
gas homlokok tiszteletet parancsolnak 
s a 8—10 dioptriás rövidlátó szemüve
gek mögött a tudás szélesre tárult lá
tókörét, érezzük. Kis zöld asztal mel
lett, az első sorban ü] Mágócsy-Dietz 
Sándor. Novetőszemü. ősz bajusza, 
piros-pozsgós öregúr — hallgatja a 
szónokokat Szemhéja időnként meg
rezzen. arca belepirul a szelíden rea- 
holló dicséretbe. Jáporka Sándor dr. 
a Nemzeti Múzeum növénytárának 
igazgatója, felsorolja n navy tudós 
életének eredményeit. Iparkodik tár
gyilagos lenni, de a hangja elárulja: 
megremegteti a szeretet melege* A

kultuszkormány nevében Szily állam
titkár mondott fel köszöntőt-

— Sokat boszélnok ma
a fiatalok és öregek közti különbségek

ről

—• mondotta többok k özött — A  fiata l, 
m ég  a legnagyobb tehetség is, c ső k  ígé re t , 
az öreg azonban poz it ívum !  Nemes é« 
irigylés rom él tó az öreg ember, am ikor 
eredményekben gazdag élotére b ü szke  
m egelégedéssel tekinthet v issza. Ha egy 
újabb Carlyle ú jabb árok épsorozatot
akarna írni 8 m eg a k a rn á  festeni a bo ldog  
tudós arcképét,

boldogabbat nem festhetne, m int 
M ágócsy-Dietz S án dorét

Padi Árpád egyetemi tanár — a 
nagy tudós tanítványa és utóda — 
elmondta, hogy a botanika; minden 
ágában nagyot alkotott az ősz tudós. 
A mezőgazdasági botanika, a növény- 
védelem az ő irányítása mellett érte 
el mai fejlettségét. Növénytani _ és 
fiziológiai műveket írt s európai hírűvé 
tette nevét a typhák (kákafélék) nagy 
összefoglaló monográfiájával. Csupa 
könny a hangja, mikor pálm/idggal 
kezében Mágócsy-Dietz Sándor meg
hatott köszönetét mond a meleg ün
neplésért.

— T a n á r  vo lta m  m á r  tizenhatéves k o 
rom b an  — mondja, később A  Reggel, mun
katársának. —

Andrássy Géza instrnktora voltam  a
Felvidéken.

Sokfe lé  tanu ltam  aztán  kü lfö ldén  és ta n í
tottam. M é g  g y o rs írá s t  is !  S zá m o m ra  ez 
vo lt az élet; ta n u ln i és ta n ita n k

Elgondolkozik, visszanéz « nyolc
vaneves életút messzeségébe. Előtte az 
asztalon hever a. jelen: diszdf klorság, 
pálmaág, diszalbum, üdvözlő távira
tok tömege\ megbecsülés, elismerés, 
ünnepeltető». hódolat. És mögötte a 
múlt, amelyről csak ennyit, mond:

— G yönyörű napokat éltem át Tübin. 
génben a feleségem m el. . .  régen . . .

nagyon r é g e n .. .

Amíg beszél, láthatatlanul felemel
kednek felette az ős wiirttombergi vá
ros falai Uhland, Hölderlin és Wil 
dermuth Ottilia emlékével, a X V I. 
századbeli Hohentübingon-kastély, re- 
neszansz-falaival a Scbwarzwald, ti
tokzatos párájával, amely mögül év
tizedek távolából is idecsillog küzdel
mes, édes fiatalsága...

Simor Miklós

Debrecen, december A

(A  R e gge l tudósít jó n a k  telefonjelentése.) 
Vasárnapra virradó éjszaka vakm erő 
tettesek betörést követtek el a debreceni 
pincuccai nugytrafikbnn. Kllesték nz al
kalm ai pillanatot, m ikor az Orszemes 
rendőr m essze Járt és

a nyílt nccán élkulccsal nyitották fel
a trafik ajtaját.

N agy szakértelemmel, egy-két perc alatt 
m egfú rtá k  a  hata lm as páncé lszekrényt,  
k ive tték  a benne lévő  4 0 0 0  p engő  kész. 
pénzt, m egrakod tak  a  le g f in o m a b b  do - 
h a n g á ru k k a l s a m ik o r  a rendfírőrszem  I s 
mét messze járt, e lm enekültek. Vasárnap 
az esti ó rákb an  fedezték csak fel a betö
rést. A  betörők g u m ik e sz ty ű v e l tk ifo gd s-  
talanulu  dolgoztak, mégis elkövettek egy 
nagy hibát, egyiküknek zsebéből

kiesett a zsebkendője, am elyen u jjle 
nyom atok voltak.

A  detektiveknek a zsebkendő  nyom  a lap ján  
s ike rü lt  n yo m ra  ta ld ln iok. A  nyomozás 
érdekében n rendőrség a betörők nevét 
m ég nem  á ru lja  el, de vasárnap éjszaka 
már az egész o rszá g  rendőrsége, kö rö z i a 
szöké sben  levő  to lva jbandát.

elmegy sebessége 90 km. Fogyasztás 100 km- 
ként 7 liter. Országutakon utolérhetetlen sta
bilitásával 70 kilométeres átlagsebesség ki
futására képes 5 0 .0 0 0 k m  motorgarancia 
kél évre, mely időn belül a képviseld min
den esetleges motorjavliást ingyen végez.
Minden D. K .W . vevőnkéi d íjm entesen  
tanítjuk a vezetésre és a kezelésre.
A D. K. W . „KIS AUTÓ"
t a r t á s a  n em  l u x u s ,  évi adója W p e n gő .  
Kérjen a/ánlalot.
V e z é r k é p v i s e l e t  s

N A J L Â T H
VI., Gr6ff Zichy Jenő ucca 17. szám

K a i r ó b a n  v a s á r n a p  

i s m é t  v é r e s  

d i á k t ü n t e t é s  v o l t

Párizs, december 8.
(Az Havas ügynökség jelentése.) 

Kairóban vasárnap az egyetemi ifjú
ság az uccákon ismét zajos tüntetést 
rendezett; több épületre kitűzték «  
vörös feketcszínü forradalmi lobogót. 
A város több negyedében a közleke
dés teljesen szünetelt. A . rendőrség 
több helyen rálőtt a tüntetőkre, akik 
közül sokan megsebesültek. A moz
galom a városban egyre nagyobb 
mérotekot ölt. A katonaságot ké
szül tséghon tartják.

' é*'çir • . • *í* 4 1 I • • ** 9• ' . ri . \ '
. . . v ,

e
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V é r e s  v e r e k e d é s e k
v a s á r n a p j a v

0

Agyon lőtt a  rendőr egy  b ikacsökös vere
kedőt, a k i ötödm agával félkoltra vert egy

fővárosi tisztviselőt

Három ember kegyetlenül össze
szurkálta egymást Kőbányán

(A  Réggel tudósítójától.) Vasárnap
ra virradó éjszaka a kispesti Üllői út 
és Jókai uccu sarkán Ficzere Albert 
Teudőrtörzsőrmoster — aki clvllrii/iá- 
ban teljesített szolgálatot ~  ketségbe- 
ősett se géli/kiátf ásókat hallott:

— Segítség! . . .  Rendőr! . . .  Gyilkol
nak! . . .

A rendőr a segély k i á ltások felé 
sietett és látta, hogy az egyik inellék- 
uecában öt-hal tagú csoport áll körül 
egy földönfekvő embert és

mindnyájan ütik, verik.

— Rendőr vagyok! Hagyják abba a
verekedést!

A csoport a rendőr kiáltására meg
fordult, néhány másodpercig szem
benéztek vele, azután — mintegy ve
zényszóra. — egyszerre mindnyájan 
a rendőr felé. rohantak és őt kezdték 
'ütni-verni. Fgyikiik bikacsököt tar
tott a kezében és ezzel sújtott több
ször egymásután a. rendőr felé. A 
verekedés közben a. rendőr segítsé
gére sietett Sziics Ferenc gyári 
munkás. Ficzere és Szűcs helyzete 
azonban a túlerővel szemben tartha
tatlanná kezdett válni. A rendőr 
hirtelen hátraugrott, zsebéből elő
kapta a revolverét és támadóira 
kiáltott:

— Vigyázz! Lövök!
A bikacsökös ember ismét felemelte 

korbácsát. mire
a rendőr kétszer egymásután a

levegőbe lőtt.

Az elszánt verekedő azonban ettől 
sem ijedt meg és megint nagy erővel

Ficzere törzsőrmester felé sújtott. 
Mást harmadszor is eldördült a rendőr 
fegyvere és a bikacsökös támadó 
élettelenül esett össze. A többiek vad 
futásban kerestek menedéket, de Fi
czere és Sziics utánuk vetették magu
kat és egyet, sikerült, is közülük el
fogni- Nemsokára megérkeztek ámen- 
tők. A bikacsökös munkáson. Sima. 
Ferenc, 21 éves napszámoson, már nem 
lehetett segíteni

azonnal megölte a rendőr golyója.
Ficzere törzsőrmester a bika csőktől a 
nyakán szenvedett súlyos sérüléseket, 
Sziics pedig a karján és a vállán. A  
mentők természetesen elsősegélyben 
részesítették

a verekedő társaság első áldoza
tát: Xantus Vilmos fővárosi tiszt
viselőt, aki súlyos zúzott sebekkel, 
eszméletlenül feküdt az úttesten.

Xantus pár perc múlva magához tért 
és elmondotta, hogy hazafelé igyeke
zett, mikor az egyik kocsmából négy
öt ember jött ki. Egyikük, Sima Fe
renc utánasznladt és megütötte őt. 
Erre a többiek is odajöttek és h a n g o s  
szitkozódás közben ütni-verni kezdték. 
Xantus három támadójáról pontos 
személyleírást tudott adni. Az elfogott 
verekedő, Király Nándor, ötvenhat- 
éves tetőfedő,

u * r * v.'" i' w* e
nem hajlandó megnevezni társait,

azt, mondja, alkalmilag ismerkedett 
meg velük a kocsmában, a nevüket, 
nem tudja,

Elvette a  kést támadóitól és azzal 
szu rká lta  össze őket e gy  sú lyosan

m egsebesült lakato s

(A  Reggel tudósítójától.) Vasárnap 
hajnalban a Mázsa tér járókelői jaj
veszékelésre lettek figyelmesek. 
Rendőr sietett a kiáltások színhe
lyére, ahol

két véres embert talált.
Megállapították, hogy a két sebe- 

János munkásokat — kegyetlenül ösz- 
síiltet — Hu,szár István ée Bartos 
szeszurhálták. Huszár sebesült meg 
veszélyesebben. Bartos nem veszí
tette el eszméletét és el tudta mon
dani az eseményeket a rendőrnők:

— A  28-as villam osról szólítunk le U n-  

f>■ á rró l  és a Mázsa-tér felé igyekeztünk. 
Egyszerre észrevettük, bogy  ism eretlen  

fe r li követ bennünket, a k i  elől h iúba  k á 

nya , ''adunk  bo m ell( ku ccá kb a , néni tágít  

n yom u n kb ó l.  E gyszerre csak n e k ü n k  u g 

rott és

mielőtt még bárm elyikünk 1 » .védekez
hetett volna, m indkettőnket össze

szurkált.

A rendőrség erélyes nyomozást in
dított és megállapította, hogy Tamás 
1)»;zhő lakatos, aki hajnal tájban érke
zett baza h ere ucea H. alatti lakására, 
az előszobában rosszul lett, összcesi It 
és nyakából patakokban kezdetf dúlni 
a ré.r. A mentők, akik Tamást az 
síitám -kJ i ni kára szá Ilitől tá k, mogul la
pították. hogy a lakatosnak szénástól

s z á r m a z ó  sérülése van Vasárnap dél
előtt Tömést már ki lehetett hallgatni.

— A  Mázsa téren — mondotta — össze
szólalkoztam  két ismeretlennel. Verekedni 
kezdtek éa

egyik támadom kése a nyakamba fú 
ródott és mint fél Ír bevert szög, meg* 

állott a nyakam ban.

K irá n to tta m  a  kést., és ezzel tám ad tam  a 
két ism eretlenre, m indkettőt ö ssze szu rk á l

tam, a zu tán  elmenekültem.. Kezem et a 
nyakam ra szorítottam , így szaladtam ha- 
az, orvost akartam hivatni, d e  m i h e l y t  az 

ajtón  b e l é p t e m ,  összeestem.

A rendőrség a kést e lv i t t e  T a m á s  
s z ü le ih e z  és megkérdezte tőlük, i s -  
m e r i k - c f

Tamásck a kést nem ismerték 
és kijelentették, hogy fiúk soha
sem szokott kést hordani magá-

n á 1.
A rendőrség valószínűnek tartja, 
hogy a két ellentétes vallomás közül 
Tamásé a z  igaz és a két pórul járt, 
súlyosan megsérült munkást Bartos 
linziig vallomásával legalább teltük 
büntet öjo g i követkéz mén y Ht 61 akar
ja megszabadítani. A »magánorvos 
hoz« távozott Bartos Jánost a rend
őrség természetesen városszerte k e 
r e s i  . . ,

M. N. B. eng. 264.
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Gerlóczy Zsigmondné
épelméjű!

állapították  m eg  a  tö rv én y szék i
o rv o ssza k értö k

(A  Reggel, tudósítójától.) Néhány 
hónappal ezelőtt nagy feltűnést kel
tett, hogy Gerlóczy Zsigmond, egye
temi, tanár feleségét, letartóztatták. 
Rengeteg feljelentés érkezett ellene a 
rendőrségre, mind azzal vádolta, hogy 
óvadékos alkalmazottakat szerződte
tett különböző állásokra, de

sem azt állásokat nem tudta meg
szerezni, sem az óvadékokat visz-

szaadni.
A letartóztatott professzora^ jóhisze
műségét hangoztatta. Védője elme
beli állapotának megvizsgálását kérte, 
miutáu — szerinte — bizonyos jelek 
arra mutatnak, hogy nem rendelkezik 
teljesen szabad és önálló Hhatározási
képességgel. A vizsgálóbíró helyt is 
adott a kérésnek és

a professzoráét kiszállították a 
gyiijtőfogház mellett működő Or
szágos Elmcinegfigyelő Intézetbe.

Hosszú hetekig figyelték elmebeli ál
lapotát az orvosok s végül arra az

egyhangú megállapításra jutottak, 
hogy a professzornen észlelhetők 
ugyan bizonyos tünetek, melyeket az 
ítélkezésnél figyelembe lehet majd 
venni, azonban úgy az állítólagos bűn* 
cselekmények elkövetésekor. mint je
lenleg

szabad akaratának elhatározás!
képességében korlátozva nem volt

és nincs.
Az iratok visszakerültek a vizs

gálóbíróhoz, aki most már lefolytatta 
a vizsgálatot és kihallgatta a sértet
teket. Most döntenek majd az ügyész
ségen a vádirat kiadásának kérdésé
ben. Közben Gerlóczyaé ügyvédje 
megprÓbáJ t egyezkedési tárgyaláso
kat folytatni a sértettekkel, de 
miután a professzora© úgyszólván 
egyetlen krajcárt sem tud a sértettek 
igényeinek kielégítésére rendelke
zésre bocsátani, a tárgyalások

eredménytelenül

végződtek.

sV’ !/// A

előfizetési 
nyugtát

igv ajándékával hélrŐl-hétre megújuló örömet szerez. lia legalább félévre előfizet 
(P 12.50 -+■ 1.50 P költség} a S z i n h à z i É l e t  elküldi a Muskátli Kéziinunkabolt 
által készített 100x100 cm-es g y ö n y ö r ű  k i á l l í t á s ú  k é z i m u n k a  tű 11

T É R Í T Ő T
a k a r á c s o n y f a  alá.  — Kiadóhivatal : Erzsébet .körút 7. sz. Telelőn ; 41-9-50.
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K I É I B E

fé rf ia s vadd szka lapot  viselünk.

A  divatos síöltözék ebbon a* Idényben
a barna!

Nem viselünk fehér s iru h áka t.  Pesten 
csak két szín elegáns, a  b a rn a  és a  kék, 
a 6Íterepen, »hátul fehér fo ltok k a l* . . .

*
L a ka to s  í Száműzött k ir á ly n é já b a n  e 

hó 20-án lép először színpadra B e ö th y  
Baba, Beöthy László leánya. Vasárnap a 
Outoux-szalon ban, ahol Beöthy L ídia ru
hái készülnek, nagy h ad itanács  volt, me
lyen vé g le g  döntöttek B eö th y  L id ia  első  
sz ín p a d i fellépésének ruhá iró l.  Hat g y ö 
nyörű kreációt kap a » Száműzött ki
rálynő* főszereplője: fekete csipkokosztü- 
möt, kék csipkedíszítéssel, melynek tarto
zéka fekete bársonyköpony; szürke, rózsa
szín, lila színekből kovert sanzsán m oire 
rnhát, nagy puffos hosszú ujjakkal, m ely
nek szoknyája elől igen bő és húzott; rnf- 
finált. stílusban készült rózsaszín szatin- 
p o n g y d á t ; egészen ú jdivatú em pire stí
lusban készült guvrírozott rnhát bői guv- 
rirozott ujjakkal, maga a rnha is teljesen 
guvrírozott; gyönyörű fehér brokátrnhát 
különleges ezüstróka nyak dísszel és nyári 
rnhát sárga béléssel, zöld muszlinnal.

(I. p.)

Ágay Irén fehér „karrier"-toilettie a  Vígszínház új darabjában : fféfa : éfPrCffirfr
Fehér angol kosztüm, kékpettyes fehér krepdes7n blúzzal,

fehér félrecsapot t  filckalap ( j i d o r  f e l v é t e l e >
2BEEBBBBnnnm -inH raranorannPinram ri

„Vége a „MondaA(wna£á“ eôiéùfi 
wAàâtiaâ, é/zmóMtig. a divat !“

S u A c á e t  f f i e n j á m ü m é  g x d f t t é  i s  i f j a f t R  S c x g .  ( Z t U c d a i

a z  e s t i . v a d á s z -  é s  a í d i v a U á t

(A  Heggel tudósítójától.) Most érke
zett haza hosszabb franciaországi 
utazásáról gróf Tascher Benjárninné, 
az ismert divathölgy, aki párizsi dir 
vatta pasztalatair ól ezeket mondja 
A  Heggel nők;

— Am i a legm eglepőbb, P á r iz sb a n  alig 
idttam n a gye sté ly i ru h á t l

Mindenkin csak szm óklngrnba,

délután  is, este is. A  szm ókingraha hosz- 
szú bársony, vagy szaténszoknyából áll, 
melyhez kiskabátot viselnek lamé- vagy  
egész világos szatónblúzzal. Estélyiruhát 
csak egész kivételes alkalmakra vesznok 
fel a párizsiak! A z  ú j n a gye sté ly i ru h á k  
m in d  raffoltak, m uszlinbői, v a g y  fém 
a n ya g b ó l készülnek. Vonalaikban drapi- 
yozottak, görögösen egyszerűek. Schiapa- 
reili »bolondo8vonalú* ruháinak nincs 
már sikere.

A  legdivatosabb szín Párizsban • 
»blcu corbeau* (varjúkék).

Ezekhez  az ú jsz in ü  kosztüm ökhöz v ilá g o s 
kék  szaténblúzt hordanak. Szőrmében me
gint csak az ezüstrókakep  a divatost 
B őse Valóit ú j kalapjai elrngadóak. Na
gyon  sok toltolcot hoz, olyan színárnya
latban, mint amilyen a d iva to s  szatén- 
t lú x  színe. Az ú j párizsi frizura tisztára 
görögös: am ilyeneket régi görög  képeken 
látunk. N e m csa k  hátu l csava rt, hanem  
elöl a  hom lokná l is. Estélyiruhához m in
denki szandá lt  visel, de c sa k  m a g a s  s a 

r o k k a l . A  lapos sa ro k  nem  d ivat.

Legdivatosabb ékszer a kristályba
dolgozott briliáns.

Ugyancsak nagy divat ékszerben a  k r i s 
tá ly  karkötő,  m elyet szintén briliánsokkal 
d íszítenek . . .

*
Ifjabb Sorg Antaïnévaï beszélget

tünk az este a pesti divat újdonságai
ról.

— A z ú j d ivat napiparancsa: v is sz a  a  s i
m a  vo n a la kh o z ! S z m ó k in g ru h a  c s ip kéb ő l 
n á lu n k  is  döntő  győze lm et aratott. A  leg 
kedvesebb részlete ennek a kreációnak, 
hogy oldalt,

ahol a férfiak  szm ókingnadrágján
selyem csík van, ugyanúgy m egvan ez 

a női szm óklngszoknyákon is.

N agy sikerük van a gu v r íro zo tt  estélyi
ruháknak. Vezotőszín a m éregzöld, m ely
hez rákvörös övét visolnek. A hozzávaló 
kep egyik  oldala zöld, a másik fekete. 
Üdén hatnak a s  z in c s  c s ip k e ru h á k  is, fő 
ként a  rózsaszínben.  Érdekesek a fekete 
ruhák, d ra p k a b á lta l,  fekete á lló  perzsia- 
ner o roszos n y a k k a l.  A  fekete továbbra 
is vezet! A  hátraesapntt  kalapoknak már 
nincs sikerük; mindenütt n a g y  pom pono- 
hat látunk. Az őssze l a n n y ir a  d iva to s  haj- 
nercek  m egb u ktak , m ost a  g y ö n g y h d z fc sü  
lett divat. V a d á sza th o z  az edd ig i szoknya .  
n a d rá g  helyett rö v id  le n gye l nad rágo t  és

szőrme mellerinek eredeti
oárlslmodelekszerint rendkívülolcsonrban

. SCHMIDES * I §j* l
}  h h h h m h b i h  P á r i s i  n H

Y P E R O L
szájvíztabletta ideális
•zái- éstorokfertőtlenitő I

bank igazgató, Haller Ida, Nádal ügyvéd, 
M ikovics Elei, Császár Tam ás a színét*. 
Grüner Magda, B ittó K ároly, Homola, »
Rákóczi úti nőorvos k ísé rtetie sen  élettel
je sek :  jó  ism erőseink, társaságból, nccá- 
ról, klubokból, h írlapokból. A k i elolvasta 
Földi új regényét, el nem felo ti A ntoni* 
és Zoltán nászúljunak leírását, Antonia 
vergődését a nőorvos rendelőjében ét 
azokat az analitikus oleroekkel átszőtt 
mestert fejezeteket, amelyekben a néma 
éjszakában a férfi és az asszony önmaguk 
előtt is rejtett gondolatait sztanografálja 
az író. Bátor útmutatás ez ez ú j  re gén y
fe lé . . .

N agy  lépés ez a regény Földi író i pá- 
lyá jánt Ennek a sugárzóan (gyakran el-
kodve'.lenítően) értelmes, tudatos, fegyol-*
raczett írónak voltak már legú jabb regé
nyéhez: A  házaspár-ho%  hasonló, r e n d k í
v ü l i  k ö n y v s ik e re i:  Isten országa felé, A  
meztelen em ber, A  lázadó szűz, a N évte
len katona kúsz-hus^onötezer példányban 
keltek el, ami az olvasóközönség egészen 
kivételes érdeklődését igazolja  Földi m ű
vei, írói egyénisége és fojlődéso iránt. 
A nnál m eglepőbbek a sikerei, m ert nem 
l’art pour l ’art íróm üvéez, aki irályának 
m egvesztegető bá jával, túlcsorduló érzel- 
me8ségével, kedélyének játékos fordu latai
val bűvöli el a* olvasót; nem. Földi M i
hály nem kellemes hangulatokba ringató, 
üdítő, a kegyetlen idők nyom asztó ólom 
súlyát fele jtető író. ellenkezőleg, van írói 
készségében, m ódszereiben, em borábrúzo- 
lúei képességében valam i érdes, o lykor 
szinte n ye rs  őszin teség, vaskos köteteiben 
pedig  nincsenek derűs pihenők, elandaliéó 
közjátékok, színpom pás képek az olvasó 
szórakoztatására. M eseszövóse akár a be
tonpartok közé ágyazott folyó, ny ílegye
nesen tör cé lja  felé. O lybá tűnt nekünk 
sokáig  ez a passzionátus regényíró, m int 
egy  kitűnő sebész, aki érzéstelenítés nél- 
kül operál. A  h á za sp á rb a n  ú j F ö ld i M i 
h á ly t  ism e rü n k  és szeretünk  m eg!  Régi, 
tiszteletrem éltó írói tulajdonságai közül 
itt is m egőrzi franciás realizmusát, hideg 
tárgyilagosságát, biztos ítéletét, jizn n  
életszemléletét, szerzetesi alázatát h ivatá
sa iránt, de az új Földinek fehér orvosi 
köpenyege már megértőbb, m egbocsátóbb, 
fájdalm asabb szivet takar. E nélkül nines 
is író ! A gőgösen öntudatos és kegyetle
nül céltudatos Földit eléri az igazi íjó 
végzete: bcloszerot regényo hősnőjéto, eb 
érzékenyült barátsággal öleli magához h ő
sét, napjaink m egingott, süllyedő társa- 
dalmának szennyesét már a saját könnyei
ben m o s s a .. .  Haller Antonia és dr. B ittó 
Zoltán szerelmének, házasságának, v ív ó 
dásának, elmúlásának töiténoto nemcsak 
izgalmas regény, de maradandó becsű kor- 
rajz, egy  kettéhasadt, elmerülő v ilág em
beri dokumentumainak tárháza. A na^y 
regény többi alakjai is, különösen Haller

tíawey Allcu : 
AuitUouy. Acb’cst

Három vastag kötet: m ajdnem  m ásfél
ezer oldal. Fantasztikus gazdagság ese
ményt kben, szenvedésben, fordulatban* 
életben. E gy különös földi pálya lenyű
göző regénye. Nem knlandorregéuy, bár 
sokkal ka landosabb ,  m int ennek a divatos 
m űfajnak legfiim szerübb alkotása. E gy 
élet nfoséjo, am elyben mindennek a fo 
nákja történik annak — adverse! — am i
nek történnie kellene! A z élet, a lét, fi. 
lélek nagy titkait ny itja  ki előttünk e 
m egdöbbentően nagyszerű, elemi erőkhöz 
hasonlóan e gy sze rű  író. E gy  em berélet 
tükrében m utatja m eg dantei erővel a 
sors, az emberélet szédítő örvényeit, mély. 
ségedt, m agasságait, titkait, kérdőjeleit. 
És éreztet sz im bó lum okat.  M ély költészet 
ez, egy  em ber  hangja, az évszázados ée a 
sokezcrm érföldcs távolságokon át. B ejár
juk a világot és m e g ism e rjü k  • világot,, 
átéljük a történelem hősi fejezeteit és 
valóban azokban élünk. De nem színpa
dias képekben éljük át, hanem egy  ember 
csodálatos életének kicsiny prizm áján ke
resztül nézzük a világrészeket, korzs,lko
kat, földeket, tengereket, v iszonyokat: 
v ilá g o k  képét. H a r v e y  A lle n  k o ru n k  e g y ik  
le g n a g y o b b  p róza iró ja .  M onum entális tisz
taságii prózáját nempa művészettel ford í
totta m agyarra H a la s i  Andor.

T o sc a n in i h a n g ve rse n yé rő l sz á zá va l m a - 
ra d la k  k i a z  cm ucrek, a k ik  p e d ig  b o ldogan  
vá lto tták  vo ln a  m eg  a jegyüket. M ily e n  
jólesett vo ln a  ezeknek és m é g  m ás száz -  
ezreknek, ha  l e g a l á b b  a  s t ú d i ó b ó l  
h a l l h a t j á k  a  n a g y v i l á g  e l  s  5  
k a r m e s t e r é t .  A  stúd ió  — a  V  i g  ő r -  
v é g  g y e i  kárpótolt, nem  éppen e lső rendű  
o p e ia i k io sztá sban . D e  lega lább  L e h á r  d i
rigá lt,  — a m a g y a r  rád ió  fe n n á llá sá n a k  
10-ik évfordu ló ján , a m e ly  k é t sé g k ívü l k u l
túrtörténeti dátum  s p iro s  betűt é rdem éL  
—  A z  O perából R  i p  v a n  W i n k l e  be
m utatóját közvetítet ték. J ó l  iga z íto ttá k  
m e g  a  ré g i v ig o p e ra  szövegét, tap intato
sa n  hangszere lték  át a zenét (R é k a i  N á n 
dor) és a  c ím szerep  a  legjobb  m a g y a r  
R ipct revclá lla ,  — P a l l ó  Im ré t  — aM 
fé rf ia s és gye rm eke s volt, bohém  és becsü
letes, közvetlen  és költői. K á r ,  h o g y  part•« 
nert nem  ad tak  nek i! O r o s z  J u l ia  m in d 
össze n é h á n y  tiszta, m a g a s  hang,  — sem m i 
egyéb. — A z  em ber tragéd iá ja  — széd ítő  
sz in la p : B a jo r, C sortos, S o m la y  A rth u r,  
De B a jo r  G iz i —  há la  Is te n n e k  — nem  ős
anya , sőt nem  is őslény, C so rtn s rem ekbe  
faragott conférence és nem  ö, d ö g i m ester
kedés, — So m la y  ped ig  hú sz  évve l e lké sv• 
jutott A d ó m  szerepéhez.

IV. FILHARMÓNIA MA, HÉTFŐN
V e z .:  D o lm á n y i, közr.: Buech. 

Sibelius születésének 70 éves évfordulója  
alkalm ából, Finlandia és II . szim fónia, 
műsoron még Beethoven hegedűverseny, 
Liszt—-W einer. »\Voinen, k la g e n ...*  (elő

ször). Jegyek Operánál.

L i l l y  és E m m y  S ch w a rz  már fogalom  
Pesten. A F ő v á ro s i O rfeum b an  vendégsze
rep clnek kileno napig.

— Lá:zló és Fakoré (Peffifl BAndor nefta 14--1S-, 
röposWvji! ^.omlien) mat hír etPsPbcn nln<'-*onoW 
^rak;, é vásárlóktprtnség ííljeknztnIAíArn Aíonbap
Közöljük, hopry a* és tavaszi Idényről t M7A- 
ninradt, <in a dívni klrdnalrnnlnnk rnogfelelfl un. 
ro\ francia Cs Inzni 180 — 140 cm fzóles rnbnket- 
rnök, P .1.00, 7-50, O.SO, Mii cm rr.'lcs kftpenv. és 
k(Mitflmszövetek  ̂Vk 0.80, lfi.S) P-s árban. 70-00 
e.m kzAIcs ruhaszövetek, sclvtnek, bársonyok, 
mosdke'mdk. fdrfözövetek. értéküknél Jóval ala
csonyabb Arakon kerülnek eladásra.
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N EPszerű  Kis Lexikon
M a rto n  B é la  
összegyűjtött műveiből

Előszó
Hét külsőleg Igénytelen kötet fék

ünk áltálunkon, nma n c ssá rg a , pa la - 
s z ü r k e , s p e n ó tz ö ld  könyvek, mind
együk azt az egyszerű, de kívánosi- 
fiagébroHztő szót hordja homlokán, 
bogy: * B iz a lm a s«. Van egy közöttük, 
amely több ennél:

«Szigorúan bizalmas!*
Vf N é p  v á la s z tá s i  ú t m u t a t á s a . . .  Az 

egyik kötet 46 teljes oldal, a többi 
sajnos — mind soványabb nála s k ü 
lö n ö s e n  lesújtó, h o g y  a z i f jú s á g  szá 
m á r a  k é sz ü lt  b ö lc s  ú tm u ta tá s  b e tű -  
r e n d e s  tá r g y m u ta tó v a l  é s  ta r ta lo m 
j e g y z é k k e l  e g y ü t t  c su p á n  15 old a l. 
M a r t o n  Bélának, az alborti kerület

egyhangú lelkesedéssel megválasztott 
képviselőjének, a N é p  országos ügy
vezető főtitkárának, ú ja b b a n  m e g 
je le n t  g y ű j t e m é n y e s  m iiv e l  ezek és 
bármennyire bizalmas természetűek, 
szerény felfogásunk szerint mégis szé
leskörű nyilvánosságot érdemelnek. 
Nemcsak a nagyvonalú politikus és 
szárnyaló stílusú közíró személyo teszi 
őket erre méltóvá, de az összegyűjtött 
művek magasan röppenő gondolatai, 
valamint Marton Béla irályának 
egyéni bája is helyet követelnek ma
guknak A  R e g g e l  hasábjain. Helyünk 
azonban kevés, ezért arra kérjük az 
olvasót, érje be most az alább követ
kező. — fájdalom! — felette hiányos 
kis-lexikonnal, amely s z o lg á l jo n  k é z i
k ö n y v ü l  a  p o z i t ív  é s  o k u lá su l a n e g a 
t í v  m a g y a r o k n a k .

Kis Lexikon
A jánlás. A ki az aján lóivet az első fel

szólításra nem írta alá, ahoz (ha erős 
e llenzék i is), menjen el >egy m egfelelő  
választm ányi tag.*

Állás. Ha a N é p  tagjai közül bárki 
valamilyen állás meg ü r esed ésér ő 1 vagy 
munkaalkalomról tudomást szerez, 
azonnal lépéseket kell tennie, hogy 
a z  á llá s t  v a g y  m u n k á t a  N é p  ta g ja  
n y e r j e  e l. I p a r o s m u n k á t  e ls ő s o r b a n  
N c p -t a g g a l  v é g e z t e s s ü n k , n a p s z á m o s -  
m u n k á r a  k iz á r ó la g  N c p -ta g o t  v e 
g y ü n k  f e l  é s  c sa k  N e p -t a g t ó l  v á s á 
r o l ju n k .

B élyegző. E gysége» típusú bélyegző 
biztosítására előnyös, ha a szervezet a bé
lyegző t a  S tá d iu m  n yo m d a vá lla la tn á l  

szerzi be.

Budapesti H írlap . A  Nemzeti E gység  
m ozgalm ának lapja. J á ra tn i  ke ll!  K iadó- 
h ivata la  szívesen m egküldi az előadható 
színdarabok,  jegyzékét. P é ld á n y a it  össze  
ke ll g yű jte n i,  m ert *ké söb b  ige n  érdekes 
történe lm i v is sz a p il la n tá sra  a d n a k  lehe

tőséget.*

Csoportvezető. Legyen m ozgékony, tevé
keny ég *erő& k iv ite lező  képességű .*

Énekkar. M űsorára okvetlenül fel kell 
venni a  N é p  indu lóját. A z induló kótája 
mogazererzhetó i  pengőért  R ózsavölgyi és 

Társa zenemükereskedé&éberu

Felvezetés. A szavazók a N ép  egyik  vá
lasztm ányi tag ja  által m egjelölt helyen 
gyülekeznek, »ahonnayt a  felvezetés tö r

tén ik .*

Főispán — a  v á r m e g y e i  N é p  e l 
n ö k e .

F őszolgab író : Nála kell az egész válasz
tási Időszak alatt a gyű lé se k  m ind en  fon 

tosabb  időpontját a  N ép  szám ára, előre  

le fog la ln i.

F üggetlenség (lásd B u d a p e st i Tíirlop).

G yerm ek. A szülőkkel m eg kell értetni, 
h ogy  g y e rm e k e ik n e k  szellem i fog la lko z 
ta tá sa  s a jö v ő jü k rő l va ló  gon d o skod á s  
b izto s ítva  va n  a  Nem zeti E g y s é g  o rszágo s  
szervezetének  védelm e alatt.

Ifjúsági csoport. T agja i azok a 30 éves
nél Idősebb m ngyar ifjak, akikből »a ma- 

g y á r  jö vendő  fo lyam ato ssá gá t  b iztosító  

új nem zedék neve lte tik«.

Járművek. A személyszállításra al
kalmas ö s s z e s  já r m ű v e k  a  sz a v a z á s  
n a p já r a  le fo g la la n d ó k .

K artoték. A  választó összes személyi 
adatait tartalmazza. A  személyi rapra a  
belépés előtti p á rtá llá s  Is beirandó és az, 
hogy a Nep-tag közönséges tag-e, vagy  
egyszersm ind > je lvény lu la jdonos.t

Kérelem . Kérelm et a helyi iroda rende
sen c sa k  attól fogadhat el, a k in e k  ta g sá g i  

je gyé n  a tagd íj le rová sá t jelentő bé lyegek  

be v a n n a k  ra ga sztva .  A  vezető titkár a 
tagoktól átvett kérelmekhez k iá llítja  a  

kére lem  igazo ló  lapját.

Lehurrogás. Ha akár az e lle n z é k  em
berei, akár egy-két n o tó r iu s  k ö z b e 
sz ó ló  a gyűlés rendjét tartósan za
varja, akkor a p r o p a g a n d a  m u n k a tá r 
sa k  a közbeszólásokat erőteljes óa 
e g y s é g e s  »h a llju k *  kiáltással, vagy a 
közbeszóló e r é l y e s  le h u r r o g á s á v a l ,  
esetleg találó, kigúnyoló visszavágá
sokkal n é m its á k  cl. A Nemzeti E'rvs'g  
jelentőségét kiemelő i>szónoki m o n d á s 
n á l« tetszésnyilvánítással kell az e l 
le n é r z é sü n k  é r d e k lő d é s é t  felkelteni.

M escdélnfán. Éhez »m egfelelő  m ese
m ondó  lekötése« szükséges.

M eghívás. A Nép községi választm ányi 
Ülésoiro m eghívhatók a kö z sé g i e lö ljá ró 
s á g  tagja i, a járási választm ányi üléseire 
a fő szo lg a b író va l  együtt az összes vezető  
tisztv ise lők,  a várm egyei választm ányba 
az a lisp á n  és a várm egye életében jelen
tős szerepet betöltő más v á rm e g y e i fő- 
tisztv ise lők.

M nnkaív. > M u n k a lvé t  m ind en  vá la sz t

m á n y i tag  t isztán  és rendben  tartsa.*

M űkedvelő gárda. > K ü lö n b ö ző  s z a v a la 
tokat, k isebb  p á r - v a g y  h á rm a s je lenei eket, 
énekszám okat m utat be.* Az »erőltetett 
e lőad á sok « nngyon vjsszatotszőek, már 
pedig fontos, hogy minden előadás »n<? 
legyen  a la c so n y  s z ín v o n a lú  és ne szü ljön  
visszatetszést. Olyan szavalatokat és ének
számokat kell keresni, am elyekből a kö
zönség a  N é p  go n d o la tv ilá gá t  erősítő  be
n yom ásoka t  szoroz.*

N EK == N em zeti E g y s é g  K a rá c so n y fá ja .
NEM — N em zeti E g y s é g  M űhe lye .

«Nemzet.* A jövőben megindítandó 
havi Nép-folyóirat.

«Nemzeti E gység Propaganda K önyve*.
A Nép országom központjának szerkeszté
sében fog  m egjelenni. E z  a  k ö n yv , v a la 
m int a h a v i köt leve lek  á ttan u lm án yoz  sa  
a N é p  szónok  je lö ltek  * szo rga lm a s  és m ód
szeres önképzésének« e g y ik  eszköze.

NENGy =  N em zeti E g y s é g  N é p i G yű }-  
tem ényo.

NETCS — N em zeti E g y s é g  Testedző  

Csapata.  Form aöltözeto: bordóvötrös trikó 
(nőknél blúz), a  m ell közepén a  Nem zeti 
E g y sé g  je lvényéve l,  fekete rövid  nadrág 
(nőknél rövid  fekete szo kn yan ad rág ).

Nő. A  N em zeti E g y s é g  gon d o la tv ilá gá t  

képező szo lid á r is  v ilá gnéze tnek  h ive  le l

k iségéné l és h iv a tá sá n á l fogva. A  női 
csoport szervezésénél szem ély i ké rdések

re * ig e n  m esszem enően« tekintettel keli 
lenni.

Pártjelvény. A Nép tagjait k ell  
b ír n i  arra, hogy jelvényüket állan
dóan, tehát no csak ünnepélyes vagy 
hivatalos alkalmakkor viseljék. A  
j e l v é n y ,  m in t  a t e l je s  é r té k ű  á lla m 
p o lg á r  ö n tu d a tá n a k  é s  ö n é r z e te s  h it 
v a llá sá n a k  je lk é p e , n e m  ü n n e p i  d isz , 
h a n e m  m in d e n n a p i  é le tü k  eg y ik , ta r 
to z é k é  k e ll , h o g y  l e g y e m ,

Szavalókórus. V e zé rkö n yvé t  és a kóru s-  
gyű jtem ényt,  am elyben az előadásra a l
kalmas költem ények vannak feldolgozva, 
p o sta fo rd u ltá va l m egküldi az Országos 
Központ.

Szavazatszedő küldöttség. T a g ja it  a  

N é p  e lnöksége  je lö li ki. (A  törvény sze
rint a választási bizottság!)

Szónoklat. * S e m m i  s e m  a n n y ir a  
v is s z a te ts z ő , m in t  e g y  szá n a lm a s s á l
la n d ó a n  z a v a r b a  fu lla d ó  s z ó n o k la ta  
Ne csak s z é p  s z ó n o k i  fr á z iso k r a , h a 
n e m  a rra  is tö r e k e d jü n k , h o g y  a b e 
s z é d  td o v á b b i fo ly a m a to k a t  n y is s o n  
m e g  a fa lu  k ö z v é l e m é n y é b e n *. A »szó-. 
noki tárgy* olyan legyen, do m irő l a 
n é p  szeret, h a lla n i*, másrészt »lehető- 
leg n e  a d jo n  a lk a lm a t a tá m a d á sra  s 
v is s z a v á g á s o k r a  az e lle n z é k  v a g y  k ö 
zti m  b ő s ö k  r é s z é r ő l  «.

Tíz. E nnyi száza lékot kap  a körzeti tit
kár a tagdíj beszerzéséért. A  vezető tit
kár »kö ltsége inek  m egféritéseképpetu  

u g y a n c sa k  tíz százalékot  tart magának 
vissza.

Választás. ^Okvetlenül bele kell fe
küdni minden választásba és ha b iz 
to s í to t t  k ilá tá s  van a Nemzeti Egy
ség jelöltjének behozáséira, akkor ezt 
a lehetőséget meg kell ragadni, mert 
e g y - e g y  m e g v á la s z to t t  e g y é n  sz ilá rd  
a la p , a m e l y r e  a  N e m z e t i  E g y s é g  m in 
d ig  é p í t h e t .«

V árm egyei titkár. Minden szervezetnek
kötelessége, h o g y  őt ig a z  m a g y a r  vendég- 
szeretettel fogad ja  és felelősségteljes, ne
héz m unkájában minden rendelkezésre 
álló eszközzel támogassa.

Zászló. A  Nep-zdszlót V  pengő  és 50 

f illé r  beküldése ellenében az Országos

Központ szállítja. \ A  zászló  h a szn á la t4
álta l ad jon  kifejezést m inden  szervezet a *  
eszm e irá n t i hű ségének  és k a to n á s  fe* 

gye im ének. A  zászló  ha szná la ta  erős h a *  
tást g y a k o ro l  azokra, a k ik  m ég nem  ta r - 

toznak tá b o ru n k b a .«

Befejezés
Jól tudjuk* hogy Kis Lexikonunk

szerfelett fogyatékos. Ezt úgy igyek
szünk jóvátenni, hogy a beígért *Nemr 
z e t « című Nép folyóiratból, valamint a 
Nép oly türelmetlenül várt s P r o p a -  
g a n d a  K ö n y v é b ő l z  b ő s é g e s  s z e m e l v é 
n y e k e t  fogunk annakidején közölni* 
De jól tudjuk azt is, hogy »M a r to n  
B é la  é le te , k o ra  é s  k a ra « a t ö r t é n e le m  
la p ja ir a  k ív á n k o z ik  é s  m ű v e in e k  i s 
m e r t e t é s e  a z  u tó k o r  tö r té n e t ír ó já n a k  
i r í g y l é s r e m é l t ó  fe la d a ta  le s z ..%

A tömés szidalmazta 
a nemzetgyalázó 
Deme századost 

a győri pályaudvaron
Győr, december &.

( A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l .)  Vásárnál* 
ra virradó éjszaka k ét fo g h á z o r  k í s é 
r e té b e n  megérkezett a győri állomás
ra D e m e  László szombathelyi nyu: al
mazott százados, akit n e m z e t g y  a lá z ó  
r ö p lr a ta  miatt fogott perbe az ügyész
ség. Bár csak kevesen tudtak róla,

nagyobb tömeg verődött össze a 
pályaudvar előtt és hangosan szi

dalmazta Demét*
a k i f e l t ú r t  g a llé r r a l, m a gá ba , ro sk a d *  
v a  h a la d t ő r e i  k ö z ö lt . Vasárnap dél
előtt maga elé vezettette D e m é t  Z á b -  
rá k  Jenő dr. vizsgálóbíró és kihall
gatta. Csak rövid jegyzőkönyvet vet
tek fel vele. amelyben D e m e  kyelen- 
tette, hogy m in d e n é r t , a m i a  r o p ir a t -  
b a n  m e g je l e n t ,  v á lla lja  a f e l e l ő s s é g e t• 
Kihallgatása után kihirdették előtte 
az e lő z e te s  le ta r tó z ta tá s t .

f e n i  es n ő i

à
li *1

Női bőrkesztyű
tölcsére*..........

A z é v a d  l e g s z e b b  m a g y a r  f i l m j e  f o l y t a t j a  d i a d a l n t j at

B U D A I  C I J K R Á S Z D A
Holnaptól •

m

Roya l Apó llo A trium
-  * . torul

Krepdesln sál S Í 1 “
aima és pettyes.........

<* P- * •* «• i , . >

Kötött tóti blúz Tréning öltöny
férfi és női .. ..

Kötények
pa7ar vá’asjrtékban.

V id ék re  p ostá n  u tá n a  é t te l  szá llítu n k •

Király ucca 52
Rákóczi út 38
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Harangjáték

Irta :
Juhász Gyula

A pillanat,
Mint temetőben a gyík, úgy szalad. 

À percek,
Mint sivatagban a homok, peregnek. 

Az órák,
Mint vándorok, az utat egyre rój jak. 

A napok,
' Mennek, mint körmenetben a papok. 

Az élet,
Elmúlik, mint felhői a nagy égnek.

Az örökkévalóság
Hullatja szirmait, miként a rózsák.

De gyakran
Ott van a tovatűnő pillanatban.

*— Erős éjjeli fagy. A Meteorológiai
Intézethez érkezett vasárnapi jelenté
sek szerint az óceáni levegő hatására 
Nyugat-Európában az időjárás borús 
és esős jellegű. Ezzel szemben Közép- 
Eurépában derült és száraz idő ural
kodik. A  levegő igen erősen lehűlt, 

& úgyhogy például Németország kö- 
rssepső és délkeleti részein, valamint 

Ausztriában, ma reggel sok helyen 
mínusz 5 — mínusz 10 fokot mértek. 
Hazánkban csak a Dunától keletre 
fekvő területekről jelentettek kis- 
mennyiségü csapadékot. A  nappali 
hőmérséklet tegnap sehol sem emelke
dett öt fok fölé. Az éjjel folyamán a 
nyugati megyékben az ég kiderült és 
a hőmérséklet erősen süllyedt. Sop
ronban mínusz 9, Szombathelyen mí
nusz 12. Szentgotthárdon mínusz 10 
fokot mértek. Az ország középső és 
északi részein ma reggel igen ködös 
volt az idő. A  hó viszony ok a, hegyek
ben változatlanul jók. A vasárnap 
reggeli jelentések szerint a begyeken 
a hóréteg vastagsága: a Svábhegyen 
49 centiméter, Diósjenön 60 cm. Far- 
kasgyepiin 25, a visegrádi Nagy villá
mon 60, Dobogókőn 52, a Kékestetőn 
93, a sátoraljaújhelyi hegyekben 25 
centiméter, Budapesten vasárnap dél
ben a hőmérséklet 4 1  fok, a tenger- 
szintre átszámított légnyomás 767 mil
liméter. gyengén süllyedő irányzatú. 
Várható időjárás a következő 24 órá
ra: Gyenge légáramlás. A felhőzet, 
nyugaton megindult csökkenése kelet 
felé terjeszkedik. Még snk helyen köd. 
Eső vagy hó már inkább csak az or 
szág keleti felén lehetséges. Különö
sen nyugaton erős éjjeli, fogy A nap
pali hőmérséklet nem változik lénye
gesen.

— H alálozás. Egész Borsod társadalma 
kísérte utolsó útiéra Kubik Béláné az. nád
udvari B o n is  Saroltát, a m egye közszere
tetben és tiszteletben álló nagyasszonyát, 
néhai Kubik Bélának, a híres-nevezetes, 
daliás termetű függetlenségi Kossuth-párti 
országgyűlési képviselő özvegyét. Kubik 
Bélánét hat leánya gyászolja  ég veje, 
Balogh Zoltán földbirtokos. Az ősi Föld- 
JialompuBztán temették el a Knbik család 
kis tem etőjében. Több, m int három százan  
gyűltek  össze n gyászszertartásra, B orsod
ból és messze vidékekről is. Ott voPnk a 
M elezerck, V a d  unnak. D a d á n  utak, B o ron -  
kayak, H a lie re k , T a r n a y a k  stb. — özv . 
plchelmayer Lajosné, sz. L o ib l  K a r o lin  
Vasárnap e lh ú n yt

Estélyi ruhák tisztításánál KULCSÁR és HUPPERT nélkülözhetetlen
— A hét hőse: a hócipő. Árván és 

csüggedten, szerényen és észrevétle
nül hervadozott a kirakatokban a 
naptári szeptember első napjai óta, 
a tekintet meg sem akadt rajta, észre 
som vették, testvérei a barna téli ba
gariatopánok és főúri unokahúgai, a 
báli lakkeipellők között. Igen, mert 
a nap lángolt egész szeptemberben és 
októberben, sőt, még november egy 
részében is és a hálátlan lábak, ame
lyek már elfelejtették a tavalyi in
fluenzákat, rá sem hederítettek télre, 
hóra. sárra nem is gondoló optimiz
musukban a hasznos, — de száraz 
időben használhatatlan, — szegény 
rokonra . . .  Mikor aztán a milliárd hó- 
tömegek lezuhantak Budapestre, egy
szeribe vége lett a vékonytalpú ci
pel lőcskék napsütötte dicsőségének s 
egyszerre felvirradt a megbízható, 
meleg, derék, tömpe hócipők kon- 
junktúrája. Pénteken és szombaton 
tele voltak az összes gumiáruüzletek, 
sorban álltak a hölgyek hócipőért, 
már nem is válogattak sem színben, 
sem szabásban, — csak hócipő legyen 
és — annyi baj legyen . . .  A  hét hő
sének, a hócipőnek fölemelő példája 
szolgáljon vigasztalásul minden fél
reismert tehetségnek: aki hasznos, 
akire szükség van, aki tud valamit, 
arra előbb-utóbb sor kerül, ha más
kor nem, — hószakadás, zivatar ide
jén . . .

— Javu lt E rdélyi A ladár állapota! V a
sárnap egym ásnak adták a kitineset E r 
d é ly i A ladár lá togatói: p o lit iku so k , ism e 
rő sö k  é s  b ará tok  serege kereste fel a s ú 
ly o s  balesetet szenvedett volt. képvise lőt. 
A  H e gg e l  vasárnap este érdeklődött a 
Rafcay-klinikán E rd é ly i  A ladár hogyléte 
iránt és azt a választ kapta, h ogy  á lla 
pota  javu lt, láza  csökken t és rem élhetőleg  
négy-öt n a p on  belül el is h a g y h a t ja  a  k l i
n iká t.

— A fia halálhíre megölte az anyát.
Bodrogolasziból írják A  Reggel-nck: 
Halmy Miklós, az itteni ref. gyüleke
zet felekezeti különbség nélkül közbe- 
csülésnek örvendő népszerű lelkészét 
a minap temették el hívei, tisztelői 
óriási részvéte mellett. Hnlmy elhuny
tét édesanyja csak harmadnapra 
tudta meg, amikor a hír hallatára esz
méletlenül összeesett és a beállott 
szívgyöngeség folytán  ̂ néhány óra 
milva követte fiát a halálba.

M egm érgezte m agát M czey Kálm án 
dr. sim ontornyal orvos. Sze k szá rd rő l  je 
lenti A  R e g g e l  tudósítója : Vasárnapra 
v irradó éjszaka egy szekszárdi szállóban 
ism eretlen  m éregge l m egm érgezte  m agár  
v itéz  Meze.y K á lm á n  dr. s im o n to rn y a l or 
vos. A  szobaleány lett figyelm es a kihal
latszó hnrgésre, benyitott a szobába és 
habzó  szájjal, eszm életlenül találta az o r 
vost. Beszállították a kórházba, aboi gyo- 
mormosást alkalmaztak és M ezeyt m e g 
m entették az éleinek. Nem mondta m eg: 
m iért akart m eghaln i!

— Betemetett két házat a hó: hár
man meghaltak. Miskolcról jelenti 
A  R e g g e l  tudósítója: Daróc község
ben, a ^szegények felvégén-*, a nagy 
hótömeg maga alá femelle Lakatos 
Lajos és Pásztor Béla földmunkások 
házikóit. Lakatos házából mindenki 
elmenekült, csak a két kisgyermek, a 
négyhónapos Mária és a másféléves 
Jóska vesztek oda az összeomló ház 
romjai alatt. A másik házban pedig 
Pásztor hetvenéves édesanyja pusz
tult ei.

— H arm incezer ebéd K őbánya ínségesei
nek. A Kamm er Testvérek T extilipar Rt. 
ezidén is, úgy  mint tavaly, harm incezer  
ebéddel gyám olítja  K őháuya ínségeseit. 
Százö tven  napon  át, n a p i kétszáz in g ye n -  
ebédet. juttat, a Knm m or-konszem  a kőbá
nyai nélkülözőknek, munkanélkülieknek. 
A  derék, példát adó  akció a knrmányzóné 
jótékonysági m ozgalm a keretében kerül 
lobonyoiításra.

—  Bélrenyheség és kínzó főfájások, :i mái, epe- 
utak bóntalniHi, «yomnr-, héUujnit, aranyere* ba
jok, a végből megbetegedései esetén a tenné, 
wsetes *F e r e n n J ó z s e f *  keserfiviz biztosan 
megszünteti a hasiszorvek pangását*

« . „ 1 Í » U . . 1 ő c s o k o  l ó d éreber

— A kormányzóért imáit kozott va
sárnap Baltazár püspök. Vasárnap a 
Szilágyi Dezső téri református temp
lom vendége volt B a l t a z á r  püspök. 
H a y p á l.  lelkész fogadta a p ü sp ö 
köt, aki a s z e r é t é ir ő l  mondott magas* 
szárnyalásé prédikációja után a 
k o r m á n y z ó é r t ,  B u d a p e s t  k ö z ö n sé g é é r t  
é s  a; f ő v á r o s i  r e f o r m á t u s o k é r t  imád
kozott.

— Petőfi Zoltán emlékét ünnepelték ■ 
szarvasi öregdiákok. S za rva sró l  jelenti 
A  R e g g e l  tudósítója: Vasárnap a szarvasi 
öregdiákok a szarvasi gimnázium  volt nöw 
vendekének, Petőfi Z o lid n a k  em léké t ünue 
pelték. S i k y  Béla elnöki m egnyitója után 
H o rvá th  Dezső budapesti OTI-tanácsos 
m ondotta az emlékbeszédet. Petőfi Zoltán 
rövid ideig volt a szarvasi gimnázium 
tanulója, három negyed év után már m ng- 
úrtta. a csöndes diákéletet és renged  ele m 
n é lkü l továbbállo lt«  a nagy költő lobogó- 
szemű, tüdővészes f ia . H o rvá th  beszéde 
után R a k ó  Olga szavalta el Petőfi Zoltán  
néhány versét, E d v i  Illé s  István pedig P e 
tőfi S á n d o r  néhány dalát énekelte.

R a k o v s z k y  I s t v á n  

n a p l ó j á b ó l

1913 decem ber 8
Kemény összecsapásaim vol

tak politikai pályafutásain so
rán a sajtóval, de annak meg- 
győződéses, közérdeket szol
gáló önzetlen munkásait min
dig 'megbecsültem, akár olda
lamon láttam őket, akár velem 
szemben. A  szerkesztők és pub
licisták' között, éppen úgy, 
mint a közélet egyéb tényezői 
között azokat tartom veszedel
meseknek, akik nem hitüket, 
ideáljaikat, hanem előmenete
lüket. önző, egyéni szempont
jaikat., vagyonosodásukat szol
gálják. Eladó lélek mindig 
volt, a, magyar társadalomban, 
minden pályán akadtak törte
tők, árulók, elvtagadók, hite- 
hagyottak. D e  a, m e g f  i z e- 
t e t t  e m b e r  s e h o l  se  m 
o k o z  h a t v a g y  ó b b  e r- 
k ö l é s i  k á r  l, m i n t  a k ö z- 
é l e t b e n  és  a s a j t  ó b a n! 
Ha sajtóref or inról beszél a 
kormány hat alom, ágy bizo
nyára azok. megrenaszabályo- 
zását forgatja, a fejében, akik
nek a. tolla vcm eladó, akik le
leplezik a bűnt, az erőszakot, a. 
panamát, akik az ország lelki- 
ismeretének adnak hangot. En 
a már úgyis eléggé guzsbakö- 
töt.t sa Hó további elnyomását 
kárhozatosnak tartom, de szar 
vazatommal mégis támogatnék 
olyan rendszabályokat, ame
lyek lehetetlenné tennék, hog.if 
a hatalom az ország pénzéből sá
pot osztogasson iapválla,latok
nak és a közadókat arra. hasz
nálja fel, hogy a szellemi 
munka legnemesebb eszközét, a 
tollat piaci adásvétel tárgyává 
tegye.

— A m. kir. osztálysors’áték 3. osz
tály húzósa szerdán, 11-én kezdő
dik. Figyelmébe ajánljuk a résztve
vőknek, hogy a megújítási, betét: 
egész 24, fél 12, negyed 6, nyolcad 3 
pengő és az előírt 30 fillér költség- 
átalány a húzón előtt megfizetendő, 
el len esetben a nyereményre való 
igény megszűnik.

—  Baiofiy-Z8fIin*zkv Endro bOyönar* nAp. rom. 
lőtt ártolm.iti^jr* elm on ír feltűnést keltő vezér
cikket. « *Rííabadfiéff« ól Brémában. A
ftAg« közli a tarpai váJaaztás hiteles történetét.

—  Közeledik karácnony Unnopo! Mindenki m&r
most gondolkodik azon, mivel ajdndékozhatja 
nu» jac «Aorotteit. Maradandó értékű karácsonyi 
ajándék Philips r.Matador* kiilfdldvevö rádió, 
amely a karácsonyfa alatt tökéletesen idézi fel 
az ünnepi hangulatot.

—  A  Miaml-kávóház december! mii sorának 
attrakciója, Balogh Bandi énekes rigiinytruhadár, 
London kedvence. Mellette Harry éa Dcvay Ica  
szerepelnek. Délután : Horvá íh-trió.

0  OX A S VA JC í û R A
*  Ügyeim as ólomplombára

K a r á c s o n y r a
már most küldessen tokajit, kü lfö ld i rokona i
nak, burátuinak, hogy idejében megérkezzék.

u k  íz lé s e s  k a r á c s o n y i  
a já n d é k k o s a r a in k a t  i

A já n l j

2  Ü v e g e s  á l l ó k o s á r  már P 3.50 -tő i
3  Üveges k é p  s z e r in t i  a  q a

k a z e t ta k o s á r . . .  ... már P U . Ö U - t ő i
3  Ü v e g e s  íz lé s e s  m a -  r  ____

g y á r o s  d í s z d o b o s  már P Q .  -tő i

Vidékre, kü lfö ld re
g o n d o s  c so m a g o lá sb a n  a zo n n a l szállít, 

B u d a p e ste n  d íjm entesen  h ázh oz  s z á ll ít :

VINEA TOKAJI BORÜZLET
V ., D o r o t t y a  u . 12 . Tel 82-6-98
— Gyilkolt egy 15 éves fiú. — mert 

megszidták. Veszprémből jelenti 
A Reggel tudósítója: A Veszprém 
melletti Litér községben Jakab Lajos 
gazdatiszt valami kis mulasztásért 
megszidta, egyik 15 éves kis munká
sát. A gyerek annyira indulatba jött, 
hogy felkapta az istálló falához tá
masztott vasvillát és Jakab felé hají
totta. Jakabnak a fejébe fúródott a 
vos villa, azonnal meghalt. A 15 éves 
gyilkost a cseudőrscg őrizetbe vette.

— ötven éves jubileum át ünnepelte a 
Fehér Kereszt E gyesület. Vasárnap ünne
pelte fennállásának ötvenedik évforduló- 
jó t  a F e h é r  K e re sz t  O rszá go s  L e le n ch á z  
Egyesület, tűzoltóuccai székházában. B a r - 
cza  K ároly  elnöki m egnyitójában mél
tatta az iutézot társndalom polif ikni je len 
tőségét. A z intézet ötven évvel ezelőtt 
S06 beteget ápolt, m a  m á r  évenként hat
ezret. Ebédeltetési akciójukon az elm últ 
üt esztendőben közel kétszázezer in g y e n  
ebédet osztatlak, ki. L u k á c s  G yörgy  m on
dott ezután ünnepi beszédet, m ajd P rttkó -  
Sza n d fn e r  A ladár nyugalm azott állam tit
kár mondotta el az egyesület öt ven eszten
dejének történetét. M egem lítette, hogy a 
Fehér Kereszt, működése előtt a m agyar
országi elhagyott és árva gyerekekre 
pu sztu lá s várt., a Fehér Kereszt m űködése 
úttörő volt a m a g y a r  gyerm ekvédelem , te
rén. A z állam titkár beszéde után a külön
böző társadalm i intézmények üdvözölték 
a ju b ilá ló  egyesületet.

— K arácsonyi előkészületek. A  K a to 
l ik u s  H á z ia s szo n yo k  S zöve tsége  a G á z m ü 
vekke l e g yü tt. b o g y  a h á z ia s s zo n yo k  
ii n nope]ő ké sz iile t e i t  m eg 'könny i tsó k, íz  1 o- 
tcs, o lcsó  k a rá c s o n y i sü tem ények és c u k o r 
k á k  ké sz íté sé i m u ta ttá k  be. A  bem u ta tó 
k a t e hét csillén tökén és péntekén dé lután  
5 kor, a G á zm ü v e k  V ilm o s  c sá szá r  út 3. 
a latti h e ly isé g e ib e n  m e g ism é t lik . Belépés 
és ru h a tá r  díjta lan.

— A drágaság letörése nem álom: vetésé*:!
A ncil di\ Mtu jdnii-rit*'tk toróu mCfflfMotós várja ft 
belvárosi Szíjra Márkin divatházban, «hol a 

közismert elsőrendű súlyom-* Ryapjószóvet- 
ós hái>onyknlnnh*p eW ^oit M tiinü olcsó árak 
mellett bocsátja vevői rondclkexcfléro.

—  Lancia vozórkópvinolot. A torinói Lanein-
niitoinobilRvár inaíryaror.szúKi \ e/,órkónvibdoto 
(Bárdi József, V., í n,vnők ueca fi.) h t ó I órteslt, 
hojry irmát ismét raktárról azonnal Kzálhtha ók a- 
világhírű Lancia.gyár legújabb 10.V*. 11 pu síi mo
delljei. A vázéi képviselő női (l nyílók uccu &•) 
Kzehbnél-szehb kocsik vonunk kiállit\u. A gyári 
modellek bcvAlt Aurii«(ii é« Arena típusa vcaotű 
márka színvonalán turtja a Lancia-kocsikat»

RÉSERVÉ A M É R IC A IN



SZÍNÉSZEK JÖ TTEK !
(Falusi krétává jz )

í r t a :  S Z A B Ó  P Á L

Ezt a tiagy eseményt tavaly, meg 
azelőtt, meg mindig a bakter dobolta 
ki, de mennyivel máskéut fordult fa
lun mára a színjátszóid világ, öten 
hat irányból érkeznek be az állomás
ról, gyalog. A falutól öt kilométer az 
állomás; egyik jöu keresztül a gye
pen, másik a köves úton, harmadik 
csapást keres a szántáson, uegyedik, 
mint valami hadiösszekötő, keresztiil- 
kasul szeli a határt. Az ötödik nem 
megyen az állomásról se té-so tova. 
Jöjjön ki elébe vagy a hegy, a falu, 
Mohamed, de mindazonáltal bízik 
abban, hogy az este miuden bizony- 
nyal potya szekérrel térül. Lehet 
hogy térül, lehet hogy nem térül, ki 
tudhatja azt, hogy faluhelyen mi van 
megírva a esi 1 Ingókban? De este 
mégis összeverődnek a ^kaszinóban* 
és együtt eszik a hat tojásból rántot- 
tát előlegül. Egyik közülök, úgy az 
ötven körül, ön-nek mondja a társu
lat tagjait és mondják, hogy ő az 
igazgató.

A színészek játékát többé falun nem 
dobolják. Jegyet és plakátot hur
colnak és mindaz, amit a falunak ad
nak, amit érte kapnak, így láttam ón.

Kilép a konferanszié. Az arca beh 
sok mindent elárul! Elárulja a nagy 
kóborlásokat, sikervárásokat, viharo
kat, esőket, hókat és azt, hogy meg
érdemelt tapsok még soha nem kíván
ták a függöny elé. Hangja rekedt a 
hangulatnélküli potya ivásoktól, sze
mében megfagyott a kegyetlen derű, 
amit mutatni kell, ha érzi, ha nem. 
Fiatal életét rászórta a csődbe gázolt 
el hivatás nem létező oltárára, most 
ebben a furcsa estében akarja össze
szedni gyötörve, sírva maradékát.

A függöny felmegy és elém ütődik 
mind az öt megvert kultúrpária. 
Ahogy ágálnak, játékuk mögött ott 
lappang folyton a jajkiáltás. Játék 
közben avatag problémákkal viaskod
nak, de nyilván, azt, hiszik, hogy ré
szükről mindez a hősiesség vállalása.

I Nem tudják, hogy falun se topog egy-
| azou helyben az idő! Színész és falu 
I néznek egymással szembe idegenül, 

valaki hangosan, kitartóan röhög a 
sarokban, kuncogva, majd gurgu
la, zva, mintha ez a nevetés a pos
ványba ragadt kultúra megzenésített 
paródiája volna.

Nézem a falumat, nézem a színját
szókat, akik öten hat irányból érkez
tek a faluba, gyalog. Látom a falu 
homlokán a szomjúságot, mindazok 
utam, ami szép, ami kedves a magát 
kereső léleknek. De a kultúrát játszó 
legendás gyötrelmet is látom, a vias- 
kodást, a rúgást, a rengeteg gyalog
lást, a kazalnyi rántottat, sírást, ta
gadást, a tisztultabb dicsőség után 
való nagy sikoltást a játszók mezíte
len arcán. Holtravált szegénység ez a 
szándék, ez a játék! Ha parasztfigura 
kell, a szereplő egyet kavarint képzelt 
nadrágszíján. Ha fiatal kislányt ala
kít az élemedett asszonyság, befogott 
szájszéllel csicsereg, mint a madár és 
nem látja meg, hogy sürgésben, for
gásban szerterepül róla a megvon ült 
varjúk kifakult tolla.

Szégyen ez nagyon 1
Szégyen visszalapozni a múló időt., 

mint valamely eltévedt szerepköny
vet a súgólyukban. Tudom, hogy so a 
városi deszkákról leszorult színész, se 
a falu nem tehet róla. De valamilyen 
irányítószerv lássa el ezeket a játé
kokat olyan útravalóval, hogy a kul
túra önkénteseinek no kelljen a dér
rel bevont útra meggyötört lábával 
beírni a nevét, a falu röhejét, a maga 
szégyenét.

A  faluba színészek jöttek. A falu 
egyre bizalinatlanabbul fogadja őket, 
míg egyszer, majd, egymástól örökre 
eltávolodnak. Pedig a falu szomjas. 
Pedig a falu valamit vár. Hol van az 
a segítő akarat, amely közös, nagy ta
lálkozásra hozza az egyetemes ma
gyar kultúra dicsőségére a falut és a 
színjátszókat?

— Feloszlatja a király a görög par
lamentet Athénból jelentik: A király 
a parlamentet még ezen a héten fel
oszlatja. Az új választásokat azonnal 
kiírják s rövid időn belül az arányla- 
gos választási rendszer mellett meg
választják az új parlamentet.

Viharos közgyűlésen 
tárgyalják Vadnay 
főjegyző kényszer
nyugdíjazási ügyét

Miskolc, december 8.
(A Reg fjei tudósítójának telefon- 

jelentése.) Izgalommal készül egész 
Borsod vármegye a közgyűlésre, 
amelyet 17 re hívtak össze. Napi
renden szerepel

Vadnay László vármegyei fő
jegyző kéuyszernyugdíjazási

ügye
is, amely hosszú hetek óta tartja for
rongásban Miskolcot és Borsod me
gyét. A vármegye egyik legkiválóbb 
tisztviselőjének, a magyar közhiva
talnok nemes rnéldakégének nyug- 
dijbakergetése az egész ország köz
véleményét és a parlamentet is fog
lalkoztatta. És hiába tekinti befeje
zett tnéynek az államhatalom és az 
államhatalom közegeit tűzön-vizén át 
támogató Nép gárda, az általánosan 
nagyrabocsült és kiváló képességű 
vármegyei főjegyző nyugdíjba-kény- 
szerítését, a megyebizottsági tagok

Igen kemény hangon fogják
bírálni

azt eljárást, amelyet nyers erőszaknak 
tekintenek és jogosnak nem fognak 
elismerni.

— Fel akart ugrani a vonalra : m indkét 
lábát levágták a kerekek. Veszprém ből 
jelenti A  R e gg e l  tudósítója : Vasárnap 
reggel a B a la to n a lm á d i  felé haladó v o 
natra fel akart ugrani a veszprém i á llo
máson B o d a  Fe ren c  kőműves. A  lépcsőről 
leesett, a  v o n a l a lá  került, am ely m indkét  
lábát tőből lemetszette. É le tve szé lye s  á l
lapotban vitték be a veszprém i kórházba.

— A győrinek vilii? problémája, hogy apuka
éa anyuka milyen rádiókésiülóKkel lepik rneg 
egymást karácsonyra. A  gyerekek titkos rágya  
csak az. hogy a V i l á g  h a n g j a  egy 
EKA-rád ió  legyen a nagy meglepetés.

Gyári márkás rád ió
24-t csöves Ő R IO W  7 126-os váltóáramú háló* 
zaii készülék, 200 -  2COO hullámhossz- A  i  
ra, beépített hullámcsapdával, lengő- n g l  ^  
nyelves hangszóróval, kcszpénzára P U l I

MORVÁI RÁDIÓ
Erzsébet körút 40. Telefón: 34-3-64r

Jé* öMsmea m árkáé  rádlókésm Ulékek raktd roM

— Vasárnapi filharm onikus főpróba,
Jau S ib e iiu snak ,  a finn zene nesztorának 
70-ik születésnapja alkalmából két müve 
is szerepel a filharm onikusok hangverse
nyén: * F in la n d ia *  című szim fonikus köl
teménye 6a IL  szim fóniája. Észak honái
nak természeti szépségeit festi az előbbi, 
a borongós finn lélek titkait szólaltatja  
m eg az utóbbi, az utórom antika finoui 
színein é« búszengésű hangfogóján  ke
resztül. A  hangverseny szólistája, A d o lf  
B u sc h  az előkelő felfogásáért, alapos 
hangszertudásáért méltán m egbecsült he
gedűművész. Beethoven  versenym üvét 
több költői e lm élyedésse l m int tem pera
m entum m al szólaltatta meg ezúttal. Be-* 
mutatták végül D o h n d n y i  lelkes vezényle- 

! téve! W cin e r  Leó virtuóz hangszerelésŰ. 
I zenekari átiratát a sW e in cn , k la g e n  . .  .< 
I című változatokból, am elyeket TAszt F e -  
j renc egy Bacli-m otívuinra épített föl. A  
1 W einor-átiratot melegen fogadták. V . M ,

! — Vészi M átyás érdekes Jogi előadást
I tartott Pécsett. P é csrő l  je lenti A  Reggel, 
I tudósítója: V é s z i  M átyás budapesti ügy-! 

véd érdekes előadást tartott a Jogász- 
egylet és az Ü gyvódszövctség pécsi osz
tályának együttes ülésén. Rám utatott 
arra, hogy a m agyar jogrend  az an go lh o z  
hasonlóan a szo ká sjo go n  és a  b író i g y a 
korla ton  épült fel. Számos kérdést vetett 
fel, am elyeknél a  m a i idők  szo c iá lis  el* 
gon d o lá sa  a nem zetben élő jogérzetnek  
m egfelelően új jogot, ú j bírói gyakorla 
tot kíván meg. Á lláspontja  szerint jog* 
rendszerünkben a  b író i g y a k o r la to n  k e* 
resztül m in d  erősebben kellene é rvé n ye « 
sü ln i a létfentartás jr,gának, ennek a leg-

I  szem élyibb jognak , am ely ú gy  a b író i 
gyakorlatban, m int a törvényalkotésbátt 
m eg kell, hogy valósuljon. Ezért Vészi1 azt 
javasolja , hogy  az Ü gyvédszövetség ál
lítson fel egy  jogfe jlesztő  b izottságot.

eooQQBQEiEQQQaQQinEnfflmaoaniQiaEiiaQinQnnaBQa^

— Ismét kiástak két megmérgezett 
halottat Jánoshalmán. Bajáról je
lenti A  Reggel tudósítója: Marjay 
Péter vizsgálóbíró vasárnap reggel 
Jánoshalmára ment. ahol exhumál
ták Balog Sándor ós Nagy János 
földrnűvo-sek holttestét. Az iigyész- 
segro érkezett feljelentés szerint 
mind a kettőt megmérgezték.

—  Házasság:. H  ar m a t h  Rózsi én fîr. G  e i-
g o r  István fofforvoj házasságot kötöttek. —  
Z  I n o a r U n én dr. G ó r ó  Imre házassá
got kötöttek. (Minden külön értesítés helyett-)

— Ú jra S íim  Lajos lett a m iskolci 
Ipartestülct elnöke. M isko lc ró l  jelenti 
A  R e g g e l  tudósítója : Az ipa.rtestület mai 
közgyűlésén e g y h a n g ú la g  a nem rég  lem on
dott Stint  L ajost választotta meg újra e l
nöknek. A  h írt küldöttség vitte el S í im 
nek, aki sú ly o s  betegen  fekszik.

_  Szeinntónyót minden balesetnél és betog- 
„égn.M sokkal inkább vcsiNyetteti a rosM vilé- 
gitAs. Hamis takarékosságból mégis sokan 
használnak tűlgyengc, silány iMóldmpát, holott 
rendelkezésükre áll a Tungsram Duplaspirál- 
lámpa mely 30%-lg terjedő megtakarítást nyújt 
és mégis kifogástalan fényt ad.

OI i,i in | ci (n iniroBODGiBHOEnacnai

A  H ID EG  ELLEN 
sU d A  MEGHŰLÉS ELLEN 
VÚC A  C IP Ó  ÁTÁZÁSA

'V s /z A e J l t o » t.
ELLEN

PÁLMA OKM A
T A R T Ó S T  A l P

CSA K AZ OKMA VÉDJEGY ^  
GARANTÁLJA AZ OKMA MINŐSÉGET

l l o u * á c & u U  l á u o s  :

{/Utódáéi szét fui

Elandalító, szívet sim ogató regéayt írt 
ú jra  Kom árom i János. K ét kim eríthetet
len kincsesbányából m erít témákat ez az 
ábrándos kedélyű, gordonkahangú író : a  
v ilá gh á b o rú b ó l,  am it  átélt ét a  R á k ó c z i  
szab ad ságh a rcáb ó l, a m e ly  á lm a ib a n  él. 
M ost bizonyos T urgonyi A ndrás honvéd- 
bndnagy és B éry Zsuzsa úrleány áhitatos 
gyerm okszorclm énck történetével ajándé
kozza m eg az olvasót, am ely ott v irágzott 
ki a mélnbűs Ondava mnntén, a nagy h á
ború előtti boldog  napokban. A z eszes, 
bátor, elhatározott m agyar fiúnak és a 
tisztalelkú, finom , hűséges, édes m agyar 
leánynak apoteozisa az ú j K om árom i-re
gény, átszőve hétországroszóló lélekzet- 
v isszafojtó  kalandokkal és olyan remekbe, 
szabott m agyar típusokkal, amelyek bár. 
csak túlélnék ezt a süllyedt korszakot, 
am elynek kortársai vagyunk. Talán 
K rúdy Gyula borongós nyírségi tá jképei
hez hasonlítható egyedül a K om árom i-írá
sok hangulata, am ikor nz ősz aranysujtá- 
sába öltözött m agyar Felvidéket kelti 
óletro regényeiben, elbeszéléseiben. Táj- 
leírásainak m egejtő szépsége Mednyán- 
szky László felejthetetlen művészetét *dézi 
em lékezetünkbe. . .

— Egy  göímosó- és yegyUsíHtósrvár csodálatos
bnszorkdnvkonybrt'án « ruhák, kabátok, kalapok, 
«(Anyagok. fliggdnyók kelnek ül éle re. Mindenütt 
találkozunk vele és százakra mend fiókjaival! 
A prár neve: Kulcsár és Huppert.

A . J .
ügyed rendezve. 
Rögtön

g y e r e  h aza

Postán utánvétellel 
díjmentesen

JM ik a & Ó M c
melyek elegánsak -  szépek 
és é r t é k ü k  t ö b b ,  mint 
amit ezen árak  kifejeznek

Sötétszürke színben, 
végig bélelve, f ekete  
b á r s o n y g a l l é r r a l S 3 .

Fekete posztóból,végig 
műselyembéléssel, fe
kete bársonygallérral.

Kiváló fekete és szürke 
kelméből, végig bélel
ve, bársonygallérral

Elsőrangú fekete posz
tóból, szill-plüss v. ne
héz műselvembélésseL

F i n o m  k ö n n y ű  
és puha k e l mé b ő l ,  
nehéz műselyembélés
sel, bársonygallérral 7 8 .

1 1 S
Városi bunda

opossumgallérral, 
nutriette bárány
béléssel.

D I V f £
Rákóczi út 72—7 4
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É r e t t s é g i  e i ő t t

Ez a film Max Dreier darabjából, a
»Reifeprüíung«-ból készült és egy 
érettségi vizga körül forog. Kari 
Frölilich rendező, akit nyilván azért 
kértek fel a film rendezésére, mert a 
^Lányok az intézetben* című rokon- 
filmjével világsikert aratott, két mély
fúrást is eszközölt a témán. Az egyik: 
az érettségi vizsgálatoknak, — ame
lyek reformjával a magyar közokta
tásügy is foglalkozik — azt az idegölő 
p á n ik h a tig u la tá t teszi a film rendezé
sében lesújtó bírálat tárgyává, ame’y 
bebizonyíthatólag valósággal m e g r á z  
k ó d ta tja  s z e r te  a z  e g é s z  v i lá g o n  a  fia 
ta l le lk e k e t . A másik mélyfúrás m é 
ly e n  e m b e r i  v o n a tk o z á s ú !  Egyetlen 
mondatban kifejezhető: s z é p  é s  f e l 
e m e lő  az, ha d e r é k  és  t ísz ta le lk ü  em- 
b e r e k e t  is m e r ü n k  m e g  m a g u n k  k ö r ü l. 
A fiúgimnáziumba bárom leányma
gántanuló kerül be: az egyikbe bele
szeret az egyik diák, de beleszeret az 
osztályfőnök is. Az osztályfőnököt az 
igazgató, akinek derűs humanista 
alakja baráti karokkal ölel magához 
egyforma szeretettel tanárt és diákot, 
figyelmezteti, várjon vallomásával 
é r e t t s é g i  u tá n ig , különben fegyelmi 
járna érte s akkor vége volna a pályá
jának. A tanár nem fogadja meg a 
jótanácsot s féltékenységében még a 
fút is el akarja buktatni. Szándéko
san. A  fiú n a k  e g y e t l e n  sz a v á b a  k e 
r ü ln e  s a ta n á rn a k  v é n e  v o ln a , d e  a  
f iú  h a llg a t. Nemesen, önérzetesen, E z  
ú g y  d e r ü l ki, o ly a n  n a p s ü té s e s e n  a  
d a ra b  v é g  é tá já n , m in t  a h o g y  az ig a zi  
n a p  a z e s ő fe lh ő k e t  s z é t té p v e , a z  e g e i  
e lá r a sz tja  s egyáltalán nem# restesük 
bevallani, hogy annál a jelenetnek 
ahol Heinrich George az igazgató sze
repében ezt, — saját meghatottságát 
is leküzdve, — megállanítja. — f á t y o 
lo s  le tt  a s z e m ü n k . . .  H e r t b a  T h ie le . 
H e in r ic h  G e o r g e  és a szerelmes diák 
szerepében A lb e r t  T A even  járnák az 
élen a színészek között és külön em
lít ifik meg K a r s t a  L o c k  ismeretlen 
színésznő nevét a pedellus leányának 
szeredében, aki pár kis morvásszeru 
mondatával bergnerren mély volt. 
Még persze l é n y  e s h e t  e t le n  n é m e ts é g e i 
tő l  eltekintve, — kis jellegzetes dol
gok ezek — ez a kép megragadoa® ér
dekes. wmmmmmmm

A  Címzett “
németül és olaszul

Csak karácsonykor kerül a közönség elé a 
legú jabb m agyar film víg játék , a »C ím zett  
ism eretiem , de a m agyar gyártó, a »Mű- 
vészfilm e, egyre-m ásra kap ja  a külföldi 
ajánlatokat. A  »C ím zett ism e re t iem -1 már 
régebben m egvették A m erika számára, 
legújabban ped ig  O la szo rszá g  és Ném et
o rszá g  vásárolta meg. Telmészetesen ezek
ben az országokban, német, illetve olasz 
ezínkronizációban fog já k  játszani a m a
g y a r  film et, csak A m e r ik á b a n  fo g já k  m a 
g y a r u l  előadni a s>Cimzett ism eretlent-t,
am elyet B u s  Fekete  László írt, G aá l  Béla 
rendezett és am elynek főszerepeit A g a i  
Irén, R á d a y ,  K ab o s, V a s z a r y  P iri, Göth, 
G áthné  K e rté sz  Eella és Ernst Heins 
H ü u s se n n a n n , a Burgtheater m űvésze ala- 
Jcitják. _ _ _ _ _

Csak egy éjszakára . . .
A  M a g y a r  F i lm iro d a  hatalm as udva

rán élőt,hűen felépített kis orosz városka 
életo zsibong. A  szíikablakos, favázas há
zikók ablakában bús, kopott fü ggön y  
lengedez, ott-ott kíváncsi szemek kandi
kálnak ki m ögiile, lent az utcákon v é 
g ig  ée a hagym akupolájú  templom előtt 
pedig  egym ásba akaezkodva, kíváncsian 
és izgatottan nézi a lakosság, hogyan 
vonul be vidám  zeneszóval két század 
rohnrasisakos m agyar baka, akik egye
nesen a lövészárokból érkeztek —- ne
gyedórával előbb m ég roham ozták a m e
nekülő oroszt. M int egy óriási hornyó, 
csúszkál a fotogra fá ló  darugép jobbra- 
ba lra  a m agas bóban, m ellette Széke ly  
Is t v á n ,  a rendező vezónyol, a gép  hang
fe lvevő je  szomjasan issza a század előtt 
ficán koló  tiszti ló kemény patkózaját. 
T a m á s  Is t v á n  film jét készítik, cím e: 
• C sa k  e g y  é jszaká ra  . .« Az első m a g y a r  
f ilm drám a,  am ely nálunk készül, háborús 
téma ugyan, de a filmlxm végesvégig 
egészen különlegesen, inkább távolról

van érzékeltetve a  háború, am ely csak 
kerete a  d rá m á n a k ;  az orosz ezredes és 
felesége és a m agyar főhadnagy halá- 
lo své g ü  szerelmi találkozásának. A  szí
nészgárda, am ely játssza: kis f ió k  N e m 
zeti S z ín h á z : T őké s A n n a , K i s s  Ferenc, 
Csortos, Vértes, T ím á r  és Ju h á sz  játsz- 
szák a főszerepeket. A  G ál E r n ő  produk
ciójában készülő film et a P á t r ia  hozza 
majd forgalom ba.

A királyné

A  R É G G É U t a z á s i
n _ _  — .  a  A  S m  útiterveiben a k ö v etk ező  kitűnő
|  P O O  O Ë  C B  és eleső  szá llod ák  szerepel." e k i

Olaszországban
a tengernél:

A ^ B M Z I A I ’ENSIONEVIKTORIA
Elismerten ió családi pénzt ) kényelmes szobákkal. 
Kitűnő konyha Nagyon mérsékelt árak Prospektus

Savója & M ajestic Hotel, GENOVA Korszerű
kényelemmel berendezett nagyon szép szálló szem
űén a pályaudvarral. Nagyszerű konyha. Méra. árak

Penstone RIVIERA Kellemos családi
otthon. Elismerten |ó k o n y h a  O lcsó arak.

M O T E L  L O M O R A A f f | | f | 1 ) l l  
e t  CO 34T0M EW T4RLE W  f i

Modern kényelemmel berendezeti szálloda, kflz- 
pomi fekvéssel '-.Is'rendű ellátás Olcsó árak

íensione Tauber ABBAZIA
Modern kényelemmel berendezett kellemes családi 
otthon. —  Ki tűnő e! látás. —  M é r s é k e l t  á r ak

huszárja Hotel Westend. SAN REtöO “ k j
elsőrangú ház Gyönyörű fekvés Korszerű kényelem.

HotslPensioue BAVAS ti 0
FIRENkE

Via Curftatone »
Kitűnő csa’ádi ház, svájci vezetéssel. Úri 
kényelem, központi fekvés. A ló magyar 
kőzö' ség találkozóhelve P r o s p e k t u s

A  boldog béke, —- m ondjuk — rozm aring
illata árad F a rk a s  Im re m agyarlevegőjű  
zenés film  játékából, amelynek regényes, 
édes meséjét kedvesen és kellomesen bo
nyolítja  ebben a film ben a szerző, a szö
vegíró M ih á ly  István segítségével. V ág
tató huszárok, nagy hadgyakorlatok, é j
je li zene, Erzsébet  k irályné elsuhanó 
alakja, a gödöllői park néhány Puái 
Lászlós részlete, ez mind elandalító, akár 
a béke boldog emléke, am ely ebben a 
film ben, ha csak rövid  időre 1» ú jra fe l
támad. Ik e r v á r i  G yörgy báró, a 7-cs hu
szárok főhadnagya halálosan szerelmes 
N a g y  M arika művésznőbe, de hajh, az 
Ik e r v á r i  család hallani sem akar a házas
ságról ég a főhadnagy nővére, Erzsébet 
királyné volt udvarhölgye, magához a k i
rálynéhoz siet kihallgatásra: akadályozza 
m eg a házasságot s helyeztesse el a messzi 
Galíciába a főhadnagyot. Ám  közbelép a 
hűséges kutyam oeó és alázatos instanciá
jára a gyönyörű k irályné mindent jóra  
fordít, meghozza a fiatalok  boldogságát. 
Ezt az alapjába véve igénytelen, do m in
d ig  örökigéfflyü mesét sok ham isítatlan 
farkasim rei bá jja l és derűvel édesítette 
meg F a r k a s  Im re s dallamos, aláfestő mu
zsikát is írt hozzá. A  szereplő színész- 
gárdából a két. főszereplő: B a lo g h  K lári 
és P e ré n y i  László, m intha kicsit későn  
m elegedne bele a szerepébe — ezért e lőt
tük f íe rk y  L ili nemeszengésü E rzséb ct-  
alakítását és a remekül fe jlődő  O lty  M agda 
kislányosan üde alakítását dicsérjük meg. 
G ázon  és Pethes  természetesen minden 
mozdulatukkal kacagást aratnak és külön 
em lítjük fe l R o m lá s  pom pás vándorszí
nész torzképót, D a jb u k á t  Ilona  vidám , 
kicsattanó parasztm onyocskéjét, valam int 
A p o r  Nóra bíztató felvillanását. A  film et 
— V e rő  Sándor produkció ja  — a B é c s i  
és a K a m a r a  m ozik játsszák.

Un kényelemmel nerendezett, re
mek fekvésű ház, óriási parkokkal 
Szénsava* fürdők * e n i « z golf

Grarri Hotel Excelsior Bellevue Palace

SAN REMO
HotelVicl.ilaBORDIGHERA

Kellemes családi otthon. Modern kényelem. 
Elismerten elsőrendű konyha O l c s ó  árak

.totel-Pensíon Hiviera üplendida, Rapallo
Kitűnő, m i n d e n  kényt lemmel berendezett szálloda, 
gyönyörű kerttel, elismerten jó e^átással. Olcsó árak.

TUfjnk 4  D C V i í K S u  C K ^ ^ lső re n d ű  családi 
i f f i O í e í  ház gyönyörű kör-
O s p e d a l o i t l  -  J C t g u r e  nye/etben,központi 

r  fekvéssel, n a g y -
z c e r ű  park közepette. Korszerű kényelem. Mérs. árak.

BRSK SORRENTO
Vezető l u x u s s z á l l o d a  pompás pálmaliget közepette, 
gyönyörű tengeri fekvéssel, a kor minden kényelmével

Olaszországban  
a begyekben :

Finom,disztingvált otthon,min
den elképzelhető kényelemmel 

FIRENZE, Via Strozzl 2 Nagyszerű konyha Közp fekvés

Pensions Frey R O M A
Disztingvált, kellemes ctaladi otthon, Róma egyik 
•cgszebb oontián. Minden kényelem Oicsó árak!

EES FiGRENZA, Róma S M r i
hon,német vezetesse!,nagyszerű fekvéssel,a Királyi Opera* 
házzal szemben Minden modern kényelem Mérsékeli árak

P e n s i o n s  S C M f i i D  j R  S f i M W
Családi penzió a város szívében, minden kénye
lem, wicni és ola-z konyha, m é r s é k e l t  árak!

Penslone n/ACSUN RO M A

Hotel /&NCOKA, Cortina D’Ampezzo
Korszerű kényelemmel berendezett családi ház. Nagy
szerű fekvés. —  K i t ű n ő  konyha. —  Mérsékelt árak

Svájci családi panzió. A pálya
udvar köz deben. Közpon i fű- W! _  B . 
lés, folyóvíz, kitűnő konyha V i l i  r S l O S t r O  8 0

Grand Hotel du V E S U V E
B b B «a* t*$ï ï 9  Klókelő, gyönyöiüen berendezett

liüBlEi?n szálloda, korszerű kényelemmel.
Pompá i fekvés. Nagyszerű konvha

P p n ^ in n fi H O R Í IN A  a  tenger partján Nápoly lcg-rensione oununiH S7ebb he/yén Központi ffité*
TSt TT W  folyók*» balkonos szobák El-

/ l if  * 2  iL p  JS ismerten jó ellátás S.ijatautó-
V la  C a r a c c ío to  to , kon mérs. árú kirándulások

Huszitádban :
EPensBone SILVIA ALV£RA  
Cortina d ’A m p ezzo Családias
panzió, kitűnő konyhával, központi fekvéssel. Olcsó árak

G ra n d  H ote l L E O B E N  nas fekvésű váron Im -pás fekvésű város leg- 
endezve. Kirándulás! 

gócpont. Nagyszerű alkalom léli snortokra Mers, árak
első szállodája, nagyszerűen berendezve. Kirándulási

fi

Hotel llolzner et Villa Mario
cnnDH n nn nn n  (1220 mm.) Festői környezet. Előkelő 
jUrnR"ÜULLHllü ház. T é l i  sportok. Mérsékelt árak.

Hotel Feichtegger Weisser Ochs
M A R T  A 7 F T  T Úri kényelemmel berendezett szál- 
i T l A m í l £ i u l l I l  loda, gyönyörű környezetben, a leg
ideálisabb téli sport- és üdülőhelyen. —  Mérsékelt árak.

H o t e l - P e n s io n e  REGINA
San Martino di Castrozza berendezett szálloda,
gyönyörű környezetben. Elsőrendű ellátás. Mérsékelt Arak

Parkhotel Bellevue B A D G A ST E IN
Központi fekvés, korszerű kényelem, gyönyörű, log- 
giás, napfényes szobi k. El őrendü ellátás. Mérs. árak

m

* G y é m d n t k i r á l y  $n !
X a  P a l a  c e -b a n  %
♦ é s  C a s i n o - b a n  H
!

Szép cselekmé
nyül film; a jó 
szívű, nemesgon- 
dolkodáfiú J i m  
D ia m o n d  mesé- 
beillő pályafutá
sának története, 
amelynek bűvös 
amerikai levegő
jét izzóvá mele
gíti fel e g y  n a g y  

sz ín é sz , E d w a r d  A r n o ld , élettel j es, 
igazán mesteri játéka. Az a vélemé
nyünk. hogy m ia tta  érdemes megnézni 
e z t  a  f i lm e t !

* !! 
h E d w a r d  A r n o l d  2 ♦ .
4 J e g y e z z ü k  m e g  y
2 ezt a  n e v e t  »•ii 2

HOTEL OSWALDO
SELVA D O L O M I T I

Gyönyörű pnlotaszúlloda, f e s t ő i é n
szép környezetben. Ideális síterrénum. 
5-órai tea. Tánc. Bár. Mérsékelt árak

K u r h a u s - P e n s i o n  S o n n w e n d b o f

Badgastein PÆ™:.'Előxelő, m odern  családi otthon,
kközepette Therraál- 

házban Mérsékelt árak*

Hotel Logo  di B R A I E S
É R M É S  DOLOMIT!

A  Dolom itok egyik legszebb helyének korszerűen 
berendezett k itűnő szállodája. — Gyönyörű s í- és 

korcso lya-pályák. Mérsékelt árak

H városokban :

Knrbans und Pension „SONNHOF"
ideális, modern, családias otthon* 

E l v i  U A w  1 I i lW  m i n d e n  kényelemmel gyönyörű 
parkban, pompás kilátással. Síiskola a házban Olcsó áraknoiel central HOFGASIEIN

|ó polgári ház, központi fekvéssel, elsőrendű vezetés, 
ther mai fürdők a házban. leli sportok O l c s ó  á r a k

H o te l  „ A L T É  P O S T "
Ç P U I AniuMNft Steiermark. A legkényelmesebb csa- 
O u ilL M U m iilU  lám otthon, szép, napfényes, erkélyei 
szobákkal, gyönyörű kilátással. Stkurzusok. Olcsó árak

S z á j  h ő 8

C ö r 8 0  é s  S t ú d i ó

R e m e k  s z í n é s z  — 
r o s s z  f i l m

Képzeljék el: 
máj duóm meg le
het bocsátani a 
filmnek, hogy 
nagynevű előd
jének, az ^ E z  tö r 
té n t  e g y  é js z a k a i
na k  tizenötödik 
számú másolata, 
eltűnt, milliomos- 
lánnyal és újság
íróval súlyosbítva. A főszerepet fél
méteres szájú, J o e  B r o w n  nevű bo- 
hóckoniikus játssza, valami elragadó 
állati ősbájjal és ijesztő ügyességgel. 
Nagyszerű fiú, eredeti és mulatságos, 
— persze százszázalékosan amerikai — 
de a kedvéért mégsem érdemes végig
ülni a darabot . . .

□  V idéki m oziposta. Igazságtalannak 
tartván, hogy a vidéki mozisok u g y a n - 
a n n y i  kö lcsönd ija t  f ize ssenek  e g y  olcsóbb  
film ért, m in t  e g y  d rágáért, a  jövőben  v i 
dék i m oziposta  ro v a tu n k b a n  közö ln i fo g 
ju k  m ind en  egye s film rő l, h o g y  m ibe ke
rült. M ingyórt ©1 is kezdjük. A  már ed
d ig  kész film ek közül a ^Címzett ism eret- 
len« 162.000 pengőbe, a »Cafféc M o s z k v a «
120.000- bo, a »B a rá tságon  areot k é re k «
156.000- be, a »N a g y m a m a  Oá.OOO-be >A k i 
rá ly n ő  h u sz á r ja « llO.OOO-be, »Az új földes- 
fír« 170.000-bo ós a t>Nem élhetek m u zsika -  
szó nélkül* 108.000 pengőbe került.

Hotel METROPOLE
\ )á > n á *w 1 ítÉ  Elismerten jó polgári ház a R ÍVÁN.

Kitűnő konyha. Minden kényelem.

HOTEL TYROL, K I T Z B Ü H E L . %
sporthely legjobb szállodáinak egyike. Nagyszerű 
központi fekvés. Minden kényelem. Mérs. árak.

Hotel Saoola ft Princesse Jolanda
irton. Mo- 
érs. árak.

V A n A K lfl Legnagyszerűbb fekvés a tengerparton. Mo- 
fU U G fiia  deni k*nyeietni kitűnő ellátás. Mi

HOTEL TIEEENBRUHNER
KITZBÜH EL, T iro l Ü S t S X *

•ítatlan tiroli ház, a legmodernebb kényelem
mel, folyóvízzel, központi füléssel. Mért. árak.

Hotel UniVerSO, VENESZIA! PANKHÖTEL Elsőrendű, finom családi ház, napsütötte
9 1 ! V. o t«« Il fonslkon, 300 méterrel Innsbruck felett,

I iL O i IllO l elragadó kilátássá! a festői hegyvidékre. 
Mérs. árak. Ideális soorthely és klimatikus gyógyhely*

Grand Hotel POST, SEEFELO, Tirol. Ü,SX

Úri kényelemmel berendezett ház Központi 
fekvés. Elismerten ló konyha. Mérs. árak.

BUDH PEST PMJVZrÓ
tulajdonos. Magyar 

m f m S á L H M M  konyha Nagyszerű központi
fekvés. Kényei mes, szép szobák

H o t e l  d e  F r a n c e  M I L A N O
Corso Vitt, Ernán 19. —  Előkelő, központi fekvésű 
családi szálloda, korszerű kényelemmel berendezett 
szép szobákkal. Kitűnő konyha. Mérsékelt árak i

Pensione Svizzera Milano
A magyar úri közönség találkozóhelye. Minden modern 
kényelem. —  A város központjában. —  Mérsékelt árak

Müncheniül alig pár órányira fekvő, téli sport- és 
üdülőhely egyik legjobb szállodája. Minden kenyaiam* 
Sport. Tánc. Koncertek a hotel halijában. Men. árak*

Hotel-Pension S t e l n b o c k .  s t e M  an Brenner
T im i Úri kényelemmel berendezett szálloda, a tes- 
* A1W1 tői szépségű alpesi hely egyik vezető háza*

Pompás sfturrénum. Turisztika. Mérs. árak

Motel I B B »  l n n e  Tirol. A Zugspitz közvet- 
Foot ■ ■ « ■ m  á I V U u  lcn Közelében fekvő ideáli

san szép téli sporthely. ki'ünő, minden kényelem-

8el berendezett szállodája. Hírneves síítkola* 
sszes téli sportok, fan folyamok. Mérsékelt árak

m F A A F i l  K U F S T E IN ,  Tirol. Az Alpok 
I  I l l í r  K  fefcszcbb fekvésű városának

— -----* * w  egy|K |C Í?|obb száll )dál«,
minden kényelemmel, központi fekvéssel. 1 éli sportok

Bristol «  Palace Hotel
0 ! L * * m m Pazar l u x u s s a l  berendezett
a V f á S ■ ■  W C l  elsőrendű szálloda Ideális tar

tózkodási hely. Központi fekve. _________________________

Feivil&gosífássál és prospektussal ren delkezésre álla
A  R E G G E L  U T A Z Á S I  I R O D Á J A\lt Andráoy át 48. Toltíooi 27-8^1 és 27-8-83. -  Hivatalos órák délelőtt 7 .9 - H L  <*. « . 4— •
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íí„Ha Széchenyi ma élne!
Beszélgetés Surányi Miklóssal új Széchenyi- 
regényéröl, a halott és az első Széchenyiről

• • #

( A  R e g g e l  tudósító  iától.) Reggeltől éj. 
szakáig hatalm as három köteto Szóchcn>i-

regényének kefelo- 
vonatát ja v í gutja. 
Minden kérdés után 
két-három  p e rc ig  
gondo lkoz ik ,  azután 
pontosan  fo ga lm a . 
zott nyom dafestékre  
vá ró  ke rek  m onda
tokban  válaszol. Né
ha Ilyeneket mond: 

iZá, o je iu cn U  va gy : »/rfc pontosvesszőt  
M i adott m a  időszerűséget a  S z é ch e n y i- 
k ö n y v n e k f  — kérdezzük.

— S e m m i. Hat éve él már bennem a 
gondolat. Mikor még nem is ismertein 
ennyiro S z é c h e n y i  alakját, éreztem, 
bogy

páratlan, világtörténelmi nagy
ság.

C s a k  a z é r t  n e m  ta n i tó n a k  r ó la  a z  an
g o l  é s  ja p á n  isk o lá k b a n , m e r t  a  k is  
M a g y a r o r s z á g  fia  v o l t .

— H ogy áll m a  ö n  előtt Széchenyi! N em  
a  p o lit ik u s :  az em berI

Sokáig gondolkozik:
— Kemény Zsigmond óla vitatkoz

nak azon, hogy Széchenyi örült volt-e 
egész életében, vagy csak 48 alán 
örült meg? Én úgy látom, — és ez új 
a munkámban — bogy

Széchenyi egész életében Ideg-
gyenge, patologikusán terhelt

egyéniség volt.
Ez persze s e m m it  s e m  v o n  le  e m b e r i  
n a g y s á g á b ó l , hiszen régi tétel, hogy 
az őrület es a lángész testvérek. 
S z é c h e n y i  volt az első és az egyetlen 
a maga idejében, aki koráinak poli
tikai, diplomáciai, közgazdasági és 
irodalmi nagyságait n e m c s a k  leány  
v e k b ő l ,  h a n e m  s z e m é ly e s e n  is is  
m e r t e . E b é d e l t  W e l l i n g  ta n n a l és  L a -  
m a r tin e n a l , é p p e n  ú g y t h u llo tta  b a rá ti  
tá r s a lg á s  k ö z b e n  k i fe j t e n i  L a jo s  F ü 
lö n  n é z e te i t ,  m in t  M e t t e m i c h é t , — 
a k i e g y é b k é n t  b a r á tja  é s  r o k o n a  is  
v o l t ,

— Széchenyit, m int a  reakc ió  k é p v ise lő 
jét so k á ig  szem beállították  a  sza b a d sá g  
b a jn o k a iv a l!  M iért!

— Béosben 1848 szeptember 5-én, 
megőrülése napjáig

senkit sem tartottak olyan radiká
lisnak, forradalmárnak, sőt jako

binusnak. mint őt.

k a r á c so n  va
csomagokra
rendelést bel- és külföldre 
felveszünk. ízléses ládák cs 
dobozokban 4.50,9.80,21 . -  
p e n g ő s  egységárak mel
lett, valamint bármilyen tet
szésszerinti összeállításban.

B em utató helyisé
geinkben poharan
ként! k ó s t o l á s .

Tálcáikagyaliai
B o U m t + d a lc

J U t t c e f z w e t í c e z é t e

állami e l l e n ő r z é s  alatt.
IV., Mária Valérla-u. 8 
T e l e f o n i  8 2 -0 -7 5  ős 
Horthy Miklós körtér I

Kossuth Lajostól sem reszkettek úgy, 
mint Széchenyitől! A » r e k a c ió s«  híre 
egyrészt onnan származik, 1841 után 
s z e m b e fo r d u lt  r é g i  é n jé v e l  és hibáz
tatta azt a taktikát, amelyet az ellen
zék követett és emiatt k ö r  c n y  eg  fo r  r o 
ló n a k  tartották, másrészt M t t e r n i c h -  
h el v a ló  s z e m é l y e s  b a rá tsá g a  m ia tt  
tá r to ttá k  r e a k c ió sn a k . Becsben azon
ban tisztábban látták a helyzetet és 
tudták, hogy

Széchenyi csak az akkori »reform- 
nemzedékkel<r szemben látszott

reakciósnak.
A 48-as bécsi forradalom után Met
ternich né — f íe l le m ie  h e r c e g n ő , a k it  
e g y é b k é n t  v a la h a  S z é c h e n y in e k  szá n 
ta k  f e le s é g ü l  — szemről.*/’nyást tett 
neki: v E n n c k  is  m a g a  a z o k a * , . .

— É U c  m a  Szé ch e n y it  

P o rc o k ig  néz m ag a  elé, n a g y o n  m e g  fon
toltan vá la szo l:

~  Széchenyi a nemzetek boldogu
lását  ̂ a m u n k á b a n , »a k i m ű v e l t  e m 
b e r fő b e n * , a n e m z e t i  ö n tu d a tb a n  és  
a le h e tő  l e g n a g y o b b s z á m ú  e m b e r  l e g 
n a g y o b b  b o ld o g s á g á b a n  lá tta ,

nem pedig az államférfiakban, 
kancellárokban, királyokban, po
litikai irányokban és jelszavak

ban!
A nemzet boldogságának biztosíté
kai: a n e m z e t i  e r k ö lc s  é s  a h a szn o s  
e m b e r e k  h a s z n o s  t e v é k e n y s é g e ,  az  
az állapot, amikor »m in d e n  c s iz m a 
d ia , k e r e s k e d ő  é s  g r ó f  h isz  a b b a n , 
h o g y  a z ő  e g y é n i  m u n k á já n  fo r d u l  
m e g  a h a za  ü d v e * . Azért esett any- 
nyira kétségbe, mert az akkori nem
zetben ezek az erények nem voltak 
meg, —

a maiban sincsenek! —
é s  a z é r t  n e m  v o l t  h ív e  a z  a k k o r i  d e 
m o k r á c iá n a k , mert látta, bogy az 
n e m  ig a z i  d e m o k r á c ia : a választá
soknál D e á k  F e r e n c e t  m e g b u k ta t ta  
e g y  F o r i n t o s  n e v ű  ú r , ő t  m a g á t  e g y  
S im o n  J á n o s  n e v ű  e g y é n  é s  P e t ő f i  
S á n d o r t  e g y  N a g y  J á n o s  n e v ű  n e m -  
t u d o m m i c s o d a . . .

— É s  m at D e m o k ra ta  lenne Szé ch e n y it  
V a g y  más utat mutatna a nem zetnek!

— S z é c h e n y i  c sa k  a L a jo s  F ü lö p  k o 
r a b e li  z ü llö tt  d e m o k r á c iá n a k  n e m  
v o l t  h ív e , amikor az országgyűlési 
szavazatok felét megvette a király, 
másik felét Rothschild. D e  az ig a z i  é s  
m a g a s r e n d ű  d e m o k r á c iá n a k , a  le lk i
i s m e r e t i  é s  g a z d a sá g i sz a b a d sá g n a k  
a sza b a d  k c r e s e d e le m n e k , tehát

a legszebb, a legnemesebb érte
lemben vett liberalizmusnak 

igenis híve volt!
E z t  p r é d ik á ln á  S z é c h e n y i  m a  is , ha
é ln é l

Fájdalmas sóhajtással, egyszerre mond
juk:

*— D e  S z é c h e n y i  m a  nem  é l . . .

Mikes György

— A Nép 37 hamisított nyilatkoza
tot csatolt a baracskai ellenpetícióhoz?
B a já r ó l  jelenti A  R e g g e l  tudósítója: 
A n a g y  b a ra c sk a i választás ellen be
adott petícióra a N é p  e l le n p e t íc ió t  
n y ú j t o t t  b e  M o j z c s  J á n o s  e lle n . H a r 
m in c h é t  n a g y b a r a c s k a i  v á la s z tó n a k  
azt a nyilatkozatát mellékelték, hogy 
ők eredetileg T e le k i  J á n o s  g r ó f  a já n 
l ó i v é t  ír tá k  a lá  é s  c s a k  k é n y s z e r b ő l  
s z a v a z ta k  M o j z c s  J á n o sr a . A F ü g g e t 
len  K is g a z d a p á r t  megbízót tai most 
v é g ig já r tá k  mind a harminchét vá
lasztót és ezek egytől-egyig kijelentet
ték, hogy a n e v ü k b e n  b e a d o tt  é s  a z  
e l le n p e t íc ió h o z  c s a to lt  n y ila tk o z a to k  
h a m isa k , ő k  i l y e n t  s o h a  n em  írta k  a lá  
é s  n em  is  a d ta k  k i a  k e z ü k b ő l , annál 
is inkább, mert ők M o jz c s  a jan i ó ív e i t  
ír tá k  alá  é s  ö  reá  is sz a v a z ta k .

— Moghiilóg olsö joloiuól, reumás fájdalmak
nál, fotffájriímál mlndif* Jó ha késnól vannak a 
bevált Aspirin tabletták. Aspirin tablettákat 
óvtUodak óta eredmónnyol használják fájdal
muknál, mogbUlóöiiói. Va lód i Asp irinen Bayer 
korosat! w  I b p M  gyártmány.

Â székesfőváros régi tanácsa
és a Vásárpénztár

( A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l .)  Több mint 
k é t  é v e  annak, hogy a főváros egyik 
nagyüzemének, a V á s á r p é n z tá r n a k  
s o k m ill ió s  v e s z t e s é g e i  h ó n a p o k ig  fo g .  
la lk o z ta ttá k  a k ö z v é l e m é n y t . A Vá
sárpénztár ügyvezetéséről, a nagy- 
múltú intézmény csődjéről, az adó
fizető polgárság megkárosításáról

tizennégy hatalmas cikket közölt
A  Reggel,

a m e ly e k b e n  L á z á r  M i k l ó s  a  v iz s g á la t  
k ö n y ö r t e le n  és  g y o r s  l e f  o l y  ta tá sá t} az  
e r k ö lc s i  é s  a n y a g i  f e l e l ő s s é g  m e g á lla 
p ítá s á t  k ö v e t e l t e . Lázár Miklós orszá
gos feltűnést keltő cikkeinek hatása 
alatt a törvényhatósági tanács a vá
sárpénztári botrány minden részle
tére kiterjedő, hónapok óta folyó 
vizsgálatát befejezte és e g y h a n g ú a n  
ú g y  d ö n tö t t , h o g y  a  f e lm e r ü l t  s ú l y o s  
g y a n u o k o k  a la p já n  a  v iz s g á la t  t é n y 
m e g á lla p ítá s a it  á t te s z ik  a  b u d a p e s ti  
k ir . ü g y é s z s é g r e . Már régen por lepte 
be a Vásárpénztár aktáit, mikor a 
nyár elején a v á s á r p é n z tá r i  a k ta r e n • 
g e t e g  ú jb ó l  fo g la lk o z ta t ta  a b ü n t e tő 
t ö r v é n y s z é k  M é h e s -ta n á c s á t . A fővá
ros régi tanácsa ugyanis (az úgyneve
zett «tekintetes Tanácsa), amelyet a 
vásárpénztári botrány kirobbanása
kor már régen  ̂ m e g s z ü n te te t t  a 
Scitovszky-félo fővárosi törvény, 
L á z á r  t i z e n n é g y  c ik k é b ő l  k e t 
tő t  in k r im in á lt , m e r t  a z o k b a n  e g y -e g y  
m o n d a to t  s é r tő n e k  ta lá lt. Már a rá- 
galmazási per első tárgyalásán kije
lentette Lázár, hogy*

a régi fővárosi tanácsok húszegy
néhány érdemes tagját esze ágá

ban sem volt megsérteni,
hiszen a legtöbben közülük h o s s z ú  
é v e k  e l ő t t  n y u g d í jb a  v o n u lta k  és  a  
V á s á r p é n z tá r  ü g y v i t e l é r e  b e f o l y á s t  
s e m  g y a k o r o lh a t ta k . Nyilatkozatát 
Lázár azzal fejezte be, hogy ebben a 
perben nem vásárpénztári cikkei l é 
n y e g é r ő l  van szó. csupán azok néhány 
stiláris részletéről,

tizennégy bosszú cikk két félreért
hető mondatáról

é s  é p p e n  e z é r t  s a jn á la tá n a k  a d  k i f e j e 
z é s t , h o g y  a  v á s á r  p é n z tá r i  ü g y b ő l  k i
f o l y ó a n  e z e k é r t  a  la p p á liá k é r i  k e ll  a
b ír ó s á g  e lé  á lln ia . A Méhes-tanács 
Lázár ügyvédjének, dr. O e r d e  Ernő
nek a valódiság bizonyítására vonat
kozó indítványát ezután teljes egészé
ben elrendelte. E hét szerdáján került 
volna sor az érdemleges főtárgya- 
lásra, de közben

a régi tanácsok tagjai és Lázár 
Miklós között barátságos megbe
széléssel teljes mértékben tisztázó

dott az ügy
és ezek után Lázár készségét fejezte 
ki annak a nyilatkozatnak a bíróság 
előtt való felolvasására, amelyett itt 
közreadunk:

A  R eggel 1938 október 23-i számában 
»Szt>limá'nok a struccm adár hátán«, to
vábbá 1933 október 80-i «számában «Senki 
sem felelős* cím eken cikkeket írtam, 
amelyekben a volt törvényhatósági tanács 
által a Vásárpénztár ügyvitelének m eg
vizsgálására kebeléből kiküldött vizsgáló- 
bizottság jelentésében fog la lt adatok 
alapján éles kritikát gyakoroltam  a vá- 
sárpénztári ügyvitelért való felelősség 
m egállapítása érdekében, annál is inkább, 
mert a tanácsi vizsgálóbizottság jelentése 
a Vásárpénztár igazgatóságát bűncselek
mények gyanú jával illette és mert a jelen
tés szerint ebből fo lyó lag  a fővárost 19 
m illió pengő veszteség érte. E cikkeimet 
a törvényhatósági tanács előtt működött 
régebbi tanács tag ja i m agukra nézve sér
tőnek találták és ezért a kir. ügyészség 
ellenem hivatalból üldözendő rágalm azás 
miatt eljárást indított. Teljes készséggel 
jelentem  ki, hogy cikkeim  a régi (tekin-. 
tetes) tanács egyetlen tagját sem kíván
ták érinteni. Ezekkel az urakkal közel egy  
évtizedig dolgoztam  együtt Budapest tör
vényhatósági b izottságiban  és tisztessé
güket, buzgalm ukat, lelkiism eretes mun
kásságukat m indenkor m egbecsültem . A z 
ő megsértésük tehát távol állott közérdekű 
szándékomtól, t. i ,  hogy a Vásárpénztár 
elleni vizsgálatot sürgessem és a felelős
ség kérdését m egállapíttassam . A nnál is 
inkább jelenthetem  ki mindezeket, mert 
azóta a kir. ügyészség a váteárpénztári 
igazgatóság ténykedéseit, m ég elévült 
esetekre vonatkozóan is, részletesen és be
hatóan m egvizsgálta és ennek eredm énye
képpen a nyom ozati eljárást 52.966/35. kir. 
ügyészségi szám alatti határozatával v é g 
legesen megszüntette. E nnélfogva a cik 
keim ben fog la lt és régebbi tanács tagja i 
részükről m agukra nézve sértőnek talált 
közleményeként őszinte sajnálatom at fe 
jezem  ki és a nevezett régi tanács ta g ja i
tól bocsánatot kérek.

—  Gondoskodjék napi rendes székletételérö! a* 
évtizedek óta bevált enyhe ós biztos hatású 
Darm ol hashajtó használatával. Utánzatok miatt 
csak eredeti csomagban fogadja ol.

—  M árkás rádiókészü lékok 64 pengőért! A 
megbízhatóságáról ismert Morvai-rádió cég, 
Erzsébet körút 40-, karácsony előtt 3+1 csöves 
7116-os Orion rádiókészülékeket ad ilyen ol- 
oaón. No kísérletezzünk, —  ragadjuk meg ezt 
»  páratlan alkalmat I

Az évad legmOvésiibb filmje

Max Dreyer világsikert aratott színművének 
filmváltozata. A mai i f j ú s á g problémáinak 
megkapó rajza. Rendezte : Carl Frtthllch

A fósierep ek ben  : H 6 Íü rÍC h  GCOIgO,
Albert Lleven és Hertha Thiele

Rákosi-tilm
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A REGGEL KÖZGAZDASÁGA
Vagy

C s a k  a  s ü k e t  n e m  hallja, a vak nem 
lá tja  azt az idegességet, amely a ma
g y a r  gazdasági életben uralkodik. Ez 
a nyugtalanság néha rémhírekben je
lentkezik, amelyek többnyire alaptala
nok, de néha szemernyi igazság feke
téink bennök. Mi ennek az okaJ A 
magyar gazdaságpolitika a magántu
lajdon elvén nyugszik, a magángavda- 
ságon, a magánvállalkozáson. Ezzel 
az elvvel megfér minden mérsékelt 
kollektív korrektívum, magyarul, 
hogy a közösség érdekében a magán
tulajdon, a magángazdaság mozgását, 
munkáját korlátozzuk. De

a magyar gazdaságpolitikában 
egyre sűrűbben jelentkeznek kor- 
latozások, amelyek nem a közös* 
ség, hanem egyesek érdekében, 

mások rovására történnek.
Jogérvényes szerződéseket, mint 

például az idei borsókivitelnél — utó
lag megváltoztatni, az egyik szerződő 
fél javára s a másik fél terhére, mar 
igen mélyen belevág a magántulaj
d o n  elvébe és a kötelmi jog szabad
ságába. Ugyancsak megrendíti a ma
gántulajdonba vetett hitet, ha qr gaz
dasági élet egyes szakaszait sajátítja 
ki a kormány olyan

alakulatok javára, amelyeknek 
összefüggése a közzel igeiig nehe

zen volna bizonyítható.
Kiviteli előjogokat adni szövetkeze
teknek, kisajátíttatni bizonyos terme
lési és kereskedelmi tevékenységet 
alakulatok javára, amelyek még csak 
nem is magyarok, ez már nem egyez
tethető össze a magángazdálkodás el
vével. Még kevésbé lehet ezzel azt a 
gazd Ébságpolitikát összeegyeztetni, 
amely

szövetkezeteknek adja a kereseti 
r E hetőségek teljét, számukra a 

gazdasági tevékenység széles köj 
rét kisajátítja, de a vele járó 
veszteségek terhét a közösségre

zúdítja.
Néhai Dollfuss kancellár■ e g y  tanul
mányában az őt jellemző alaposság-

X  Három fiatal magyar mérnök ta
nulságos sorsa megérdemli, hogy itt 
röviden felvázoljuk. Az első ismert 
okokból nem tanulhatott a pesti mű
egyetemen, Bvünnben végzett, clcktro- 
mérnöki diplomát szerzett s kétévi tol- 
válás, szaladgálás, elöszobázás és kö
nyörgés után végre kapott állást egy 
kisebb szerelőüzemben, 90, ird és 
mondd, kilencven pengő havi fize
tésért — 26 esztendős korában. Dolgo
zott reggeltől éjszakáig, amíg fel nem 
támadt benne a kiuzsorázott sze llem i 
rabszolga haragja s odavágta a szer
számot, a pár garassal, ami a zsebé
ben volt, kibérelt egy pincehelyiséget, 
egyetlen napszámossal dolgozni kez
dett. régi rádiókat javított és szrrcH 
át. Ennek ma két éve, ma megelége
dett, nyugodt, jólkereső fiatalember,

vagy i/
gal összegyűjtötte valamennyi meg
hűl ár ozását a szövetkezeteknek, ame
lyek a német gazdaság tudomány
ban megtalálhatók. Egy sincs e meg
határozások között, amely a magyar 
óriásszövetkezetekre rápasszolna.

Nem szabad egyesülések, nem a 
saját tőkéikkel dolgoznak 8, néni 
mindig a közérdeket szolgálják.
Eddig még nem igen fordult elő 

az sem, hogy a felelős kormány poli
tikájára felelőtlen tényezők elhatá
rozó befolyást gyakoroljanak.

Az Országos Mezőgazdasági Ka
mara elnöke például előkelő  ̂ mű
kedvelő az országos politikában.
Véleményét megkérdezheti a kor

mány, de állásánál fogva felelőtlen 
lévén, nem gyakorolhat döntő befo
lyást erre a politikára, mint ahogy 
nem gyakorol a pefíti Ipar- és Keres
kedelmi Kamara elnöke sem. üka 
ennek a nyugtalanságnak az is. hogy 
a magántulajdon s a magánváll a! ko- 
zás belső összetételénél fogva elvisel 
korlátozásokat, megszorításokat es 
megterheléseket, de nem túr beleszó
lást, beavatkozást a vállalat vitelebe. 
Ha egy gyár, ipartelep vagy keres
kedelmi vállalkozás felülről kiren
delt emberekkel kénytelen dolgozni,

ha felülről rendelnek ki könyve
lőt, mérnököt, rajzolót és ter
vezőt. akkor ott nem terem fű.
Még a szovjetkormány is kényte

len. volt a minőségipar vezetőinek, 
munkatársaik kiválasztásánál szabad 
kezet engedni. Vagy — vagy, uraim!

Vagy a magántulajdon, a magán- 
vállalkozás alapján állunk, akkor 
a vállalkozó tartsa be a törvényt, 
fizesse meg adóját, de legyen úr

a vállalatában.

Vagy pedig belenyúl a kormány a. 
vállalatok vitelébe, az üzletek elosz
tásába, — akkor övé a felelősség a 
mérlegért, a nyereségért, az egész 
üzletvitelért! Kiss Dezső

van csónakja, telke a Duna mentében, 
vikendháza cs fütyül a munkaadókra. 
A második fiatal mérnök Pesten vég
zett, állást nem kapott s keserű kín
jában munkásnak állott be egy mű
szer- és kötszerüzembe. Ez se maradt 
sokáig, ma önálló üzente van, nem sok, 
de jól fizetett szakmunkása, jól be
rendezett, tiszta, üzeme és nyárt — 
cipőhetét eket. Ebből él meg igen jól, 
ő maga, munkásai és családja. A har
madik négy éve végzett, mérnök és 
közgazdász. Jó csalódból való igen 
értelmes, igen képzett fiatalember. 
Négy éve nem kopott állást. Igaz, 
volt némi tőkéje, nem sok. Néhány 
ezer pengő. Ezzel betársult pgy kis 
szövőüzembe, nincs többjük kettő
jüknek, a másik is fiatal mérnök. 
mindössze hat szövőszékük, különleges

ándor
u t I n a l ó j a

Napnyugati áriára!
December  15.-től közli  
vasárnapi folytatásokban az

árukat készítenek, az ő érdekükben 
nem árulom el mit. s ebből ‘kitűnően 
megélnek. Három hónap után megke
res a kis üzem ezer pengőt tisztán. 
Mikor kapna két fiatal mérnök mar 
gyár műszaki vállalatnál ilyen renge
teg fizetést? A  tanulság e három pél
dából csak annyi, hogy egyetemi dip
loma sehol e világon semmire nem 
jogosít. Legkevésbé sem jogosít arra, 
hogy hangos szólamokkal állást, fize
tést, befolyást követeljen a fiatalem
ber. Angliában, Franciaországban, 
Amerikában az egyetemi diploma még 
állami szolgálatra se jogosít, Lsak 
orra, hogy versenyvizsgára jelentkez
hessek a birtokosa. A vizsga credmc- 
nyo alapján válogatják ki azt a né
hány embert, akit évente a szolga
latba felvesznek. Az egyetemi diploma 
széles e tál ágon csak a magasabb 
mOveltségadta előnyt jelenti. Az 
oxfordi és a Cambridge/. a yalei és har- 
wrtrdi diplomás Angliában és Amon- 
kában épúgv alulról kezdi, mint aki 
a munkapad mellől került ki!

Visszaváltják 
a Vásárpénztár 
kis részvényeit
(Â  R e g g e l tudósítójától.) V a s á r n a p  ér

dekes fö lszám oló  közgyű lé st  tartott a V á 
sá rp én ztá r  rt. L ip p a y  L a jo s  elnökletével. 
L ip p a y ,  a Községi Takarékpénztár vezér- 
igazgatóhelycttese, a Váaárpénztár föl- 
számolóbizottRngának elnöki tisztét is be
tölti. A  közgyűlés legérdekesebb javasla
tát K o ch  Gyula, a hentesipartcstiilot e l
nöke tette, aki azt kívánta, hogy a  K ö z 
sé g i T a ka ré kp é n ztá r  a  fő vá ro s  nevében

váltsa vissza a Vásárpénztár kis
részvényeit.

Előadta, h ogy  az ő felfogása szerint nem
osztozhat a bukásban azoknak a szegény 
embereknek a töm ege, akiknek a V á s á r 
pénztár vezetésében sem m iféle  részt nem  
engedtek. Az összeg, am elybe a kis rész. 
vénycsek értékpapírjainak m egváltása ke
rülne,

mVndösszo 80.000 pengő.
L ip p a y  elnök megértéssel fogadta a Ja
vaslatot és m egígérte, hogy közb en já r  a 
k is  ré szvén ye sek  k á rta la n ítá sa  érdekében.

X  Új. teljes telefonszakuévsor ké
szül! Régi panasza a tclcfonolöfize- 
tőknek, hogy tient áll rendelkezé
sükre teljes és hiánytalan szaknév
sor. A posta egyik jóléti intézménye 
készíti a telefon könyvhöz fűzött 
szaknévsort, amely csak díjazás — 
— még pedig elég tekintélyes dija 
zás — ellenében vesz csak fel egy-ogy 
nevet, úgyhogy a. szaknévsornak, 
ahelyett, hogy a célját szolgálná, in
kább reklám jellege van, nem. teljes, 
tele van elkedvetlenítő, sőt bosszantó 
hiányokkal. »Szaknévsor 193ő* címen 
készül most egy kötet, amely végre, 
több évi «nélkülözés után ismét töké
letes, minden előfizető nevét tartal
mazó szaknévsort, ad. Ez a hiányt 
pótló és tényleg közérdekű mű: a 
»Szaknévsor 1935<t, — amelynek szer- 
k esz tősége Teréz köréit 3. alatt van. 
telefonja — 29-1-80 — hangsúlyozza, 
ho g y  manónvélInlkozás.

X Pesti Hazai Első Takarékpénztár a Horthy
Mikló? körtér 9. alatt (a «zortAr helyén)
fiókot nyit, amely működését o hó 16.&U fogja 
megkezdeni.

Tőzsdei megbízásokat, G S 3 M 3 R B S A
vételére és eladására, legelőnyösebben teljesít, valamin! 
erekre lombard-kölcsőnt folyósít Barna Bank, Budapest 
V- Nádor u. 26. Tőzsdével szemben, lel. 21-3-16, 10-4-67,

X  Tízéves a kozm etikus Ipartestületi A
B u d a p e st i K o zm e t ik u s  Ip a rtc stü le t  vasán, 
nap ünnepelte fennállásának és G dog  Er
zsébet elnökségének tized k  évfordulóját. A  
ju b ilá n s  közgyűlést V á ra d y n é  P a ta k y  
Aranka nyitotta meg, majd N a g y  Miklós 
a kereskedelem ügyi miniszter, K á l l a y  A l
bert Budapest  polgárm esterének üdvözlé
sét tolm ácsolta. Jfj. T óth  Pál adta át az 
IP O S z  díszérmét és oklevelét a ju b ilá ló  
elnöknőnek, m ajd M á n d o k i  Sándor főcepe. 
rés m ondott beszédot. B a n g h n  Ferenc az 
Ip a rk a m a ra ,  N a m é n y i  Ernő dr. az Ip a r -  
e g y e s ü l e t ,  K o v a ln c z y  Rezső és D -'inb itz  
Gyula fiz ipartcstü letek  nevében m-'Itatta 
G á o g  Erzsébet eredm ényes munkásBÚKá- 
nak érdemeit, m ijo  a közgyűlés B o ro s  
András zarószavaival végétért.

X A z Iparclloncs hangnlat indokolni, 
lan voltáról ir t  nyirogyházai G ara  Ta
más értelmes és alapos kis könyvet. K ö7̂  
hely ina már, hogy a m agyar ipar hirte
len fellendülése nemcsupán a m agyar 
vám politika p roh ib iíív  tetőiéinek tu la j
donítható, do kevésbé ismeretes, h ogy  a  
m a g y a r  v á m p o lit ik a  iparfejlesztő  irá n y a  
c sa k  köve tkezm énye  a m a g y a r  m ezőgaz
d a sá g  ed d ig i p ia ca i a g i á rpo lit  iká jának .  
Ezt a folyam atot éleson (*i plasztikusan 
v ilág ítja  m eg G/ira munkája, am ely rá
mutat arra, hogy a m a g y a r  m ezőgazda
sá g  ren tab ilitá sa  a 7.5 a ra n y k o ro n á s  rég i 
o sz trá k -m a g ya r  b iiza vá m m a l kezdődött ét 
a m o n a rch ia  Ö sszeom lásáva l lehanyatlott. 
A  kis könyv alapos szám ításokkal bizo
nyítja , m ilyen erős részt visel a m agyar 
ipar az állami és társadalm i terhekből s 
végső konklúziója  abban csúcsosodik, 
hogy a m a g y a r  g a zd a sá g i k u ltú ra  h a la 
d á sa  az ip a r  to vább i fejlesztése n é lkü l el
képzelhetetlen s nem  ez az ip a r  a k a d á 
lyozza  m eg  a  m a g y a r  m ezőgazd a ság i ter
m ékek kim telét, hanem  először a  v i lá g 
p ia c i á r a k  a la c so n y  sz ín vona la , am e ly  
a la csonyab b , m int a  belső m a g y a r  á r 
szint és m ásod szo r  rég i p ia ca in k  a g rá rb e - 
v ite lének  csökkenése.

X K ülföld i kitüntetés. Dr. N a g y  V ilm os 
m. klr. korm ánytanácsost, az Ita lia -C o su -  
lich  Társaságok m agyarországi igazgató* 
já t a m agyar-olasz idegenforgalm i kap
csolatok kiépítése körül szorzott érdemei 
elism eréséért nz olasz k ir á ly i  k o ro n a re n d  
lo vagke rc sz tjé ve l tüntették kU

X A  háztulajdon és az adózás cím en 
dr. F r itz  Im re kecskem éti ügyvéd értékes 
előadást tartott a kecskem éti h áztu la jd o 
nosok  és az  ö s sz ip a ro ssá g  egyiitfoR n agy
gyűlésén. A z előadás most kü lö n  füzet
ben  is m egjelent és a háztulnjdon és 
ndózás kérdéseit nagy szakism erettel 
összefoglaló tartalm ával á lta láno s érdele  
lőclésre tarthat számot.

X  Karácsonyi kűlőnvonat Indul Ausztriába. A
Nemzeti Bank az iáén Is engedélyerte az auzztr a| 
karácsonyi kfiltinvonatot és rendelkezése szerint 
a killrtnvéna.’ sportközönaége orvosi bizonyíts ánv 
nélkül Igényelhet seb ill i n eret. Budapestieknek es.ik 
két rendőrileg lárlamozott fényképet és szemóly- 
aznnojsAgi okmányt kel] a jelentnezisiéi be
nyújtani. A klilőnvonnt e bő i?2.en reggel indul 
a keleti pályám!varrá! Wien. fcazb irg. b\. Veit, 
Zell, Kltzblihel stb. érintésével Innsbruckba, on
nan ötztal, Arlberg fe.’ő. Viasza január é-én éjfél 
előtt érkeznek Budapestre. Mene dí| oda.vissza : 
I I I .  osztály Gá P, II, osztály 8fl P.

X  Olasz tengerhajózás és Idegenforgalom.
Ar olasz t e n g e r i  l u x u s h a j ő k  me
netrendszerűen és a külföldi utasforgalomban a 
legnagyobb p o n t o s s á g g a l  közlekednek. 
Az Olaszországban életbeléptetett úgynevezett 
gazdasági rendszabályok, amelyek a hetenként 
k é t s z o r l  h ú s t a l a n  n a p r a ,  a v i l á 
g í t á s i  é s  f ű t é s i  t a k a r é k o s s á g r a  
vonatkoznak, s e m m i k é p p e n  s e m  é r i n 
t i k  az  o l a s z  s z á l l o d á k a t  és  a 
k ü l f ö l d i  u t a s o k a t ,  akiknek továbbra 
is a l e g t e l j e s e b b  k é n y e l e m  áll 
rendelkezésére.

] | g V | K i
A REGGEL Utazási Irodájának !

J l d m v o k a t a I
E R D É L Y B E  !

•'.A- ' í *

ÍÍ
pj VJ v* (/)

B u d a p a s t -N a g y v á r a d ..........It 0 P 2 3 . - ,  I l i  o. P 2 2 .  -
Budapest— Kolozsvár ....... II. o. P 4 1 . - ,  III. o. P  29. -
B u d a p e st— A rad .......................II. p 3 3 . - ,  I li o. P 2 4 . -
B u d a p e st— T o m a sv á r  .........II 0 . P  4 3 . - ,  III. o. P  3 1 . -
A menetjegyek órában oda.visszautazó. 4a vízum dtj Is bent foglaltunk I
I .«aulát i |a n . 2 -án  raggal ás v issza éri, exás la n . 9-án este

F e l v i l á g o s í t á s  &s j e l e n i k  e s ő s *

A  REGGEL U t a z á s i  I r o d á i é n á l  A n d rás»» ú t «a
Telefon 27-8 82 és 27-8-83. Hivatalos órák . d. e. */i9 -  >/i2-ig, d. u. 4—6-i<i
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Reggeli levél
P e s t i dó ig  oh

J ö v ö k  k i  v a s á r n a p  r é g n é l  a z  ú j -
l i p ó t v á r o s i  b á r p a lo tá b ó l , a m e r r e  la 
k o m ,  a  t a x i  m á r  v á r . A  h á z  s a r k á n  
ú j s á g  s t a n d  v a n , s z ik k a d t ,  s z á r a z  p i-  
p á j ú ,  ö r e g  r i k k a n c s  á ll m e l l e t t e .  T u 
l a j d o n k é p p e n  h e l y t e l e n  is  r e á  e z  a z  
e l n e v e z é s ,  h o g y  r ik k a n c s . R i k k a n c s  
a  r o h a n ó  u js á g á r u s í t ó , a z  o r d í tó , a  
r o b o g ó  v i l l a m o s r a  f e lk a p a s z k o d ó ,  
e m b e r e k e t  f e ld ö n t ő , a k in e k  a h a n g 
s z á la i  m á r  e g é s z e n  j a c k  s m i t h -e s r e ,  
m a r l e n e  d i e t r í c h e s r e  r e k e d t e k  s  a k i  
m á r  c s a k  ú g y  tu d ja  h a r s á n y a n  k iá L  
fa*ni" a la p ja  n e v é t , h a  v a l a m i l y e n  
k ü l ö n l e g e s  n y í l á s r a  k é n y s z e r í t i  a, 
g é g e f ő j é t  s  a  s z á já t  a lu lr ó l  f e l f e l é  
f o r d í t j a ,  h o g y h a  e s ő  e s i k ,  f e l t é t l e n ü l  
b e l e e s i k .  A z  é n  ö r e g e m , in k á b b  a m o 
l y a n  v i d é k r ő l  P e s t r e  f e l k e r ü l t  ö r e g -  
m a g y a r  t íp u s . Z ö l d r e  v e d l e t t ,  s z e l lő s  
ii b é r e i  g  é r j  éh  e n  á ll  a p i s z k o s  lé c á ll 
v á n y  m e l l e t t ,  a m e l y e n  h a lo m b a n  
h ó f e h é r l e n e k  a f r i s s  v a s á r n a p i  la 
p o k .  K i j á r  n e k e m  i l y e n k o r  r e g g e l ,  
a m i k o r  a n a p i  h a js z á m  m e g k e z d ő 
d ik , e g y  » j ó  r e g g e l id  a z  ö r e g t ő l ,  s o k  
la p o t  v e s z e k  tő le . M á r  s z á l ló k  is  b e  
a  k o c s i b a , ú g y  v i s z o n z o m  a k ö s z ö n t ő  
r e g g e l i  rá  m s z ó lá s t .

— A d j o n  I s t e n ,  ö r e g .  N o ,  f o g y n a k  
a  l a p o k ?

A z  ö r e g  k i v e s z i  a  p i p á t  a  s z á já b ó l ,  
b a r n a  a g y a g a r c a  m e g r á n d u l :

— F o g y i k  a  f e n é t ,  en  g ö d r i e m m e l ,  
t l g y  v a n n a k  i t t .  a h o g y  k i h o z t a m  
ő k e t .  M i n d e n k i  s í z e l n i  m e n t .

— S í z e l n i ?
— A !  M á r  e l ő r e  r e s z k e t e k  a  h ó tó l ,  

h a  k e z d  a l e v e g ő  s z ü r k ü l n i ,  í g y  d e 
c e m b e r t á j t .  U r a m , a z e l ő t t  v a s á r n a p  
m i n d e n k i  a j ó  m e l e g  d u n n a  a la tt  
m a r a d t ,  b e h o z a t t á k  a  v i c i v e l  a  la 
p o t .  F o g y o t t .  T e s s é k ,  m é g  s e t é i b e n  
j ö t t e m  k i , d e  m i r e  k i p a k k o l t a m ,  
m á r  s e n k i s e m  v ö t  id e h a z a . A k á r  
p a k k o t  h a to m  is  v i s s z a  a p o r t é k á t .  
T e s s é k  m o n d a n i , s z e r k e s z t ő  ú r ,  m i 
t ő l  j ó  a z  a  s í z e l é s , — b ü n t e t l e n  e l ő 
é l e t ű  e m b e r n e k ? . . .

A z  ö r e g  a f f é l e  e r e d e t i e s k e d ő ,  tu -  
d é ilé k o s  c s iz m a d ia .

— E g é s z s é g e s !  M e g  t u d j a :  m ó d i .
— A z  a k é r e m , a z  a . A z  t e s z i  

t ö n k r e  a z  e g é s z  v i l á g o t ,  a  s o k f a j t a  
ú j  m ó d i . A  t i s z t e s s é g e s  s z e g é n y  e m 
b e r  m e g  c s a k  á ll  é s  n é z i  a  s o k  v a c 
k o t  é s  n e m  i s m e r i  k i  b e n n e  m a 
g á t  . . .

A  t a x i  b e r r e g . I n t e k ,  in d u l . E l 
m o s o l y o d v a  n y u g t á z o m  h a n g ta la n u l  
a z  ö r e g n e k ,  h o g y  k o r a  r e g g e l  m e g 
a j á n d é k o z o t t  a  m a g a  p r i m i t í v  é l e t 
b ő l  e s e s s  é g  é  v e i  :  a s o k f a j t a  m ó d i  te 
s z i  t ö n k r e  a  v i l á g o t . . .  L e h e t ,  h o g y  
n e k i  v a n  ia a z a , k i  tu d ja . “jo b b a n  
n á la ?  L a v a l , B a l d w 'n ,  M u s s o l i n i ? 
A z  o r v o s o k ,  v a g y  a  b e t e g e k ?

T í z  ó r a  a lig  m ú l t ,  a  V í g s z í n h á z  
e l ő t t  v a ló s á g o s  p r e m i e r  fo r g a lo m .
M i  e z ?  M a t i n é  v a n  i t t !  G y e r m e k e k  
t o lo n g a n a k , z s i v a j o g n a k  a b e já r a t i  
k a p u k  e l ő t t ,  p l é d e k b e  h u g y o l á l v a  
s z e d i k  k i  ő k e t  a  t a x i k b ó l  m a m á k ,  
n ö r s z ö k  é s  n e v e l ö n ő k :  á h á , i t t  L a k -  
n c r  b á c s i  g y e r m e k  s z ín h á z a  já t s z i k .  
S  l rUon i m a g a m  e l ő t t  a  s z e m ü v e g e s ,  
l o m h i h i d v c 8  p e s t i  L a k n e r  Ö d ö n t,
a k i  z e r z ő j r . f ö s - e r e r i ő j e ,  r e n d e z ő je ,  
k o n f e r a n s z i é  ja . b o n n i  v á n ja  é s  tá n 
c o s k o m i k u s a  h í r e s  g y e r m e k t á r s u l a -  
tá n a k , a m c P c lt, h o g y  e g y  n n a y  
m o z i t r ö s z t n e k  a s z ó  s z o r o s  é r t e l e m 
b e n  v e t t  to t u m  f a r t  urna. E n y s z n  
lá t  h u n  h á r m a s b a n  s z t e p p e t  tá n c o ln i  
k é t  k ' s  p r i m a d o n n á j á v a l , d e  o l y a n  
k o r n o fy n n  s  a m b i c i ó z u s a n , h o g y

* Volt egyszer egy a sszo n y ... A
fiatal zalaegerszegi újságíró, F e n d r ik  
Ferenc*, felhozta első darabját a V íg
színházba, amelynek igazgatói irodája 
titkos drámaírói közhit szerint arról 
nevezetes, hogy ott mindennap e.lfo- 
g y a s z ta n a k  é h o m r a  e g y  tu c a t d r á m a 
ír ó t , ha az illetőt nem Bus Feketének 
hívják Ami ezután történt, az olyan, 
mint egy álom: a színház elfogadta a 
darabot, előadta, a szerző megjeleut a 
lámpák előtt s ezzel vidéki riporterből 
p e s t i  s z e r z ő v é  a v a tta to tt . A darab

MAGYAR SZÍNHÁZ
Bemutató szombaton, december 14-én

Lakatos László
ú j v í g  j á t é k a

R á t k a i  M a r c i  v a g y  F r e d  A s t a i r e
s e m  b u z g ó b b a n  s  s z e n v e d é l y e s e b -  s (Me £s friss, mint egy csokor ibolya, 

® m e g é r t e t t e m  p é ld á tla n  s ík é -  j összes naiv hibáival együtt * m in d en  
r é t . E g y  p e s t i  e m b e r ,  a k i n e k  a  l e l k e  n a g y k e p ű  és  f e l e s le g e s e n  k e g y e t l e n
a  p e s t i  g y e r m e k é .  V a l a h o g y  ú g y  
k é p z e l e m  e l  a  d o l g o t , •— e l  n e  c s a p 
j á k  m ia t ta  h é t k ö z n a p i  á llá s á b ó l  — 
h o g y  a p e s t i  g y e r m e k e k  L a k n e r  b á 
c s i ja  e g é s z  n a p  a lv a  j á r v a  v é g z i, k o 
m o l y  m u n k á j á t  s  c s a k  v a s á r n a p  é b 
r e d  ig a z i  e s z m é l e t r e  a p i r i n y ó  b é r 
l ő k  k ö z ö t t ,  a z  ir d a tla n  v í g s z í n h á z i  
n é z ő t é r  e l ő t t .  L a k n e r  b á c s i  a  p e s t i  
g y e r m e k l é l e k  m u m u s a  s  vá g yó d n ia , 
e g y  s z e m é l y b e n .  » H a  j ó  l e s z e l ,  v a 
s á r n a p  e t  m e g y ü n k  L a k n e r  b á c s i 
h o z  . . .« » R o s s z  v o l t á l ,  n e m  m e 
g y ü n k  v a s á r n a p  L a k n e r  b á c s i 
h o z . . . «  P e s t i  é l e t ,  p e s t i  p á l y a , p e s t i  
k a r r i e r . • •

I

Ű j  p e s t i  d o lo g g a l  i s m e r k e d t e m  
m e g  a z  e s t e .  L e f e k v é s  e l ő t t  b e t é r 
t e m  e g y  ú j  p e s t i  b á r b a , a m e l y e t  
r e n é  c la ir -i  » p á r iz s i  h á z t e t ő  « - k é p z e 
le t  te l  — » p e s t i  h á z t e t ő t - s t í l u s b a n
r e n d e z e t t  b e  a t e h e t s é g e s  t e r v e z ő .  
K ö n n y e d  t o r z k é p e k  a  fa la k o n , a  
l e g e g y s z e r ű b b  b r e t o n  b ú t o r o k ,  s z é n 
n e l  f e l r a j z o l t  v i c c e s  f e l i r a t o k  s  e g y  
fa lb a  b e é p í t e t t  h á t t é r b e n :  P e s t  h á z 
t e t ő i ,  a m i n t  á z n a k  a lá t h a t ó a n  z u 
h o g ó  e s ő b e n .  S e h o l  p o m p a , s e h o l  
s e m m i  b á r s o n y ,  a r a n y ,  m á r v á n y ,  
v a g y  t ü k ö r c s i l l o g á s , — v a l a m i  l e h e 
l e t s z e r ű  b á j  h a r m a t o z i k  r a jta , a m e 
l y e t  c s a k  e g y  p e s t i  t e h e t s é g  l á t h a 
t o t t  m e g  s  p u m p á l h a t o t t  k i  e g y  v á 
r o s  l e l k i s é g é b ő l  s  a m e l y ,  m i n t  a  p á 
r i z s i  y>Jocke.y<i m ű t e r e m s z e r ű  i n t e 
r i o r  j e  i s ,  s e h o v á  m á s h o v á  á t  n e m  
t e l e p í t h e t ő , c s a k  i t t  e r e d e t i  s  c s a k  
i t t  v a ló d i ,  m e r t  e n n e k  a  v á r o s n a k ,  
P e s t n e k  fa n  t á z i a -k a g y  l ó - v e r  e j t  é k é 
b ő l  s z ü l e t e t t .  S  a k i k  a z  a s z ta lo k n á l  
ü ln e k , s e tn  a z  a b i z o n y o s ,  m i n d e n  
s z o m s z é d a s z t a l t  i s m e r ő ,  s z i n t e  h i 
v a t á s o s  é j j e l i  k ö z ö n s é g ,  a m e l y  a  
p e s t i  é j s z a k á t  e l t a r t ja ,  h a n e m  v a 
d o n a t ú j ,  t e l j e s e n  Ő s s z e -v i s s z a  s  
m a j d n e m  I s m e r e t l e n  r é t e g ,  a b e l v á 
r o s i  m a n n e k e n t ö l  a  k ü l v á r o s i  m o z i -  
g é p é s z i g , a  k e r e s k e d ő i t j á t ó l  a  v i 
r á g s z a l o n  t u l a j d o n o s n ő i g , a  c s a lá d 
a n y á t ó l  é s  c s a lá d a p á t ó l  a  j a m p e c i g  
é s  i f j ú  s z í n é s z i g ,  f ű s z e r e z v e  e g y - e g y  
i s m e r t e b b  t á r s a d a lm i  v a g y  m ű v é s z i  
n é v v e l :  e g y s z ó v a l  a z  ű j  B u d a p e s t  
ü l  i t t  é s  s z ó r a k o z i k  a  m a g a  s z í n e s ,  
h a m i s í t a t l a n  m o z ù i k s z e r û s é g é b e n .. .  
F e k e t e , b o r , k o n y á k  a z  a s z t a lo k o n ,  
p e r s z e  p e z s g ő  is , — d e  l i m o n á d é  é s  
ni m a b o r  is s  a n a g y  p e s t i  h o m á l y  - 
b ó l  r e j t é l y e s  u t a k o n  a  k ö z ö n s é g  e l é  
p a t t a n ó  k o n f e r a n s z i é  h a n y a g  m a k a 
d á m ú - e l N e m e s s é g g e l  i g y  j e l e n t i  b e  
a z e l s ő  s z á m o t :

— H ö l g y e i m  é s  U r a i m , f a l r e n g e t ö  
m ű s o r u n k a t  m e g k e z d j ü k .  K ö v e t k e z 
n e k  a F l y - T o x  f i v é r e k ,  a z  ő  k é t -  
b a llá b ú  e r e d e t i  n é g u s  s z t e p p t á n c u k 
k a l , — z e n e ,  a  g i o v i n e z z á t !

M a r h a s á g !  D e  a  rn e v e t  s
a z o n  k a p o m  m a g a m , r a j t a , h o g y  é n  
i s  e l m o s o l y o d o m .  A  p e s t i  n é p h a n g u 
la t  m á r  e l f o g o t t  e n g e m  i s ,  a z  i g é 
n y e im , s  é r z é k s z e r v e i m ,  a  lá tó  é s  
h a lló  a n t e n n á i m  m á s  h u l lá m h o s s z r a  
á l l í t ó d n a k  á t ,  b e n n e  v a g y o k  n y a k i g  
a » k ö z « -h a n g u l a t b a n , s z ó r a k o z t a t ,  
a m i  m á s h o l ,  m á s  m i l i ő b e n  ta lá n  — 
b o s s z a n ta n a . A z t  é r z e m , h o g y  o l y a n  
h e l y e n  v a g y o k ,  a h o l  n i n c s  jo g o m ,,  
c s a k  p e s t i n e k  le n n i . I g a z i  p e s t i  
h e l y ,  P e s t e n :  s z ó v a l  e z  i s  v a n  m á r .  

K e z d ü n k  ig a z i  n a g y v á r o s  l e n n i . . .
Egyed Zoltán

D 3ntö sikert a r a to fttl

EGY SZAVABA KERÜL-.’

Ojjk .
b írá la tta l s z e m b e n  osak annyit óhaj- 
tuuk megjegyezni, hogy b á r  a n n y i
e z r e s ü n k  len n e , a h á n y s z o r  t e h e t s é g t e 
le n e b b  é s  ro ssza b b  d a ra b o t — s z á z s z o r  
jo b b a n  m e g d ic s é r te k - A tehetségét 
remegve kereső kis T o ln a y  Klári, a 
Bayros-rajzú, kígyószekszepilü A g a i  
Irén, a káprázatos toalettjeiben jú
liusi forrósággal virágzó L á zá r  Má
ria játsszák a női főszerepeket, a férfi 
főszerepeket pedig a. vulkánszí vű, 
fjordjégkemény, remek B e r e g i  és az 
űjfiú«: a kolozsvári K o v á c s  Károly. 

Khből a szerepéből nem tudunk követ
keztetni tehetségére, itt vissza van 
fojtva, le van rövidnadrágosítva, tej- 
szagú. De az az érzésünk, hogy jó szí
nész. Lesz. (Rossz az orra, meg kell 
operálni, hegyes és lefelé mutat, mint, 
az óramutató félhat órakor.) A g a i  
s z ö r n y ű  f e h é r b e t é t e s  c ip ő t  v is e l t  a  
h a r m a d ik  fe lv o n á s b a n , (e.)

EMBER
F ő s z e r e p l ő k :

, Törzs Jenő, Kertész 
Dezső, Szakáts Zoltán, földényi 

László, Köpeczy’Boócz Lajos, 
Sennyei Vera, Szigeti Jenő

* E gy  szavába kerül. (R o y a l  Sz ínház.)  
R p .:  vegyünk egy állástalan fiatalem 
bert és döntsük szegénységbe, a szegény 
fiúba szeressen bele reménytelenül egy 
gazdag és gyönyörű  leány, de végül m en
jen  hozzá feleségül! — »jó  mondások* 
más darabokból és vicclapokból pedig 
kocsiderékszám ra állnak ren d e lk ezésre ... 
Ezen elm életi utasítás gyakorlati alkal 
mazását láthatjuk G. L á n y  E r z s i  darab
jában, — akiből egyébként a m űvészi 
készség sem hiányzik — mert ezt a dara
bot ha m egírni nem is, de előadatni Iga
zán művészet lehetett. Néhány kitűnő 
színészt — a rózsaszínű S u ly o k  M á r iá t ,  a 
kellemes L e n g y e l G izit, az elegáns D én e s  
G yö rgyö t, S im o n  M aro sá t  és az ezúttal 
rem ekelő K e le tit  — láttunk a színpadon.

(ni.)

A bemutatóig és a bemutató után
váltakozva

A Z  OR K A T O N A I
S O — 7 5 ,

□  M ozibonbonnier. Sorrendben a követ- 
kező film eket forgatják  a legközelebbi jö« 
vőben a H unniában: 1. V h e ré k  a D on áti« 
m elod icn  cím ű zenésfilm et. 2. B a lo g  Béla 
rendezésében az O ko s m arná-1. 3. S zé k e ly  
István rendezésében és a D a n n b iu s-\é .Ha
lat produkciójában a L é g y  jó m in d h a lá lig  
című 3 /óricz-v íg já tékot. 4. A H e rm e s . 
vállalat T a n u lj  m e g  szeretn i cím ű fü n n  

jét. Uherók már benn is vannak a m űte
remben, egy napra már le is álltak, m eri 
zavarok voltak a munkások bérfizetése 
körül. — M inthogy a Pal ace-f il inpalotából 
az ott elhelyezett fiJmcégek képviseletei, 
nek film anyagraktáraikat ki kell költözz 
tetniök, felm erült egy  film közraktár épí
tésének a terve. Euuek megépítésére a 
N o v a  és a H a n g y a  pályáznak értesülé
seink szerint. — Elveszítjük a R ad iu st,  
mint a remek am erikai film ek színházát; 
m egvette a flíoítcop-vállalat a mozit, • 
többnyire német film eket  fo g  benne já t
szani.

—  A  Válasz decemberi száma Sárközi György
szerkesztésében gazdag tartalommal jelent meg. 
Kodály Zoltán, Illyés Gyula, Kerék Mihály, 
Vaj» István tanulmányai, 8zabó Lőrinc, verscik
lusa, Jékely Zoltán, Mikes Margit, Erdős Jenő, 
Eősze András, K is Ferenc versei. Solér István  
elbeszélése adják az értékes szám tartalmát.

Egy ember tévedhet
magyar sajtó nem, 

mert egyöntetű kritikája, hogy
legszebb legv idám abb

m a gy a r  film

r o y a l  SZÍNH ÁZ
Décsi Kamara



A  R e g g e l

s p o r t h í r s z o l g a l a t a  

a z  O k t o g o n o n
K ib őv íte ttü k  »A  R egge l*  hír&zolgála- 

tát* tökéletesen k iép ített sporttu dósítő l 
hálózatunk leh etővé  teszi, h og y  m ár p á r  
p e r c c e l  a  s p o r t e s e m é n y e k  l e* 
s a j l á s a  u t á n  a  f ő v á r o s  e g y i k  
l e g f o r g a l m a s a b b  ú t v o n a l á n  a 
j á r ó k e l ő k  e z r e i  o l v a s h a s s á k  a 
h i t e l e s  s p o r t e r e d m é n y e k e t .  A z  
O ktogonon  a S a v o y  kávéh áz hatalm as 
ablakában  v a s á r n a p o n k é n t  k ö z *  
z é t e s s z ü k  a l e g f r i s s e b b  e r e d *  
m é n  y  e k e t  s e g y ú t t a l  m i n d e n  
f o n t o s a b b  s p o r t e s e m é n y r ő l  
t á j é k o z t a t j á k  u g y a n i t t  o l v a 
s ó i n k a t  A z  ok togon téri h írszolgá lat 
k iegészíti »A  R egge le  sportszerkesztősé
gének m u n k á já t: t á v i r a t i  stílusban  
m e g b í z h a t ó ,  röv id  h íreket ad a va 
sárnapi sportesem ényekről, am elyekről az
után r é s z l e t e s  b e s z á m o l ó t  k ö z 
l ü n k  a p á r  ó r á v a l  k é s ő b b  m e g 
j e l e n ő  » A  R é g g é l « - b  e n .

sPiff-puff! V í g  vadászat.* Ez a neve 
az új sport-társasjátéknak, amely 
most jelent meg a jobb jálékiizlctek- 
bdú'ős máris nagy népszerűségre tett 
szert. Üj és érdekes a divatos kará
csonyi sportjáték. S p o r t !  V i r t u s !  M u 
la tsá g !

TU ndérlányok torn á ja  B u rlán . . .  À
BBTE attllauccai tornacsarnokában pat
togó induló hangjai mellett vonultak fel 
a budai tornászok: kisgyermekektől 
kezdve 70 éves öreg urakig. A bájos kis
gyermekek turnéja sok mosolyra fakasz
totta a közönséget, amellett azonban 
szemléltetően bizonyította, mennyire 
egészséges a torna, amely a gyermekeket 
megedz i a betegségek ellen. Különösen 
nagymestere ennek a gyermoktornájnak 
Kmctykó professzor, aki egyébként a pom
pás budai dísztornának központi irányí
tója volt. A budai lányok minden gya 
korlata, azt igazolta, hogy ma is változat
lanul ők vezetnek a női tornában. A rit
mikus gyakorlatok valósággal tündérekké 
varázsolták ökot és a kecses mozdulatok, 
a plasztikus gyakorlatok és a ballcrinai 
képességeket meghaladó táncok sok tapsra 
ragadtatták a közönséget. Gamaufné 
Tóth Judit, Mészáros Gabriella, Szcbenyi 
Györgyi, Haris Hedvig, Fröhlich Magda, 
Jekelfalussy Bella, Kmctykó Icu és a 
többiek, mind-mind hozzájárultak a töké
letes bemutató sikeréhez. Ebből a gárdá
ból került ki tanárnőjük, Hartal its Ilon
ka, aki ma egyike a legnagyobb remé
nyekre jogosító testnevelési tanárnőknek. 
A  tehetséges férfi lom ászok, Pelle, Boros, 
Lend, Börcsök valamennyien olimpiai 
gá rd á n k a t gyarapítják. Amikor Kmety- 
kó János je len te tte  a dlsztorna végét, 
Albrecht főherceg — a BBTE díszclnöke 
— melegen gratulált a kitűnő teljesítmé
nyért.

Szom baton rendezik  M a gya rorszá g  sú ly - 
em eiőba jn ok ságát. S z ín h e ly : A  Máv&g 
g o lg o tá n  era 1 d íszterm e. K ezdete  este hat 
óra k or . H étfőn  este van a nevezési zárlat. 
A  szépen fr jlő d ó  m a gya r sú lyem elősport 
n a gy  se iegszem lé je  lesz ez a ba jn ok i küz
delem , am elyen  l e g j o b b j a i n k  á llnak  
starthoz. A Birkózó Szövetség vezetóségo 
m ost szerezhet tapasztaltokat a rró l, hogy 
e g y  év  alatt m e n n y i t  f e j l ő d t e k  a 
s ú l y e m e l ő k  és kik lehetnek azok, akik 
• tovább i trén in g  ntán a s  o l l m p l á -  
a z o n  is résztvehetnek.

O lim piai fogada lm at tesznek hétfőn  este 
a b irk ózók erct ta g ja i. Az ünnepélyes ak
tuson megjelenik a Birkózó Szövetség 
egész ve&etőeégg.

E ls ü lly e d t  a  M A C  e v e z ő s h á z a  ? t c m r p n R T f * c

( A  R e g g e l  tu d ó s ító id tó l .)  Az óbudai 
hajógyár munkásai szombaton a kora 
reggeli órákban h a ta lm a s ro p p a n á sra  
le t te k  f ig y e lm e s e k . A zaj irányába, 
az óbudai kikötőbe futottak, ahol 
meglepetve látták, hogy

a Magyar Atlétikai Club hatalmas, 
klubházszerfi csőnakházti félol- 
dalra fordulva süllyedni kezd és 
rádől a mellette levő Neptun

csónakházra.
A Neptun esónakházból rémült, s i

koltozás hallatszott. Míg ugyanis a 
MAC csónakháza teljesen üres volt, 
a d d ig  a N e p tu n b a n  o tt  la k o tt  a c s ó 
n a k m e s te r  c sa lá d já v a l, ó k  k iá lto z ta k  
k é ts é g b e e s e t te n , A MAO csónakháza 
tovább süllyedt és a félrebillent fa
alkotmány megrongálta a Neptun 
korlátjait, a  p o n to n o k  e g y e n s ú ly á t  
a zo n b a n  n e m  tu d ta  m eg in g a tn i..

í g y  szerencsére a Neptun evezős
házának nem történt nagyobb

baja.
A MAC vezetősége vasárnap a dél

előtti órákban kapott hírt arról, hogy 
a esónakhá.z elsüllyedt. Természetesen 
azonnal megindították a vizsgálatot, 
hogy megállapítsák, mi okozta a bal
esetet.

Kiderült, hogy a esónakházat 
tartó két ponton közül az egyik 
valószínűleg a nagy hóviharban 
megrongálódott és fokozatosan

meglelt vízzel.
í g y  következett, be azután a könnyen 
végzetessé válható süllyedés. A  ká r  
tö b b e z e r  p e n g ő . Az elsüllyedt csónak- 
házat még a héten kiemelik és ta v a sz -  
sza l re  n d b eh  o z a tjd k ,

Hídvégi rekordjával nyitottak, a  BAJNOKSÁG ÁLLÁSA: 
a gyorskorcsolyázók

U  Reggel tudósítójától.) A BKE va
sárnap reggel rendezte az idény első 
gyorskorcsolyázó versenyét. A müjóg meg
nyitása óta szorgalmasan készülnek a 
» köszörűsök* és a vasárnapi 3000 m-es ver
seny azt mutatja, hogy nem hiába! Kiváló 
Időket és szép küzdelmet eredményezett a 
Hzczónnyitó viadal. Hídvégi országos re
kordot futva, fölényesen győzött a máso
dik helyért izgalmas versenyt futó Lind- 
ncr-testvérek ellen. A további helyekért is 
nagy küzdelem volt, sőt a II. osztályúak 
küzdelme is izgalmas és szép versenyt ho
zott. Az eredmények a következők: 3000 m 
I. oszt. L Hídvégi. 5 p 12.5 mp, országos 
rekord. 2. Lindner Ernő 5 p 28 5 mp. 3.
Lindner Gedeon 5 p 29.8 mp. 4. Mosdnszky 
5 p 35.6 mp. 5. Wintner 5 p 36 3 mp. — 3000 
in II. oszt. 1. Görög 5 p 45.8 mp. 2. Chiba 
5 p 53.9 mp. 3. Otterer 5 p 58.9 mp.

L Hungária U 10 1 — 38: 6 21 (1)
2. Újpest. 10 7 3 — 86:10 17 (3)
3. Ferencváros 11 8 1 2 41:19 17 (51
4. Kispest 11 4 5 2 24:18 13 (9)
5. Szeged FC 12 5 3 4 22:18 13 (11)
6. Soroksár 12 5 2 5 25:33 12 (12)
7. Phöbus 11 5 1 5 27:26 11 (11)
8. 111. kér. FC 11 5 1 5 19:29 11 (11)
9. Bocskai 11 3 4 4 17:22 10 (12)

10. Budai »11* 11 4 — 7 18:22 8 (14)
11 Budafok 11 2 3 6 32:33 7 (15)
12 SBTO 11 2 3 6 18:28 7 (15)
13. Törekvés 11 . 2 1 8 15:37 5 (17)
14. Attila 12 — 4 8 13:34 4 (20)

Kikapott az FTC 
az amatőr- 

bajnokságban
(A Reggel tudósítójától.) Az amatőr

bajnokságban vasárnap néhány elmaradt 
mérkőzést játszottak le. Meglepetés is 
akadt, a WSC legyőzte az FTC-t. Az 
Elektromos—MAVC mérkőzés a pálya 
használhatatlansága miatt elmaradt. 
Részletes eredmények:

P á rtos -csop ort:

WSC—FTC 5:4 (2:4). Góllövők: Mátéffy 
(2), Kovács, Tóth Dezső, illetve Füzér 
(2), Pásztor, Vermes. Az FTC már 4:l-re 
vezetett, de a WSC olyan lelkesen feküdt 
a játékba, hogy sikerült megnyeri)iök a 
mérkőzést.

Fér. Vasutas—Köb. A. C. 1:1 (1:0). Oól- 
lövőks Jancsi, illetve Nyújtó. Erős, durva 
mérkőzés. A  közönség állandóan zajongott 
és szidalmazta a bírót, mire az első félidő 
30-ik percében kiürítették a nézőteret és 
közönség nélkül fejezték be a mérkőzést. A  
befejezés pillanatában egyenlített a K öb .
a . a

B író -csop ort.
Postás—PTBSC 6:4 (3:3). Góllövők: Ró- 

dog (2), Kertész (2), Bokor //., illetve 
Ondrus (2), Rajna, Oláh. A II. félidő 1(1 ik 
percében Gaált, a PTBSO játékosát, kiállí
totta a bíró. Ettől kezdve visszaesett a 
PTBSO.

Professzionista HgabajnoVi labda
rúgóm érkezések: N e m z e t i  F C — C s e p e l  
F C  4:1. S o m o g y  F C — M V le n á r ls  F C  
3:1. S z ü r k e ta x i  F C — A R A K  4:4, Trae 
F C — D r o a u is tá k  F C  3:1, V a s a s  F C —

Z u g l ó  F C  5:1

H a m v a i  a  h a r m a d o s z t á l y ú  

k a r d v í v ó v e r s e n y  g y ő z t e s e

(A Reggel tudósit ójától.) Az Újpesti 
Torna Egyesület vasárnap a Tungsram 
Kultúrháűban III. osztályú kardvívóver
senyt rendezett. A versenyen 26-an vettek 
részt, akik közül 12 Jutott a középdöntőbe. 
A kilences döntő a következő eredménnyel 
végződött: 1. Hamvai (MTK) 6 győzelem
mel, 2. Hidas (UTE) 5 győzelemmel, 3. 
Hády (BEAC) 5 győzelemmel, 4. Rostas 
(MTK) 5 győzelemmel, 5. Pil (MAC) 5 győ. 
zelommel, 6. Lantos (UTE) 4 győzelemmel, 
7. Kruppa (BSzKRt) 3 győzelemmel, 8. 
Sikos (UTE) 2 győzelemmel, 9. Gergely 
(UTE) 1 győzelemmel.

A z  i d e i
e l s ő  s f v e r s e n y

(A Reggel tudósítójától.) A TFSC va
sárnap délelőtt rondezte a főiskolások kez
dő síversenyét a Normnfa környékén, a 
KISOK-sáncon. Nyolc főiskolás nevezett 
és négy vett. részt a versenyben, melynek 
eredménye a következő: L Kölbig István 
(BEAC) 166 ponttal (8, 8, 7 m), 2. Kovácsy 
(BEAC) 155.6 pont (8, 5, 10, 9.5), 3. Hámori 
(Képz. m. Főlek.) 99 pont (7, 9.5,10.5), 4 Len
gyel Tibor (Képz. m Főisk.) 19.4 ponttal (5, 
5, 6). A lesiklóverseny eredményoi: 1. 
Kovácsy (BEAC) 1 p 42 mp, 2. Szabados 
(BEAC) 1 p 51.8 mp, 8. Bolgár (LASE) 
2 p 00̂ 3 mp, 4. KÖlbig (BEAC) 2 p 02.6 mp,
5. Dragon (Képz. m. Főisk.) 2 p 42.4 mp,
6. Hámori (Képz. m. Főisk.),

A l b u m o k
i s  k ö n y v e k  b e k ö t é s e
egyszerű 6* díszes kivitelben s legelőnyösebben
e s z k ö z ö l h e t ő  —

. .I .t o n . RADOOLŰA
m k ö n y v k ö t é s z e t é n é l ,
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Raymer elleni tüntetéssel kezdődőit 
a vasárnapi ügető, amelyen a lavoritok 
győztek s több lovat diszkvaliiikáltak

Részletet eredmény:
I. Nyeretlen kétévesek versenye. L Erhö 

fia (V/t) Marschall. 2. Csongor (6). lm.: 
Marina, Etelka, Betörő. Könnyen. Tót.: 
10:29, 24, 30. Olasz 33. A •/« reás Etelka 
a startnál vág, Echo fia könnyem nyer.

II. futam elmaradt.
III. Kaloda díj. 1. Daisy f»/io) Felser. 1  

Ond (4). lm.: Torkos, Vág, Kriiatica,
Odább. Biztosan. Tót.: 10:19, 12, 16. Olasz 
42. Kettősfogadás: L Echo fia—III. Daisy 
10:84. Daisy nagy esélyéinek megfelelően 
végig vezetvo nyer.

IV. Eladóverseny. 1. Pajkos (8) Jónás, 
2. Peggy (5), 3. Salvia (5). lm.: Árva, Or- 
sólya, Marlene, Paris, Ophdlan, Várt
leány. A győztest 450 P-ért Zatkóczy 
Daisy vásárolta meg. Biztosan. Tót.: 
10:35, 17, 33, 34. Olasz 106. Befutó: Pajkos 
—Peggy 10:185, Pajkos—Salvia 10:516.

V. Mechanikus handicap. 1. Favorite 
(C) Topiichar, 2. London (IV»), A Gaval
lér (3). lm.: Tenoré lánya (diszkv. 2 ilk), 
Upupa Epops, Lord of Pamuk, Szerető, 
Oda, Minor, Ardiitti. Biztosan. Tot.: 10:97, 
12, 11, 11. Olasz 84. Befutó: Favori te— 
London 10:369, Favorite—Gavallér 10:172. 
A vezető Tenoré lányát az egyenesben 
Favorite beéri ée biztosan győz. Tenoré 
lányát tisztátalan ügetés miatt diszkvali
fikálják. London szcroncsétlen versenyt 
fut.

VI. Nemzetközi verseny. 1. Opál (p) Jó
nás, 2. H. Boriska (lVt), 3. Pallós (8). lm.: 
Milike, Dolila, Ragyogó, Tündér. Köny. 
nyen. Tót.: 10:21, 13, 13, 18. Olasz 45. Be
futó: Opdl—H. Boriska 10:69. Milike más
fél körön vezet, majd Pallós áll az élre, 
végül a többször bezárt Opál szabad utat 
nyerve könnyen győz.

VII. Handicap. 1. Tigris ( l1/*) Földi, 2. 
Primas (10), 3. Első fia (3). lm.: Varázsló 
(minit 2-ik diszkv.), Pillangó, Dolly, ö r 
döglánya, Murány, Bohumilla. Röpke, Pa
ris, Lizzie, Lugos, K. L. Biztosan. Tot.: 
10:24, 10, 20, 17. Befutó: Tigris—Primés 
10:92, Tigris—Első fia 10:41. Tigris rövi
desen az élre áll és Földi erélyes hajtásá
val biztosan győz. Varázsló a célban ga
loppozik és így diszkvalifikálják.

VIII. Pepus díj. L Liberty Hanover (2) 
Raymer, 2. Boslljka (IV»), 3. Spilka (8). 
lm.: András, Mámor, Séma, Gyarmati, 
Majmi. Biztosan. Tót.: 10:28, 11, 11, 13. 
Olasz 32. Befutó; Liberty Hanover—Bo- 
siljka 10:80. Spilka a titkos tip, folvág, 
Liberty Hanover biztosan utasítja viasza 
Bosiljka támadását.

IX. Forgószél díj. 1. Alkotás (*/«) Wle«- 
ner, 2. Tóbiás (4). lm.: Bohém, Arany
virág, Vajda, amelyet mint elsőt tisztáta
lan ügetés miatt diszkvalifikáltak. Tót.: 
10:13, 10, 10. Olasz 29.

X. Orbánhrgyi dij. 1. Theodora (Via) 
Fltyó, 2. Murcos (4), 3. Rublntom (3). lm.: 
Tóni, Oktondl, Bálin, Lysnnder, Éviké. 
Könnyen. Tót.: 10:12, 12, 12, 17. Olasz 50. 
Befutó: Theodora—Murcos 10:52.

LEGÚJABB TURFHIREK
A Magyar Lovaregylet tegnap Igazga

tósági ülést tartott, amelyen többek kötet 
a jövő évi verscnypropozíclókat tárgyal
ták.

Maradnak az olasz fogadások as üge- 
tön. Sváb versenytitkár mondja:

-  Úgy volt, hogy az olasz kasszákat
megszüntetjük s helyükbe befutófogadá- 
soknt. vezetjük be, de a közönség a he- 
futófogndások bevezetése mellett is kitar
tott az olnsz fogadások mellett, honorál
juk a közönség óhajtásét s így minden 
marad a régiben.

Eldig még két bukméker tette le 9  S9
ezer pengő kauciót. December 15 én jár 
le a bukmókerengedély pályázat. Nagy 
ugyan az érdeklődés, de eddlgolé még 
csak két bukméker tette le az óvadékot, 
Czlnte éa Tcrray, ezok is a régi gárda 
ta g ja i.
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Hungária—Sorohsar 5 :0  (2:0) — Két Dudás egy pályán
(A Reggel tudósítójától.) A Hungária 

öltözőjében semmi rendkívüli. A játékosok 
nyugodtan készülődnek, közben sokat hu
morizálnak. Közvetlenül a kivouulás előtt

Schaffer csökkenti ae >1 de gén forgal
mat*,

az oda nem tartozókat kiparancsolja az 
öl tözőből.

A soroksári öltözőben feszült hangulat, 
uralkodik. Dudás nem vetkőzött le a töb
biekkel. Három perccel a mérkőzés kez
dete előtt még az a helyzet, hogy nem 
játszik, s Od.ru lesz a balhátvéd, Zimonyi 
pedig a jc>bbl'edezot.

Dudás veszi a kalapját, kabátját és 
távozni akar a soroksári öltözőből.
Negyedi tréner és a Soroksár egyik 
vezetője azonban az ölt özö folyosón 
utolérik és tárgyalásba bocsátkoznak

vele.
A kitűnő hátvéd rövid időig tartó tár

gyalás után visszajön és vetkőzni kezd. 
Hárman is segédkeznek neki. A Soroksár 
tehát teljes csapattal állhat ki a Hun- 
gáti a ellen.

Kardos helyezett, do gyenge fejese az 
első esemény. A 4. percben már meg is 
van a vezető gól. Muller és Cseh össz- 
játéka »megszédíti« a soroksári védelmet 
és a három Hungária belső előtt olyan 
helyzet adódik, hogy bármelyikük bolő- 
hetnó a labdát a hálóba. Formálisan a 
kapu szájában állnak. Végül

Csehhcz kéről a labda, aki a tehetetlen 
kapus mellett beguritja az első gólt.

(1: 0.)
Müller lövése lepattan Kovács melléről, 
Sas rajta van a lobdán, de Dudás fellöki 
az, apró szélsőt, hogy csak úgy nyekken. 
Kovács közben rávetéssel megkaparintja 
n labdát. Agyonkombinált Hungária-tá- 
matTôebtVl Müller kapufát lő. Fel tűni It, 
hogy Titkos minden megmozdulása, rossz. 
Játékostársai és a közönség egyofrmdn 
bosszankodnak. Schaffer átmegy Titkos 
oldalára s úgylátszik, ez u közeliét ele
gendő ahhoz, hogy Titkos megemberelje 
magát. Remek lefutást produkál, amelyet
azonban külső hálólövéssel fejez be.%

A Hungária állandóan támad, a sorok
sáriak nagyritkán jutnak szóhoz.

Szenes a 16-os táján elbukt.atja Mailért, aki 
felugrik, és kidtillesztett melled szalad a 
soroksári centerbalfhoz. Ugylátszik, mint
ha elégtételt akarna vonni magának, de 
az utolsó pillanatban megtorpan. A meg
ítélt szabadrúgást Sas irányítja a 16©s 
sarkáról Titkos elé, akinek lövésére he
lyezkedik Kovács, ki is védené a lövést, de

Gseh beteszi a lábát s a labda irányt- 
változtatva, az ellenkező sarokban köt

ki. 2:0.
A Hungária fölénye nyomasztó. Sas ját
szik kitünően és minden megmozdulásakor 
szimpátia-tüntetést rendez a Hungária-kö-
zönség.

Egyoldalú játékkal kezdődik a második 
félidő, tudniillik állandóan a Soroksár ol
dalán játszanak. Az 5. pereben

Cseh jobbról kap lnbdát, hátfal áll a 
a kapunak, óramű precizitással emeli 
fel a labdát, aztán megfordul 
visszahullő labdát éles lövéssel

a kapuba. 3:0.

és a 
küldi

Alig telik el másfél pere., Titkos a Dudás
tól kapott labdával elrohan, leadása óriási 
lesrm, találja Cseht, a Soroksár-védelem 
megáll.

Cseh Is ingadozni látszik, egy pilla
natra meg is torpan, de a biztonság 
kedvéért a kapus mellett n jobbsarokba 

gurítja a labdát. 4:0.
A iá lékosok kérdően néznek egymásra., de
a bíró gondolkodás nélkül golt ítél. Hiá
ba reklamálnak a soroksáriak. Ezt köve
tően Müller szólózása után zúg percekig 
a taps. Az egész pályán végigviszi a láb
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lakberendezések 
minden igény
nek. Klasszikus 
remekművek is. 
B ú torcsere .

dát, golt is lőhetne, de ő önzetlenül Cseh- 
hez íveli, aki nyugodtan tovébbvihetné a 
labdát, hiszen a soroksári védelem mái 
messze mögöttük van, de elhamarkodja a 
helyzetet és fülélövi a labdát. A 25. perc 
ben

Sas nagyszerű labdát kap a félpálya 
táján, elfut a soroksári fedezettől, 
majd Dudástól és fnttáhól küldött bom
balövése a lcc alatt jut a hálóba. 5:0.

Dudás váratlanul küldött lövése a felső
kapufáról pattan vissza a mezőnybe. A 
Hungárin-közönség kórusban követeli a 
f>féltucatot<c, de bármilyen nagy a kék
fehérek fölénye, újabb gólt lőni már nem 
tudnak.

A Hungáriában Dudás, Sas, Müller és 
Cseh. voltak a legjobbak. A Soroksárban 
Kovács, Szenes és Magyar játszottak jól.

Szegednek át kelteit 
engednie a negyedik

helyet...
Kispest—Szeged FC 

3 :1  (2 :1 )
A hungárinúti sporttelepen mérkőző fe

leket úgyszólván kifogástalan pálya 
várta. Csak egész kis területen a középen 
van sár, a pálya többi része száraz. A 
futópályán hatalmas homokbuckák ékte
lenkednek és azt bizonyítják, hogy a 
munkásoknak sok dolguk lehetett, míg a 
pályát ilyen kitűnő állapotba hozták. A 
Kispest és a Szeged játssza az olőmérkő- 
zést és ennek a mérkőzésnek igen nagy a 
jelentősége, mert a győztes, ha nem is vég
legesen, de egy lépéssel közelebb jut. a 
bajnoki tabella negyedik helyéhez, amely 
a Középettrópni Kupa.ben való részvételre 
jogosít. A két csapat előkelő helyezése 
arányában kitűnő játékot mutat és az 
első perctől az utolsóig nagy iram és ke
mény küzdelem folyt. Mindkét oldalon 
sok gólhelyzet adódik, de a küzdő felek
nél •hvasvédelmekv. n.üködnek. Gól csak a 
25. percben esik. A labda Raffairól Seré
nyi elé pattan, aki hirtelen átvágja

Újvárinak, az majdnem a vonalig fut
a lahdával és ebből a lehetetlen szög

ből megszerzi a vez.etö gólt. 1:0.
A kispestiek nagyon fellelkesülnek és ál
landóan frontban vannak. Hamarosan meg 
is van a második gól. Serényi előtt na
gyon tömörül a szegedi védelem, így tehát

Nemeshez Játszik, aki fordulásból a
balsarokba lő. 2:0.

A kispesti fölény nem szűnik. Déri lő 
hatalmas kapufát. Szegedi ellen támadás
ból Gyurcsó előreíveli a luhdüt. Vági ki
ejti, pontosan Vastag lába elé. Biztos gól
helyzet, do a szegedi center mellélövi a 
labdát. Molnár rohan a labdával. Havas 
azonban hdlulréyl elkapja és kézzel leránt
ja. A szegedi játékos hőbuckába zuhan. 
Csúnya jelenet volt. A szegediek most 
erősítik az Iramot. Kispest kapuja felé 
ível a labda. Vági és Szöregi egyszerre 
startolnak, hogy birtokukba vegyék, el 
is érnék egyszerre, Rozgonyi azonban 
nlaposan elbuktatja a szegődi jobbössze
kötőt.

A bíró 11-est ítél. amelyet Korányi 
II. kapuba lő (2:1).

Szegedi rohamokkal indul a második fél- 
idő. Rognár lövését Vági kivédi. Hát kai 
és Szöregi összeütköznek és a földön fekvő 
Is rugdalják egymást. King bíró határo-

Ügető-
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zatlansnga 'miatt, zúgolódik a közönség. 
Szeged javára kellen© szabadrúgást ítélni, 
de a bíró fordítva látja a helyzetet. A kis
pesti Szabó II. a 16-os vonalról már éppou 
lőni akar, mikor King megkérdezi határ- 
bíráját s ezután megváltoztatja az ítél©- 
tét a szegediek javára. Egy perc múlva 
»ismétel■ Klug. Serényi lesben áll, de el
rohan a labdával, a határbiró integet,

Klug azonban nem fütyül. A kispesti bal
szélső a labdiát a bálóba lövi. A játékosok 
bizonytalanul állnak a pályán, a birá
azonban középre mutat.

A szegedi játékosok reklamálni kezda. 
nek, mire Klug ismét határbírájához for
dul, aki fenntartja, hogy lest integetett, 
így a gól érvénytelen. Kirúgással folyta
tódik a játék. A 16. percben a kispesti 
csatársor átjátssza a szegedi védelmeit.

Nemes Szabó II. elé gurftja a labdát,
aki cipője hegyével még eléri a lab
dát, amely egy gondolattal a vetődő 

kapus mellett a kapuba jut. 3:1.

Serényi vér fagy asz tóan beleszáll PdUn.
kasba. Csak a bíró ei’élyes közbelépés© 
menti ki a szegedi játékosok fenyegető, 
gyűrűjéből. Serényi lő az üres kapu mellé, 
majd Nemes találja el a kapufát, s ezzel 
vége is a mérkőzésnek.

M a j d n e m  s á r i e n g e r b e  f u l l a d l a k

a  f e r e n c v á r o s i  g ó l o k

Ferencváros—Törekvés 2 10 (0 :0 )

Eltakarították a havat a Törekvés biha
riúti pályájáról. Sok köszönet azonban 
nem volt benne. A kőbányai sporttelep 
sár ten gereben nehezen indult meg a Fe
rencváros és a. Törekvés küzdelme. A Fe- 
ronc/Városban újra játszott Lázár. Meleg 
tapssal fogadták, amikor megjelent a pá
lyán.

Erre a mérkőzésre Is elkísérte a Fe
rencvárost híveinek vagy kétezer főnyi
serege. A fanatikusok között a társada

lom minden rétege képviselve volt.
A Ferencváros azt a kaput választotta, 
amelynél nagyobb volt a sár. így csatárai 
a. homokkal feltöltött, kapu előtt portyát, 
hattok. De a homok sem segített.

A Ferencváros az első félidőben nem
tudott gólt lőni.

Már a második percben Sárosi leadásából 
Toldi fölélötte a labdát. Az 5. percben ki
derült, hogy Toldival a sárban sem lehet 
bírni, végigverekedte magát a nagy tócsá
kon és úgy robog a kapu elé. Viszont Re
gös elgáncsolta. Később Toldi kirohant, de 
Farkas ügyesen szerelte. Kemény lefu
tása veszélybe hozta a Törekvés kapuját. 
Beadását Kiss lehetné, de ő alig tud moz
dulni a sálban, inkább odaadja a labdát 
Sárosinak, akire többen vigyáztak és így 
a helyzet értékesítése elmaradt,. A Törek
vés formás ellentámadását Nemes indítja 
meg, aki veszélyes a jobbszélen. A félidő 
közepén következett a meccs egyik legna
gyobb gólhelyzete: Sárosi szökteti Táncost, 
aki elcsen bead Keményhez. A hal szélső 
közelire húzódik, nem áll körülötte senki, 
ö azonban a labdát a, kapus kezébe lövi. 
A csapatok kezdenek felmelegedni és a 
játék is erélyesebb lesz. Szűcs szabályta
lanságai, amelyeket Keménnyel szemben 
követ el, feltűnést keltenek. Szépen támad 
a Törekvés is.

Regős II. bombáját Polgár csak az 
utolsó percben tudja kiparírozni.

Nemes lövését Kutas! elfogja, d© aztán 
kiejti a labdát. Tumultus. Kutasi javít. 
Dóri lesállásból startol, de Hoffmann 
ment. Pár pere múlva a Törekvés kapuja 
előtt keletkezik nagy kavarodás. Sárosi 
lövését a kapus kiüti, közben azonban a 
földre kerül, úgyhogy a kapuja üresen 
marad, Most Táncos töri a Inhibit, amelyet 
Regös a gólvonalról fejel vissza. A má
sodik félidőben még erőteljesebb a ferenc
városi ostrom és

40 percig egyformán a Ferencváros
támad.

28 percig tart az eredménytelen harc. Pe 
dig egyik-másik ferencvárosi játékos 
minden erejének lathavetésévol, kitűnő 
formában küzd. Toldi, majd Kemény 
bombája kapufára pattan. Regös át nyalá
bul ja a. kitörni készülő Sárosit. Toldinak 
a 16-osróI lőtt szabadrúgását a. kapus el
fogja. Különösen Toldi küzd nagy erővel 
- -  összo-vissza lökdösik. Egyik alkalom
mal a 16-os vonalnál Farkas két kézzel 
löki el Toldit, aki hosszan csúszik előre 
a sárban, anélkül, hogy szabadrúgást ka
pott volna a Ferencváros.

Múr-tnár olyannak látszik a helyzet, 
hogy u Ferencváros képtelen gólt lőni: 
Sárosi fedezetlenül állva, közvetlen közel
ből nem Dúlja a sárból kipöccinteni n lab
dát és tétovázása miatt elromlik a gólhely
zet. Az ostrom azonban tovább folyik. A 
Ferencváros védelmében elsősorban n 
nagy biztonsággal játszó Korányi hiúsít 
meg minden ellentámadást, a fedezetsor
ban pedig.

m intha új m otort kapna M óré,

remekül harcol és pompásan dobja h a rcb a  
csatárait. Toldi fáradhatatlanul dolgozik a 
csatársorban és ha kell kapujától is elhá
rítja a gólveszélyt. Kiss beleragad a sárba.

V ég re  a 28. percben  Sárosi T old ! elé 
fe je li a labdát, aki azt kapásból lö v i a

hálóba.
Három perc múlva ezép támadást indít
meg a Törekvés, amelyből gól lett volna, 
ha K u t a s i  kapus ki nem fut idejekorán.
A 37. pereben éri el a Ferencváros a má
sodik gólját, mégpedig úgy, hogy

M óré e lőreadását Sárosi K issh cz  fe je li  
és K iss  —  ez v o lt  a m érkőzésen a* 
egyetlen  jó  m om entum a - -  v issza a d ja  
a labd át Sárosinak , aki azt m ost m ár 
nem  á llítg a tjn , hanem  kapásból a há- •

lób a  tov á b b ítja .

A nehéztalajú, sáros pályán alaposan  ki
fáradtak a játékosok. Egyik-másikra jrá> 
sem lehetett ismerni, mert a fe je b ú b já tm  
a futballcipőjéig csupa bólé  volt. A z  egyik,,,; 
néző meg is jegyezte:

— Móré valóban olyan fekete, minit a ve*, 
lenceí mór/

A Ferencváros csapatában Toldi, Móré, 
S á r o s i  és K o r á n y i ,  a kőbányaiaknál R e g ő s ,  
K é s z e i  I . és N e m e s  emelkedett ki. A  m ér
kőzést Hertzka Pál vezette.

„ Ujpesl nem vállalkozik 
a hóhér szerepéré

A vasárnapra kitűzött Ú jpest—A tt ila  
mérkőzés, a miskolci p á ly a  használhatat
lansága miatt elmaradt. Az A ttila  v eze tő i 
pénteken tárgyaltak az Ú jpesttel. A z  Ú j
pest vezetőségének az volt az álláspontjai, 
hogy nem hozzak kellemetlen helyzetbe a 
miskolci csapatot. Ha az Ú jpest u g y a n is  
ragaszkodik a szabályokhoz, ak k or eluta
zik Miskolcra és nagy k öltségek be  v er i az. 
Attilát, annak ellenére, hogy a m eccset «  
h a v a s  p á l y a  miatt nem lehetett volna meg
tartani.

— Ú jpest nem vá lla lk oz ik  a h óh ér swn
repéro — mondotta A Reggelnek LangfeL 
dér Ferenc futballigazgató. — Nem ok oz- 
funk felesleges költségeket a m isk olciak 
nak. hanem m e g e g y e z é s s e l  valamelyik hét
köznap bonyolítjuk le az esedékes mérkö*

Phöbus—Budafok 5 : i  ( I t o )
Tapogat ódzó játék után Inason kialakult 

az újpesti csapat fölénye, a második fél
időben azután megérdemelten győzött. A 
Budafok csatárai sok kedvező helyzetet 
nem tudtak kihasználni.

A második percben a, Pliöbus, az ötö
dikben pedig a Budafok ellen volt sarok
rúgás. A 17. percben veszélyes helyzet ke
letkezett a Budafok kapuja előtt,. Raskó 
fícki elé ütötte a labdát, de a csatár lövé
sét még fekvő helyzetben is kivédte. A 20, 
percben Csikós tisztázta a Phöbus elleni 
támadást. A 26. percben Re ki beadása 
Solti fejéről

Tőrös II. elé került, aki a, hálóba to- .
vábbította (1:0).

A következő percben sarokrúgás volt m
Budafok ellen, majd a, félidő végéig a 
Phöbus támadott többet eredménytelenül,

A második, félidő a Phöbus támadásai
val kezdődött. 1

P. Szabó beadását Solti kőzvetlen-kŐ- 
zelről m bálóba rúgta
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rA  U. percben  Begyet tiszta helyzetből 
mellérúgta a labdát. A 20. percben szép 
budafoki támadás futott végig a pályán. 
Szeder beadása
* Ig lód ih oz  került, aki a klngró kapus

mellett szépített az eredményen (2:1).
A  21* percben P. Szabót elgáncsolták, a 
szabadrúgás Solti fejéről Béki elé esett, 
aki, gólt rúgott (3:1). A 22. percben Szi
kár egyedül lefutott és gólt szerzett (4:1) 
A  Budafok ellentámadásai csak ered
ménytelen sarokrúgásokig jutottak el. A 
44. percben Tőiös II. kiugratta P. Szabót, 
iski a m érkőzés utolsó gólját rúgta (5:1).

1 1 1 .  h e r .  F C — B u  „11“
2 : 1  ( O t i )

A közel egyenrangú ellenfelek küzdői
méből a szerencsésebb és állóképesebb III. 
Ser. került ki győztesen.

Kezdés után a III. kér. ragadta magához 
a játék irányításút. Több sz">glotrúgás 
jelezte a III. kér. fölényét. A 23. percben 
nagy helyzete akadt a III. kerületnek, de 
Fenyvesi éles lövését Kovács a gólvonalon 
állva visszaküldte a mezőnybe. A 28. perc
ben a Budai 11 támadott s

Stancslk  közelről m egszerezte csapatá
nak a  vezető  g ó l t  (0:1.)

Utána a III. kér. erősen belefeküdt a já
tékba, eredményt azonban nem ért el.

Szünet után a III. kerületnek kedve
zett a szerencse és Mag la szabálytalan 
szereléséért a. bíró 11-es büntetőrúgást 
tiélt, melyet Fenyvesi értékesített góllá.
A 12. percben Pozsonyi elől Tornya szeg
letre mentett. A 17. percben Kocsis sa 
rokrúgást vétett, melynek nyomán nagy 
kavarodás támad a III. kér. kapuja előtt.
A  24. percben Fenyvesi beadásából Bc- 
reez a korán vetődő Havas fölött a háló
ba rúgta a labdát. Utána is a III. kér. 
irányította a játékot, újabb gól azonban 
már nem esett. A mérkőzés 44. percében 
a biró Schustert kiállította, mivel Fény- 
vési szem ébe sarat szórt. Bíró: Égner 
Kálmán.

BocsKay— SBTC 3 :3  (2:1)

a  R e g g e l
M E G J E L E N I K  M  I N  D E N  H É T F Ő N

F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő  É S  K I A D Ó :  L Á Z Á R  M I K L Ó S
S Z E R K E S Z T Ő :  E G Y E D  Z O  LTÁ N

K IA D Ó T U L A J D O N O S : .L Á Z Á R  M IK LÓ S. A R E G G E L  L A P K IA D Ó  RT.*

S Z E R K E S Z T Ő S É G , K IA D Ó H IV A T A L  ÉS
U TAZÁSI IR O D A :

VI., A N D R Á S S Y -Ú T  48
T E L E F O N  ; 27-8-82 ÉS 27-8-83 

E L Ő F IZ E T É S  F É L É V R E :  P  2*50

V A S Á R N A P  D É L U T Á N  3 Ő R Á  ' ÖL N Y O M D A I 
S Z E R K E S Z T Ő S É G : V I L ,  M IK S A -L T C A  A

T E L E F O N  : 40-2-96, 46-0-43. 42-9-78 
< IN T E R L’R B Á N ) 333-65 (SP O R  » S Z E R K .)

K É Z I R A T O K A T  NEM A D U N K  VISSZA

Salgótarján, december 8.
(A Reggel tudósítójától.) A pályát a 

Hagy havazás után letakarították. Az ol
vadás miatt «áros, de tűrhető állapotban 
Volt a talaj. Körülbelül 1000 főnyi közön
i g  nézte végig a mérkőzést. Különösen a 
Bocskai válogatottjainak játékára voltak 
kiváncsiak.

A  8. percben Dóczé váratlan lövés
sel szerzett gólja Juttatta vezetéshez 

’ a vendégcsapatot (1:0).
’Az SBTC a közönség biztatására némi 
fölénybe került, egyenlítésre is lett volna 
alkalma, csatárai azonban a nehéz tala
jon sorra kihasználatlanul hagyták a jó 
helyzeteket. A játék szépsége is beleve
te t t  a sárba. Az SBTC támadásait Mar
kos és Hajdú gyors lefutásai váltották 
feL A 30. percben kapuelőtti kavarodásból 
a kifutó Géczi kapus helyett Vágó hátvéd 
kézzel védte Teleki lövését, a bíró ll-est 
Ítélt, amelyet Teleki értékesített góllá. 
(2:0). Az SBTC támadásait a 41. percben 
kísérte szerencse, amikor Zsengellér fejes 
góljával szépített az eredményen (2:1). A 
gól után is a helyi csapat támadott, de az 
eredmény már nem változott.

A második félidő heves SBTC-roh a mok
ka! kezdődik, de csak a 17. percben lett 
eredmény:

Havas, Koppány és Zsengellér össze
játszásából az utóbbi bombalövéssel ki

egyenlített .2:2).
A közönség állandó buzdítására az SBTC 
erősítette az iramot, amit a Bocskai is át
vett. Nyolcperces mezőnyjáték után, a 35. 
percben Teleki egyéni játék után, szép la
pos góllal ismét megszerezte a vezetést. 
(3:2).

Nem egészen egy percbe tolt, amikor a 
nagyszerűen játszó Zsengellér egyéni já
tékkal kiegyenlített (3:3). A győztes gólért 
mindkét csapat erősen küzdött, de a vé
delmek ellenállásán megakadtak a táma
dások és az eredmény nem változott. A 
Bocskai csapatában Hajdú, Keleti, Mar. 
"kot, Palotás és Vágó, az SBTC-ben pedig 
Zsengellér, Túrán, Kecskés, Szabó és O czl 
kapus játszótt jól. Biró Juhász Attila dr.

Fényes sportünnepsóg volt Szck-
izfrdon nagyszámú közönség előtt.

Münchenben a német válogatott jég. 
korongcsapat 8:0 arányban győzött a 
svéd válogatott ellen.

A Berlin—Stockholm városok közötti 
fedettpálya teniszversenyt a svédek 5:0 
arányban megnyerték.

Rekordot úszott Lengyel 
és a magyar staféta

( A  R e g g e l  t u d ó s í t ó j á t ó l . )  A magyar 
viziolimpikoaok szombaton

ifj. Horthy Miklós, a Magyar 
Úszó Szövetség elnöke előtt le
tették az olimpiai fogadalmat.

Az ekkor rendezett osztrák—magyar 
verseny első részében a férfi úszók 
számában fölényesen vezettünk, míg 
a nőknél az osztrákok jutottak 15:12 
arányú vezetéshez. Az osztrák—ma
gyar vizipólómórkőzésen a magyar 
csapat 6:2 (2:1) arányban győzötöt

A játék nem volt megnyugtató, 
mert legjobbjaink ez alkalommal 
meglehetősen kényelmesen küz

döttek.
Vasárnap este Vz8-kor kezdődött a 
viadal. Első szám:

400 méteres gyorsúszáss
1. L e n g y e l  Árpád (Magyarország) 4 

perc 57.8 mp. O r s z á g o s   ̂ r e k o r d !  2. 
S c h i l l e r  (Ausztria) 5 d  15.2 mp. Len
gyel végig vezetve, küzdelem nélkül 
győzött. Úszása így ie érdekes volt. 
Stílust változtatott. Símán úszik. 
Pompásan finiseit. G y ő z e l m é v e l  M a 
g y a r o r s z á g  2 0  p o n t t a l  v e z e t  A u s z t r i a  
10 v o n t j á v a l  s z e m b e n .

Következő szám az osztrák—ma
gyar liölgyúszómérkőzés

100 m gyorsúszása.
N agy csalódás. Eredmény: 1. 

D e u t s c h  (Ausztria) 1 p 13.8 mp, 2 
holtversenyben: W a g n e r  (Ausztria) 
és Á c s  Ilona (Magyarország) 1 p 14.4 
mp. Pontversenyben A u s z t r i a  22 pont
tal vezet M a g y a r o r s z á g  14 pontja 
ellen.

100 m hátúszás:
1, Rayner K e l l n e r  (Ausztria) 1 p 12.4

mp (osztrák rekord). 2. G o m b o s  E le
mér (Magyarország) 1 p 12.6 mp. 
Gombos, aki most tanulta meg a Kie- 
fer-fordulót, többször hibázott a for
dulóknál. Az osztrák jobban finiseit. 
Pontverseny: Magyarország 21 pont, 
Ausztria 13 pont

200 m-es hölgy-mellúszás:
I. Trude T ilk  (A u sz tr ia )  3 p 17.8 

mp, 2. W ilhelmine S eeb öck  (Auszt
ria) 3 p 18.8 mp, 3. H i d e g  Kató (Ma
gyarország) 3 p 20.2 mp. Rossz for
dulások m iatt vesztett Hideg Kató. 
Pontverseny állása: A su ztr ia  30 pont, 
M a gya rorszá g  15 pon t.

Műugrás:
1. H ó d y  (Magyarország) 151.57 pont,

2. Hoff (Ausztria) 147.38 pont.
200 m hölgyúszó staféta:

1. A u s z t r i a  5 p 2.2 mp, 2. M a g y a r -  
o r s z á g  5 p 4.4 mp. Ezzel a női pont
versenyben A u s z t r i a  f ö l é n y e s e n  40  
p o n t t a l  g y ő z ö t t  M a g y a r o r s z á a  24  
p o n t j á v a l  s z e m b e n .

4X200 m gyorsúszó staféta:
1. M a g y a r o r s z á g  9 p 22.4 mp. 2. 

A u s z t r i a  9 p 50 mp. A m agyar váloga
tottban C s i k  Ferenc volt az első úszó, 
aki 2 p 16.8 mp idővel vette a 200 mé
tert. Ez az idő csak 0.8 mp-vel rosz- 
szabb a magyar rekordnál. A többiek 
is nagyszerűen úsztak, úgyhogy vé
gül is a magyar staféta egy uszoda
hosszal győzött. Idejük jobb, mint az 
Európarekord, de nem hitelesíthető, 
miután rövid uszodában versenyeztek.

A férfi pontversenyben M a g y a ro r 
szág  30 pontta l g y ő z ö tt  A u sz tr ia  16 
p on tjá va l szem ben.

B u d a p e s t  o k o l v i v o

b a j n o k a i
(A Reggel tudósítójától.) öt napig tartó

küzdelem után vasárnap a döntőkhöz, ér
kezett Budapest bokszbajnoksága. Az öt
napos küzdelem minden számottevő ver
senyzőnket megmozgatta. Az egyes súly
csoportokban akadtak meglepetések, a 
bajnokságot azonban nagyobbára a favo
ritok nyerték, örvendetes, hogy bokszoló
gárdánk az olimpiász előtt ilyen kitűnő 
formában van óh nagy szorgalomról tesz 
tanúságot. A vasárnapi döntőmérkőzés 
sekro zsúfolásig megtelt a BESzKÁRt 
sportcsarnoka. A helyezések már előzőén 
eldőltek és így vasárnap legnagyobb
részt csak a bajnokságért küzdöttek u 
versenyzők.

Részletes eredmények;
Légsúly: Szántó (FTC) győz Róka 

(MÁV) ellen. 3. Montány (MAO).
Bantamsúly: Kublnyi (NSC) győz

Szabó (BSzKRt) ellen. 3. Zsóri (B. Vas
utas).

Pehelysúly: Maráczy (HAC) győz Már
ton (Törekvés) ellen. 3. Marton (BTK).

Könnyűsúly: Harangi (MÁV) győz Tatai 
(BTK) ellen. Az est legszebb küzdelme.
3. Fisch (B. Vasutas).

Weltorsúly: liarkcsi (FTC) győz Kővári 
I. (BSzKRt) ellen, akit szabálytalanságok 
miatt a harmadik m'n tben leléptetnek. 
Percekig tartó tombolául fogadja a bírói

ítéletet, amely azonban igazságos volt. 3. 
Német (FTC).

Középsúly: Erdős (BTK) győz Váradi 
(NSC) ellen. 3. Nagy (FTC).

Kisnehézeűly: Szigeti (FTC) hatalmas 
küzdelem után legyőzi Szolnokit (BSzKRt) 
Szolnoki remekül tartja magát és az első 
menetben fölényben van nagynevű ellen
felével szemben. Szigeti rutinja, azonban 
később kidomborodik és főként a harma
dik menetben dönti a maga javára a mér
kőzést, 3. Varga (HAC), aki k. o.-tal győz 
Szőke (Pamut) ellen.

Nehézsúly: Askenádi (BTK) győz Nagy 
(B. Vasutas) ellen, akit az első menet 2. 
percében szemhéjsérülés miatt ioléptetnek.
3. Magyar (NSC).

A Budapest-'iajnokság pontversenyben 
1. FTC, 2. BTK.

Zsúfolt nézőtér tapsolt vasárnap 
este a Nemzeti Tornacsarnokban. A
legöregebb tornúszegyosület, a Nem
zeti Torna Egylet okkor rendezte évi 
dísztornáját, amelyen hölgyek és fér, 
fiák Hzebbnél-szebb gyakorlatokat mu 
tátink be. A közönséget S p o l a r l c h  La 
jós, a NTE másodelnöke fogadta. Ki 
emelkedett a programból az urak sza 
hadgyakorlata, a képzett tornászok 
nyujtóbcmnfntóin. a ritmikus torna, a

japán birkózás. Szép sikere volt a ma
gyar táncnak, amelyet a bajos K e c s S  
Erzsivel az Aen 12 fiatal lány muta» 
tott be festői magyar ruhában. A dísz
tornának P é t e r , Keresztessé József, 
P e l l e  világbajnok, valam int ^B a l k á -  
n y i  Lenke test nevelési tanárnő volt a 
vezérkara. A dísztornát társasvnesora 
követte, amelyen H bertiny  Márton 
mondotta a M n t o l a y - e m lékbeszédet-,

Az  olasz M a n i nyerte
Bécs város 

törvívóbajnokságát
Bécs, deoembor 8.

(A Reggel tudósítójától.) A Koncertháa 
termében vasárnap délelőtt bonyolították 
lo az osztrák tőrbajnoki verseny döntő
jét. A várakozásnak megfelelően a baj
nokságot a 32 éves olasz olimpiai és vi
lágbajnok Marzi nyerte, aki honfitársá
val, Put caroval elkeseredett küzdelmet 
folytatóit az elsőbbségért. A két vívó 
holtversenybe került és a közönségnek a 
fiatal Purcaro jobban tetszett, mint tech- 
nikásabb és tapasztaltabb ellenftde.

Marzi a döntő levívása után egyedül « 
bécsi Sudrlchtól szenvedett 5:4 arányban 
vereséget, Purcaro pedig Marzitól kapott 
ki 5:2 arányban. A két olasz küzdelme az 
elsőbbségért a tőrvívás szakértőinek 
nagy élvezetet nyújtott, mivel mindkét 
vívó teljes erővel küzdött. Végeredmény
ben Marzi legyőzte fiatal honfitársát és 
7 győzelemmel, valamint egy vereséggel 
megszerezte a bajnoki címet.. Második he
lyen honfitársa. Purcaro végzett, harma
dik pedig a magyar Maszlag lett.

Délután 6 órakor kezdték meg Bécs vá
ros párbajtőr bajnoki versenyét, amelyen 
nagyszámú és előkelő közönség jelent 
meg. Győzött az olasz Agostoni 7 győze
lemmel és egy vereséggel, melyet Bcrg- 
manntól szenvedett 3:2 arányban, második 
a cseh Raitz lett 6V* győzelemmel, harma
dik helyen pedig a magyar Platthy vég
zett 4 győzelemmel.

A  ^Z rín yi» diákok szerepeltek  legjob
ban nz ifjúsági tornászversenyen. Vasár
nap délelőtt u MOTESz Hámos Nándor 
emlékére, a BTC klotilduccai tornacsar
nokában ifjúsági tomászversenyt rende
zett. Két csoportban mérkőztek a verseny
zők, az I. osztályúak nyújtón és lovon, a 
II. osztályúak korláton és gyűrűn ktíz- 
düttek. Nagy izgalomban folyt a vetélke
dés és a küzdelemre jellemző, hogy az or 
szagos ifjúsági bajnok Gál (Verbőczy rg.) 
csak o negyedik helyet tudta megszerezni. 
Az első helyen Baross (Zrinyi rg.) vég
zett és a többi helyet is iskolatársai fog
lalták el. A II. oszt versenyen Bertha 
(Hunfalvy fk.) győzött.

A német szövetségi serlegmérkőzések
döntőjében vasárnap az l. FO Nürnberg 
csapata 55.000 főnyi közönség előtt 2;0 
(0:0)-ra verte a Sokaiké 04 együttesét. 
Németország kétszeres bajnokcsapatát. A 
nürnbergi csapatban különösen a fedezet 
sor játszott kiválóan. A nüxnbergdok első 
gólját Eibergcr lőtte a második félidő 
második percében, a másodikat Fricdel 
középceatár röviddel befejezés előtt,

x i l l P Ü S Z
BERLIN 1936

A z  u t o l s ó  é v t i z e d e k  l e g 
n a g y o b b  s p o r t e s e m é n y e

1936 augusztus 1-től augusztus 16-ig

A Reggel társasutazásai
Részvételi dl] 240 P
K e d v e z ő  f i z e t é s i  t e l t é t e l e k

Ne mulassza el az alkalmat!
J ö j j ö n  v e l ü n k  a  b e r l i n i  

O l i m p o s z r a  I

K é r j e n  t á j é k o z t a t ó t !

J i  R E G G E L  u t a z á s i  i r o d á j a ,  

B u d a p e s t ,  V I . ,  J i n d r á s s y  ú t  4 8 .  
T e l e f o n ;  2 7 - 8 - 6 2 ,  2 7 - 8 - 8 8 .
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